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7. 546: 
பாரதி 


வெளியிடுவோர்‌: 
கன்னித்‌ தமிழ்ப்‌ பதிப்பகம்‌, 


வன்க த ரல்‌ 1 LT வச்சவ வ கலக ள வுட கடக எதுக்க சளக்‌ கலக கமகம ளம் தடக்கை தலை 


மதனா அச்சகம்‌, இருமங்கலம்‌-- டர 


பதிப்புரை 


அமரகவி பாரதியாரின்‌ நூல்களை வரிசையாக அழகிய 
பதிப்புகளில்‌-குறைந்த விலையில்‌ வேளியிட்டூ வருகின்றோம்‌. 
அவ்வரிசையிலே தங்கள்‌ கையில்‌ திகழும்‌ இந்நூலும்‌ ஒன்ற. 


கதை அக்காலத்‌ தமிழ்‌ நடையில்‌ சுவையுடன்‌ எழுதப்‌ 
பட்ளேளது. தேன்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ ஒரு ஊரில்‌ பூகம்பத்தில்‌ 
தப்பிப்‌ பிழைக்கின்றன இரு உயிர்கள்‌. விசாலாக்மி பத்து 
வயதில்‌ விதவையானவள்‌ - சந்திரிகை பூகம்பம்‌ ஓய்ந்த ஒரிரு 
நிமிடங்களில்‌ பிறந்த குழந்தை--விசாலாக்ஷீமின்‌ சகோதரன்‌ 
மகள்‌. குழந்தையைக்‌ காக்கும்‌ பொறுப்பேற்று, தானும்‌ 
மணம்சேய்து இனித வாழ விரும்புகிறாள்‌. ஆனால்‌ அவளுக 
கேற்படூம்‌ துன்பங்கள்‌ தான்‌ எவ்வளவு ? 


விதவைத்‌ திருமணம்‌ சேய்தலை பாரதியார்‌ முழு 
மனதுடன்‌ ஆதரிக்கின்றார்‌. கலப்பு மணமும்‌ சேய்துவைத்து 
விட்டார்‌. 

இத்தகைய புரட்சிக்‌ கருத்தக்களை இக்கதை முழுக்கக்‌ 
காணலாம்‌. ்‌ 

பாரதியார்‌, கதையை இரு பகுதிகளாக எழுத எண்ணி 
னார்‌. முதல்‌ பகுதியில்‌ விசாலாக்ஷீமின்‌ கதையும்‌-இரண்டாம்‌ 
பகுதியில்‌ சந்திரிகையின்‌ கதையும்‌ எழுதுவதே அவர்‌ திட்டம்‌. 


ஆனால்‌ முதல்‌ பகுதி முடிந்து இரண்டாம்‌ பகுதியில்‌ ஒருசில 
பக்கங்கள்‌ தான்‌ எழுதி முடித்திருந்தார்‌. அதற்குள்‌ ஆசிரியர்‌ 
அமாரானார்‌, இப்பொழுது உங்கள்‌ கையிலிருக்கும்‌ நூல்‌ 
சந்திரிகையின்‌ கதைமீன்‌ முதல்‌ பகுதி. ஆயினும்‌ தாங்கள்‌ 
முழுக்கதை படிக்கும்‌ உணர்ச்சி பேறுவீர்கள்‌. 

இச்சிறு நூலை உங்கள்‌ திருமுன்‌ படைக்கின்றோம்‌. 
எமது முயற்சிக்கு மேலும்‌ ஆதரவு தாருங்கள்‌. 


வணக்கம்‌, 


கன்னித்‌ தமிழ்‌ நல்‌, 


மதுரை. 


பதிப்பகத்தார்‌. 


௦31 ஐ ரூ ஆ லு 


பொருளடக்கம்‌ 


*நுலைஷை க்ஷி OANA 


பூகம்பம்‌ 


விசாலாக்ஷிக்கு ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ 
செய்த உதவி 


விசாலாக்ஷியின்‌ ஏமாற்றம்‌ 


வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு வீட்டில்‌ விருந்து ... 


கோபாலய்யங்காருக்கு விவாகம்‌ 
விசாலாக்ஷிக்கு நேர்ந்த ஸங்கடங்கள்‌ 
விடுதலை 


ஸோமகாதய்யர்‌ ஞானம்‌ பெற்ற 
வரலாறு 


பெண்டாட்டிக்கு ஐயம்‌ 


பக்கம்‌ 


143 


அமரகவி பாரதியின்‌ நூல்கள்‌ 





சமூகம்‌ 
பகவத்கீதை 
தத்துவம்‌ 
பாஞ்சாலி சபதம்‌ 
கலைகள்‌ 

மாதர்‌ 

ஞானரதம்‌ 

தராசு ... 
தேசீய கீதங்கள்‌ 
கண்ணன்‌ பாட்டு 
சின்னச்‌ சங்கரன்‌ கதை 
குயில்‌ 


நவதந்திரக்‌ கதைகள்‌ 


பாரதியார்‌ சரித்தீரம்‌ 
பாரதியார்‌ (சாமி. பழ.) 
புத்த ஞாயிறு (ப. ரா.) 


பாரதி புத்தக நிலையம்‌ 
82-B, டவுன்‌ ஹால்‌ ரோடு, 


மதுரை, 


பூகம்பம்‌ 


பொதியை மலைச்‌ சாரலில்‌ வேளாண்குடி என்றொரு 
அழகான கிராமம்‌ இருக்றெஅ, அதற்கருகே, ஒரு சிறிய 
ஈதி ஓடுகிற. நான்கு திசைகளையும்‌ கோக்கினால்‌, நீல 
மலைச்‌ சகரங்களும்‌ குன்றுகளும்‌ தோன்றும்‌, ஊரெங்கும்‌ 
கோப்புக்கள்‌. எனவே, காலையில்‌ எழுந்தால்‌ மாலைவரை 
எப்போதும்‌ ரமணீயமான பக்ஷிகளின்‌ ஒலிகள்‌ கேட்டுக்‌ 


கொண்டிருக்கும்‌. 


இந்த ஊரில்‌ மற்ற விதிகளினின்றும்‌ ஒதுக்கமாக, 
மேற்றிசையில்‌, நதிக்கருகே ஒர்‌ அக்ரஹாரம்‌, அதாவது 
பிராமணர்‌ வீதி, இருந்தது. அர்த அக்ரஹாரத்தில்‌ 
குழர்தைகளெல்லாம்‌ எப்போதும்‌ பக்ஷிகளின்‌ ஈாதங்களுக்‌ 
கடையே வளர்ந்தது பற்றியோ, வேறு எந்தக்‌ காரணத்‌ 


ல்‌ [வி 


10 பாரதியார்‌ 


ல கவை வயு ர 


தாலோ, மிகவும்‌ இனிய குரலுடையனவாயிருந்தன. அக்‌ ' 
குழநக்தைகள்‌--வி?சஷமாகப்‌ பெண்‌ குழந்கைகள்‌— பேசும்‌ 
போஅ,ஸாதாரணமாக நம்மைப்போலவே, மனலுஷக்‌ தமிம்‌ 
- பாஷையே பேசுமெனினும்‌, அந்த பாஷையைக்‌ குயில்கள்‌ 
ட 


போலவும்‌, கிளிகள்‌ போலவும்‌, நாகணவாய்ப்‌ புட்கள்‌, போல 


வும்‌ அற்புதமான குரலில்‌ பே௫ன, 


அந்த அக்ரஹாரத்தின்‌ மேலோரத்திலே இழெக்கைப்‌ 
பார்த்த ஒரு கிருஷ்ணன்‌ கோயில்‌ இருக்க. கோயிலுக்‌ 
கெதி2ச புல்‌ ஏசாளமாக வளர்ந்து க்கும்‌. அங்கு பசுக்‌ 
களும்‌ ஒரு சில கழுதைகளும்‌ மேய்க்துகொண்டிருக்கும்‌; 
அல்லது, இல பசுக்கள்‌ கிருஷ்ணன்‌ ஸர்நிதிக்கெதிமே 
படுத்துக்கொண்டு ஸ்வாமியை கோக்‌ ஜபம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டிருப்பதுபோல்‌. அசைபோட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. 
அவற்றின்மீது காக்கைகள்‌ வந்து உண்ணிகளைக்‌ கொத்தி 
இன்புறுத்தும்‌. சில சமயங்களில்‌ கண்ணோசத்தைக்‌ 
கொத்துவதபோல்‌ விளையாடி மாட்டுக்குப்‌ பொழுது 
போகச்செயது கொண்டிருக்கும்‌. இதை யெல்லாம்‌ மரக 
இளைகளின்‌ மீதுள்ள பக்ஷிகள்‌ பார்த்து வியப்புரை கூறிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. 


... அன்புக்கும்‌ அமைதிக்கும்‌ சாந்திக்கும்‌ அழகுக்கும்‌ 
இலக்கியமாகத்‌ திகழ்ந்தது ௮வ்வேளாண்‌ குடி யூர்‌. 
அக்ரஹாரம்‌. அங்கு; பெண்மக்கள்‌ எல்லாரும்‌ மஹா 
ஸுந்தரிகள்‌. ஆண்மக்கள்‌ மிகவும்‌ நல்ல குணமுடையோர்‌. 
அனால்‌ பெரும்பாலும்‌ பரம ஏழைகள்‌. பூர்வீக சொத்து, 
நிலம்‌, தோட்டம்‌ முகலியன--எல்லோருக்கும்‌ சிறிது 
சிறிதுண்டு. ஆனால்‌, அதிலிருந்து வரும்‌ வரும்படி வெறுமே 


ஸ்‌ 


சந்திரிகையின்‌ கதை “14 


போஜன த்தக்குக்கூடக்‌ காணாது. இதில்‌ வேஷ்டிகள்‌, 
புடவைகள்‌, ரவிக்கைகள்‌, பாவாடைகள்‌, குடுமிக்‌ கலியா 
ணம்‌, பூணூல்‌ கலியாணம்‌, விவாகங்கள்‌, ௬௮ ஸ்கானங்கள்‌, 
௬௮ சாந்திகள்‌, சீமந்தங்கள்‌, பலபல பண்டி கைகள்‌, 
உற்சவங்கள்‌, விழாக்கள்‌ என்பன ஓயா மல்‌ நிகழுமா தலால்‌; 
அவவூர்‌ கஇருஹஸ்தர்கள்‌, மேன்மேலும்‌ தம்‌ நிலம்‌ முதலி 
யன சுருங்கவும்‌ வறுமை மேன்மேலும்‌ வளரவும்‌, ஏக்கம்‌ 
பிடித்து வாழ்க்து வந்தனர்‌. ஆனால்‌, வயது முதிர்ந்தோ 
ரீிடையே இத்தனை ஏக்கமும்‌ மனக்குறையும்‌ குடிகொண்டி... 
ருர்தன என்ற செய்தி ௮வ்வூர்‌ க்‌ குழந்தைகளுக்குத்‌ 
தெரியாது; பக்ஷிகளுக்குத்‌ தெரியாது; கோயிலெதிரே எப்‌. 
போதும்‌ செழுமையாக வளர்ந்த புற்றமைகளில்‌ மேய்ந்து 
கொண்டிருந்த பசுக்களுக்கும்‌, கழுதைகளுக்கும்‌ 
தெரியாது. இவை எப்போதும்‌ மகிழ்ச்சியிலும்‌, ஆரவாரத்‌ 
திலும்‌, பாட்டிலும்‌, அனந்தக்‌ களியிலும்‌ மூழ்லில்‌ கடந்தன? 


இந்த அக்ரஹார த்தில்‌ மற்றெல்லா பிராமணர்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ௮திக ஏழையான மஹாலிங்கையர்‌ என்பவர்‌ 
ஒருவர்‌ இருந்தார்‌. அவருடைய குடும்பம்‌ மிகப்‌ பெரி, 
வீடு மிகச்‌ சிறிது. அவருடைய கிழக்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ 
இருவர்‌; விதவையான தங்கை ஒருத்தி; சுமார்‌ முப்பது வய 
அள்ள மனைவி ஒருத்தி; அவளுக்கு ஐர்து பெண்‌ குழந்தை 


கள்‌, அறுவது ப்ரஸவம்‌ நெருக்கிய ஸமயம்‌. 


இத்தனை பேருக்கும்‌ ஆகாசம்‌ வேண்டுமே? மஹாலில்‌ 
கையருக்கு பூர்வ சொத்துக்‌ கிடையா அ. இளமையும்‌, ஊக்க 
மும்‌, எப்படியேனும்‌ பணம்‌ ஸம்பா திக்கலா மென்ற ஈம்பிக்‌ 
கையும்‌ அவரை விட்டுப்‌ பிரிர்து நெடுங்கால மாய்விட்டது, 


12 பார தியார்‌ 


TT 


அவருக்கு சுமார்‌ நாற்பது வயதுக்கு மேலா கவில்லை. அதற்‌ 
குள்ளே குழந்தைகளின்‌ தொகை வலியாலும்‌, மனைவியின்‌ 
வாய்‌ வலியாலும்‌, தாய்‌ தந்தையரின்‌ நோய்‌ வலியாலும்‌, 
விதவைத்‌ தங்கையின்‌ இளமை வலியாலும்‌ மே. மஹாலில்‌ 
கையர்‌ மனக்‌ துயர்‌ பெருகத்‌ தலை மயிரெல்லாம்‌ ௮ன்னக்‌ 
தூலிபோல்‌ நரைத்துக்‌ கூனிக்‌ குறுகி மிகவும்‌ மெலிக்௮, 
கன்னங்கள்‌. ஒட்டிக்‌ கண்கள குழி விழ்ந்து முகம்‌ சுருக்கித்‌ 
திரை கொண்டு, இளமையிலே பாராட்டிய சிங்கார ரஸ 
ு மிகுதியால்‌ மேக கோய்‌ கொண்டு, முகத்திலும்‌ முதுகிலும்‌ 
சேதோட்களிலும்‌ பரந்த மேகப்படைகளுடையவராய்‌ 


விளங்கினார்‌. 


இப்படியிருக்கையில்‌ ஒரு மார்கழி மாதத்திரவில்‌, 
வானம்‌ மைபோல்‌ இருண்டிருச்தது, ஈக்ஷதத்திரங்களெவை 
யும்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படவில்லை. கிராமத்தாரெல்லாரும்‌ 
தத்தம்‌ வீடுகளுக்குள்ளே பதுங்இக்‌ கடந்தார்கள்‌, 
வெளியே பெருமழையும்‌ சூறைக்‌ காற்றும்‌ மிகவும்‌ உக்ர 
மாக வீசத்‌ தொடங்கின. இரண்டு க்ஷண த்துக்கு ஒருமுறை 
உலகம்‌ தகர்ந்து விடச்‌ செய்வன போன்ற இடியோசைகள்‌ 
செவிப்பட்டன. மரங்கள்‌ ஓடிந்து விழும்‌ ஒலி கேட்டது. 
தோப்புகளெல்லாம்‌ சூழபேபோகும்‌ ஓலி பிறந்தது. 
பக்கத்துக்‌ குன்றுகள்‌ ஒன்றுக்கொன்று மோதிச்‌ சிதறுவன 
போன்ற ஓசை தோன்றிற்று, 


அக்ரஹாரத்தில்‌ தத்‌ தம்‌ வீடுகளுக்குள்ளே பதுங 
யிருந்த ஜனங்கள்‌ இன்றுடன்‌ உலகம்‌ மூ£டிந்துபோய 
விட்டது என்று தம்‌ மனதில்‌ நிச்சயப்படுத்‌ திக்‌ கொண்டார்‌ 
கள்‌. குழர்தைகளெல்லாம்‌ பயமிகுதியால்‌ கோ கோ என்று 
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ந ல்‌ ளவ னு ன்‌ ணவ சிவய வலவ 


க 


அலறின. மாதர்கள்‌ புலம்பினர்‌. ஆண்மக்கள்‌ விம்மினர்‌. 


சூறைக்காற்றின்‌ ஆர்ப்பு மிகுதிப்பட்ட அ. 


இப்படி யிருக்கையில்‌ பூகம்பம்‌ சொடங்கிற்று, அந்த 
அக்ரஹார த்திலுளள வீகெளெல்லாம்‌ பழைய வீ£டுகள்‌, 
அ த்கனை வீடுகளும்‌ சிதறிப்போயின. ௮ க்க ஜனங்களும்‌ 
மடிந்து போயினர்‌, 


மஹாலிங்கையர்‌ வீட்டு வாயிற்‌ புறத்திலிருர்௪ குச்சி. 
லொன்று மாத்திரம்‌ விழவில்லை, வீட்டு இமேழியில்‌ கூடி 
யிருந்த. இழவர்‌, மெலி, மஹாலிர்கையர்‌, அவருடைய 
ஹூ்‌அு பெண்‌ குழந்தைகள எல்லார்‌ மீதும்‌ வீடு விழுந்து) 
அவர்களத்தனை பேரும்‌ பிணங்களாகக்‌ கடந்தனர்‌. வாயிற்‌ 
குச்சிலில்‌ பிரஸவ வேதனையிலிருந்த மகாலிங்சையருடைய 
மனைவியும்‌ அவளுக்குத்‌ துணையாக அவருடைய விதவைக்‌ 
தங்கையுமிருந்தனர்‌. 


இரவு சுமார்‌ ஏழு மணிக்குச்‌ சொடங்யெ சூறைக்‌ 
காற்றும்‌ மழையும்‌, காலை நான்கு மணி சுமாருக்கு, பூகம்பத்‌ 
அடன்‌ முடிவுபெற்றன. அரை மணி மேரத்துக்கெல்லாம்‌ 
உலகம்‌ அமைதிபெற்று விட்டது. மறுநாள்‌ பொழுது 
விடிந்தது. விதவைத்‌ தகை--அவள்‌ பெயர்‌ விசாலாக்ஷி 
வெளியே வந்து பார்த்தாள்‌. எல்லா வீடுகளும்‌ விழுக்‌ இருக்‌ 
தன. எங்கும்‌ மனிதருடல்களும்‌, மிருக பக்ஷிகளின்‌ உடம்பு 
களும்‌ பிசேதங்களாச விழுந்து இடர்தன. முழுக்காட்கியும்‌ 
அவள பார்க்க நேரமில்ல்‌ காற்றினாலும்‌ மழையினாலும்‌ 
மோதுண்டு வீதியில்‌ வந்து இடர்த பிரேதங்களை மாத்‌ 
தரமே அவள்‌ கண்டாள்‌. இடிந்த வீடுகளுக்குள்ளே செத்‌ 
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டாடா லாட 


பாரதியார்‌ 





அக்கிடக்கும்‌ ஜனங்களை அவள்‌ காணவில்லை. பணிக்‌ 
தன்‌ வீட்டில்‌ எல்லோரும்‌ செத்தது அவளுக்குத்‌ தெரியு 
மாதலால்‌, மற்ற வீடுகளிலும்‌ அப்படியே நடந்திருக்க 
வேண்டு மென்றும்‌ ௮து கொண்டே தெருவில்‌ ஆட்களைக்‌ 
காணவில்லையென்றும்‌ அவன்‌ ஊஹித்துக்‌ கொண்டாள்‌. ன்‌ 
அப்பொழுது, மீளவும்‌ அவளுடைய மனதில்‌, சென்ற பயம்‌ 
கரமான இரவில்‌ நிகழ்ந்த பயங்கரமான செய்திகள்‌ நினைப்‌ 
புறலாயின. பூகம்பம்‌ தோன்‌ றினவுடனே மஹ ாலிங்கைய 
அருடைய பிதாவாகிய கிழவர்‌, ' ஐயையோ, பூமி ஆடுகிறதே! 
நாமெல்லோரும்‌ வாயிற்‌ புறத்‌ திலுளள குச்சிலுக்குப்‌ போய்‌ 
விடுவோம்‌. என்னை அங்கே கொண்டு விடுங்கள்‌” என்று 
அலறினார்‌: அந்தச்‌ சத்தம்‌ மாத்திரம்‌ விசாலாக்ஷியின்‌ 
செவியிற்‌ பட்டது. அப்புறம்‌ நடந்த பேச்சொன்றும்‌ அவள்‌ 
செவியிற்‌ படவில்லை. வாயிற்‌ குச்சிலுக்குள்‌ வெளித்‌ திண்ணை 
வழியாகத்தான்‌ புகலாம்‌. வீட்டுக்குள்‌ ளிருக்தபடியே அங்கு 
வா வழியில்லை எனிலும்‌, ஒரு சாளரப்‌ பொந்து வழியாக. 
அந்தக்‌ மெவருடைய பேசோலம்‌ மாத்திரம்‌ புயற்காற்‌ 
மிஞ்சி அவளுடைய செவியிற்பட்ட அ. 


ஆனால்‌, (அங்ஙனம்‌ அவர்கள்‌ குச்சிலுக்குள்‌ வளருவது 
மாத்திரம்‌ ஸாத்தியமில்ல்‌' யென்பதை அவள உடனே 
ஊஹிதஅக்‌ கொண்டாள்‌. ஏனெனில்‌ உள்ளே யிருந்தவர்‌ 
கள வீட்டு வாயிற்‌ கதவைத்‌ திறந்தன்றே, திண்ணேயிலேறி 
அதன்‌ வழியாகக்‌ குச்சிலுக்குள்‌ வரவேண்டும்‌? வாயிற்‌ 
கதவைத்‌ திறந்த மாத்திரத்திலே ஸப்த மேகங்களும்‌, 
ஊழிக்‌ காற்றும்‌ வீட்டுக்குள்‌ புகுர்து விடுமன்றோ? ஆத 
லால்‌, அவர்கள வெளியேற வில்லை யென்று நினைத்துக்‌ 
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ee வவளவயன்‌ 


கொண்டாள்‌. ஓரிரண்டு கணங்களில்‌ திடிரென்று உள்‌ 
வீடெல்லாம்‌ இடிந்து விழுந்த ஒலியும்‌ அங்குந்தோர்‌ எல்‌ 

லாம்‌ கூடியல றிய பேசொலியும்‌, அவள செவியிற்‌ பட்டன. 
எல்லோரும்‌ செ த்தார்கள்‌ என்று நிச்சயித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 
'தானிருந்த ரூச்சிலும்‌ விழு மென்று அவள்‌ மிகவும்‌ எதிர்‌ 
பார்த்தாள்‌, ௮௮ விழவில்லை. அதற்குள்ளே பூகம்பம்‌ நின்று 
போய்‌ விட்டது. சிறிது நேரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ புயற்காற்றும்‌ 


மழையும்‌ அடங்கப்போ மின. 


“ இச்‌ செய திகளை யெல்லாம்‌ எண்ண மிட்டுக 


கொண்டு விசாலாக்ஷி தனனைச்‌ சூழ இடிந்து 
இடக்கும்‌ வீடுகளையும்‌ ஓடிக்து இடக்கும்‌ மரங்களையும்‌ 
பார்‌ த்து நிற்கையிலே, குச்சிலுக்குள்ளிருந்‌ அ “குவா! குவா!” 
என்ற சத்தம்‌ வந்தது. உள்ளே போய்ப்‌ பார்த்தாள்‌. அண்‌ 
ணன்‌ மனைவியாகிய கோமதிக்கு ஒரு பெண்‌ குழந்தை 
பிறந்து இடக்கு. விசாலாக்ஷி அதற்கு வேண்டிய சிகிச்சை 
களெல்லாம்‌ செய்து கொண்டிருக்கையில்‌, கோமதிக்கு 
மசணாவஸ்தை நேக்கி விட்டது. அவள சாகும்போது; 
விசாலா க£! விசாலாக$£! நான்‌ இரண்டு நிமிஷங்களுக்கு 
மேல்‌ உயிருடனிருக்க மாட்டேன்‌. என்‌ பிராணன்‌ போகு 
முன்னர்‌ உன்னிடம்‌ சில வார்த்தைகள்‌ சொல்லி விட்டுப்‌ 
போகிறேன்‌. அதை உன்‌ பிராணன்‌ உள்ளவரை மறந்து 
போகாதே! முதலாவது, நீ விவாகம்‌ செய்து கொள. விதவா 
விவாகம்‌ செய்யத்‌ தக்கது, ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ 
ஒருங்கே யமனுக்குக்‌ சழ்பட்டிருக்கறொர்கள்‌. ஆதலால்‌, 
ஆண்‌ களுக்குப்‌ பெண்கள்‌ அடிமைகளாய்‌, ஆண்களுக்குப்‌ 
பெண்கள்‌ அஞ்சி ஜீவனுள்ளவமை வருந்தி வருந்தி மடிய 
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வேண்டிய அவக மில்லை, ஆதலால்‌, நீ ௮ண்மக்கள்‌ எழுதி 
வைத்திருக்கும்‌ நீசத்தனமான சுய நல சாஸ்த்ரத்தகைக்‌ 
இழித்துக்‌ கரியடுப்பில போட்டுவிட்டு, தைர்யத்துடன்‌ 
சென்னப்பட்டணத்துக்குப்‌ போய்‌ அங்கு கைம்பெண்‌ 
விவாகத்துக்கு உதவி செய்யும்‌ ஸபையாசைக்‌ கண்டுபிடி ௮, 
அவர்கள்‌ மூலமாக நல்ல மாப்பிளளையைத தேடி வாழ்க்‌ 
கைப்படு, இரண்டாவது, நீயுள்ளவமை என்‌ குழந்தையைக்‌ 
காப்பாற்று, அதற்கு சந்திரிகை என்று பெயர்‌ வை” 


என்றாள்‌. 


விசாலாக்ஷி “சரி' என்றாள்‌. கோமதியின்‌ உயிர்‌ பச 
லோகஷஞ்‌ சென்றுவிட்டது. 


சி 


விசாலாக்ஷிக்கு ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ 
செய்த உதவி 

சென்ற அத்யாயத்தில்‌ கூறிய செய்திகள்‌ நிகழ்ந்து 
சரியாக மூன்று வருஷங்களாயின. 1904-ஆம்‌ வருஷத்தின்‌ 
இறுதி நடைபெற்றது. அப்போது சென்னபட்டண த்தில்‌ 
* சுதேசமித்திரன்‌ ' பத்திராதிபராயெ ஜீ சுப்பிரமணிய 
அய்யர்‌ சில தினங்களுக்கப்பால்‌ பம்பாயில்‌ நடைபெறப்‌ 
போகிற “காங்க்ரஸ்‌' என்ற பாரத ஜன ஸடைல்‌ கொரு 
பிரதிகிதியாகச்‌ செல்லவேண்டு மென்ற கருத்துடன்‌ 
யாதி திரைல்கு வேண்டிய உடுப்புக்கள திண்பண்டங்கள்‌ 
முதலியன தயார்செய்து கொண்டிருக்கார்‌. அக்காலத்தில்‌ 
திருவல்லிக்கேணி வீரராகவ முதலித தெருவில்‌ ஜீ, சுப்பிர 
மணிய அய்யர்‌ மஹா ர்த்தி பெற்று விளங்கினார்‌. அவருக்‌ 
குக்‌ கொடிய ரோகமொன்‌ றினால்‌ உடம்பெல்லாம்‌ முகமெல்‌ 
லாம்‌ சிதைந்து முள்‌ சிரங்குகள்‌ புறப்பட்டிருக்தன. இருக்‌ 
காலும்‌ நிகரற்ற மனோ தைர்யத்துடன்‌ அவர்‌ தேசப்‌ 
பொதுக்‌ காரியங்களை ஈடத்திவக்கரர்‌. மேற்கூறிய 1004 
டிஸம்பர்‌ மாஸத்திடையே ஒரு நாட்‌ காலையில்‌ அவர்‌ தம்‌ 
வீட்டு மேடையின்மேல்‌ தம்முடைய விஸ்தாரமான புஸ்தக 
சாலையீனருகே ஒரு சாய்‌ நாற்காலியின்‌ மீது சாய்ந்து 
கொண்டு பத்திரிகை வாசித்துக்கொண்டிருர்தார்‌, 


18 பாரதியார்‌ 


த கவல னிவ வைகவய விஷு அனவ வானவ யன யன்ன வவ வக்‌ வய னவவ வவ வைய அனிவவளிவவள்‌ கவ வள வய னவை வனவள வ பன்வைய எவவளவ வளவ வள்வவள அவள்‌ வவன்‌ ரவணன்‌ வைவண்வைய ணய ண்வஷ ளவ வ்வைய லையன்‌ வைய னக வய அவல வை வனை வக வைய வையவன்‌ வ கணவு ணவ னவை வைய 


அவர்‌ முன்னே ஒரு ஸுமங்கலிப்‌ பெண்‌--௮வளு 
டைய இளைய மகள--ஒரு பிரமாண்டமான ஊறுகரயப்‌ 


பணியைக்‌ கொண்டு வைத்தாள்‌. 
இதில்‌ என்னம்மா, வக்‌ அது ?” - என்று 


அய்யர்‌ கேட்டார்‌. 


ப செய்யிலே பொரித்த எலுமிச்சங்காய்‌ ஊறுகாய்‌; 
நல்ல காரம்‌ போட்டது” என்று மகள்‌ சொன்னாள்‌. 

6 இதசை யெல்லாம்‌ எப்படிச்‌ சுமந்துகொண்டு போகப்‌ 
போகிறோம்‌ ? அந்த வேலைக்காரனோ பெரிய குருட்டு 
முண்டம்‌” என்று அய்யர்‌ முணுமுணுத்தார்‌. 

இதற்குள்‌, மேடையைவிட்டுக்கீமம இறங்கிச்‌ சென்ற 
மகள்‌ திரும்பிவர அ, “அப்பா, வாயிலிலே ஒரு பிராமண 
விதவை ஒரு சிறு குழந்தையுடன்‌ வந்து நிற்கிறாள்‌. ஏதோ 
அவஸர காரிய நிமித்தமாக உம்மை உடனே பார்க்க 
வேண்டுமென்று சொல்லுகிறாள்‌” என்மாள்‌. 

“அவளுக்கு எத்தனை வயதிருக்கும்‌?” எ என்று ஜீ.சுப்பிர 
மணிய அய்யர்‌ கேட்டார்‌. 

“இருபது வயதிருக்கலாமென்று தோன்றுகிறது” 
என்று மகள்‌ சொன்னாள்‌. 

“சரி, ஒரு காற்காலியைக்‌ கொணர்ந்து என்‌ எதிரே 
போடு. அந்தப்‌ பெண்ணை வாச்‌ சொல்‌'' என்று அய்யர்‌ 
சொன்னார்‌. 

| மகள்‌ அங்ஙனமே ஒரு நாற்காலி எடுத்துக்‌ கொண்டு 
வந்து ௮வரெதிசே போட்டாள்‌. அப்பால்‌ ழே சென்றாள்‌. 
தில க்ஷணங்களுக்குள்ளே, ஈம்முடைய விசாலாக்ஷி குழந்தை 


சந்திரிகையின்‌ கதை 19. 


Re அனவ வய க ண்ட கவள்ளவை 


சம்‌ திரிகையுடன்‌ அந்த மேடைக்கு வந்து, ஜீ. சுப்பிரமணிய 
அய்யருக்கெதிரே போட்டிருந்த நாற்காலியின்‌ மேல்‌ உட்‌ 
கார்ர்தாள, 

ஏந்த விசாலாக்ஷி சென்ற அத்யாயத்தில்‌ பூகம்பத்‌ 
இலை தப்பிப்‌ பிழைத்த விசாலாக்ஷி. அங்ஙனமே பூகம்பத்‌ 
தில்‌ பிழைத்த சந்திரிகை என்ற குழந்தையுடன்‌ வர்அ, 
ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ முடியசைப்பால்‌ உணர்த்திய 


குறிப்பின்படி, அவரெதிமே அஸனத்தில்‌ அமர்ந்தாள்‌. 


ஷை 


எந்த ஊரம்மா?” என்று அய்யர்‌ கேட்டார்‌. 


பொதியை மலைச்‌ சாரலில்‌ குற்றாலக்துக்கருகே 
வேளாண்குடி என்ற இராமம்‌” என்று விசால ர கூதி 
சொன்னாள்‌. 

“ஹோஹோ! மூன்று வருஷங்களுக்கு முன்பு 
ஏறக்குறைய இதே மாலத்தில்‌ ஷே ரொமத்தில்‌, சூத்திரத்‌ 
தெருக்களெல்லாம்‌ தப்பிப்‌ பிழைக்க அக்ரஹாரம்‌ மாத்தி 
சம்‌ பூகம்பத்தில்‌ அழிந்து போனதாகக்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌) 
அதே வேளாண்குடி தானா?” என்று கேட்டார்‌. 


விசாலாக்ஷி 4 அம்‌ ” என்றாள்‌. 
££ நீ மிகவும்‌ யெள வன முடையவளாகவும்‌ அழகுடைய 
வளாசவும்‌ இருக்கிராயே ! உனக்கு இந்தக்‌ கைம்பெண்‌ 
நீலைமை தேர்ந்து எத்தனை காலமாயிற்று??” என்று அய்யர்‌ 
கேட்டார்‌. 
“பதினைந்து வருஷங்களாயின ” என்று விசாலாக்ஷி 
சொன்னாள்‌. 2 


க கயவாய்‌ வலவ 


20 பாரதியார்‌ 


“ உனக்கு இப்போது எத்தனை வயது ?” என்று 
அயயர்‌ கேட்டார்‌. 7 
(1 இருபத்தைந்து " என்று விசாலாக்ஷி சொன்னாள. 


பத்து வயதில்‌ கன்னிப்பருவத்தில்‌ விதையாய்‌ 
விட்டாயா ?” என்று அய்யர்‌ கேட்டார்‌, 


3 


* ஆம்‌ ” என்று ரகக சொன்னாள்‌. 


௮௯ அதைக்‌ கேட்டவுடனே தமத சொர்க மகளொருத்தி 
இளம்‌ பிராயத்திலே விதவையான அம்‌, பிறகு தாம்‌ அவ 
ளுக்கு பம்பாயிலே சென்று டு த ன்னாட்டு வைதிக 
பிராமணரொருவருக்கு விவாகம்‌ செய்து கொடுத்ததும்‌, 
அம்மகள்‌ தன்‌ கணவனுடன்‌ நீடு சுத்து வாழும்‌ பாக்கியம்‌ 

பெறாமல்‌ மிக விரைவிலை மடிந்ததும்‌, தம்முடைய தர்ம 
பத்தினி உயிர்‌ அறந்ததும்‌-—ஆயெை இச்‌ செய்‌ திகளெல்லாம்‌ 
ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யரின்‌ ஞாபகத்துக்கு வர, அப்போஅ, 
சிங்க ததஅக்கும்‌ இடிக்கும்‌ அஞ்சாத அவருடைய வீர நெஞ்‌ 
சம்‌ இள, அவர்‌ பச்சைக்‌ குழந்தைபோல்‌ விம்மி விம்மி 
அழக்‌ தலைப்பட்டார்‌, சில ௯ணங்களுக்குள்ளே தம்மைத்‌ 
தாம்‌ தேற்றிக்‌ கொண்டு, ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ விசா 
லாக்தியை நோக்கி, (£ நீ இங்கே வந்ததின்‌ நோக்கம்‌ யாது?” 


என்று கேட்டார்‌. 


( என்னைக்‌ தக்க கணவனொருவனுக்கு வாழ்க்கைப்‌ 
படுத்திக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. என்‌ கையில்‌ ஒரு கொழும்புக்‌ 
காசுகூடக்‌ கடையா அ. ஆதலால்‌, என்‌ கணவன்‌ பணமுடை 
யவனில்லாவிட்டாலும்‌ நல்ல படிப்பும்‌, மாஸந்தோறும்‌ 
கொஞ்சம்‌ பொருள்‌ ஸம்பாகிக்கும்‌ திறமும்‌ உடையவனாக 


சந்திரிகையின்‌ கதை _ 01: 
இருக்கவேண்டும்‌. இந்தக்‌ குழந்தையும்‌ என்னோடு தான்‌ 
இருக்கும்‌” 

இந்தக்‌ குழந்தை ஏ.து £ என்று லீ. சுப்பிரமணிய 


என்‌ முள. 


அய்யர்‌ கேட்டார்‌. 

“ இது என்‌ தமையனாரின்‌ குழந்தை. வேளாண்குடி 
அக்ரஹாரம்‌ முழுமையும்‌ பூகம்பத்தில்‌ அழிந்த போனதும்‌, 
கானும்‌ இக்‌ குழந்தையின்‌ தாயும்‌ மாத்திரம்‌ மழைக்கும்‌ 


காற்றுக்கும்‌ அந்த பூகம்பத்துக்கும்‌ இரையாகாமல்‌ உயிர்‌ ... 


சப்பினோம்‌. பூகம்பமும்‌ புயற்‌ காற்றும்‌ பெருமழையும்‌ 
அடங்கிச்‌ சிறிது நேரத்துக்கப்பால்‌ இக்குழந்தை பிறந்தது. 
இதைப்‌ பெறும்‌ கடமை தீர்ந்தவுடன்‌ தாயும்‌ பரலோகம்‌ 
போய்விட்டாள்‌. சாகும்போது இதன்‌ காவலை என்மீது 
சுமத்திக்‌ கட்டளையிட்டாள்‌” என்று விசால ர க்ஷி 
சொன்னாள்‌. 

£ இந்த மூன்று வருஷங்களாக நீ ஆஹாரத்துக்கு 
என்ன செய்இரய்‌ ?” என்று ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ 
கேட்டார்‌. 

செம்புப்‌ பிச்சை; உவாதான மெடுத்து வயிறு 
வளர்த்து இந்தக குழந்தையையும்‌ காப்பாற்றிக்கொண்டு 
வருகிறேன்‌” என்றாள்‌. 

ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ உடனே தம்முடைய சைப்‌ 
பெட்டியைத்‌ திறந்து நாறு ரூபாய்‌ கோட்‌ ஒன்றை 
எடுத்து விசாலாக௯தி சையில்‌ கொடுத்தார்‌. விசாலாக்ஷி 
அதனை எழுந்து நின்று வாங்கு, இரண்டு கண்களிலும்‌ 
ஒற்றிக்கொண்டு, தன்‌ புடவைத்‌ தலைப்பில்‌ முடித்து 
இடுப்பிலே சொருகிக்கொண்டாள்‌. 


ட 


-99 பார தியார்‌ 


ல்‌ ன ல்‌ த்‌ க த்‌ து னு த த ன ராவை சிவனை கவகளி, 


சரி, அம்மா, நீ போய்வா '' என்று ஜீ. சுப்பிரமணிய 
அய்யர்‌ சொன்னார்‌. அப்போது விசாலாக்ஷி சொல்லுூஞுள்‌:-. 
“ஐயா, நான்‌ தங்களைப்‌ பிசா ஸ்தானமாக பாவித்துத்‌ 
கங்களிடம்‌ பணம்‌ வாங்க உடம்பட்டேன்‌. எனிலும்‌, கான்‌ 
இங்கு வந்தது தங்களிடம்‌ பணம்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
போவதற்கன்று என்பதைத்‌ தாங்கள்‌ மறக்கக்கூடாது; 


கணவனை வேண்டி உங்களிடம்‌ வந்தன்‌? என் முள. 


௮௮ கேட்டு, ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌: “அந்தக்‌ 
காரியம்‌ என்னால்‌ செய்து கொடுக்க முடியாது'' என்றார்‌. 

6 தங்களை தீ தவிர எனக்கு வேறு புகலுமில்லை” என்று 
விசாலாக்ஷி வற்புறுத்‌ இனாள்‌. 

'* என்னால்‌ ஸாதயமில்லையே! நான்‌ என்ன செய்‌ 
வேன்‌? ” என்றார்‌ அய்யர்‌. 

்‌ நீற்கள்‌ தயவு வைத்தால்‌ ஸாத்யப்படும்‌ ? என்று 


விசாலா ௯ சொல்‌ ன்ஞள. 


“ உன்னிடம்‌ கல்லெண்ணமில்லாமலா, நீ கேட்காமலே 
உனக்கு நாறு ரூபாய்‌ கொடு த்தேன்‌ ?'' என்று ஜீ. சுப்பிர 
மணிய அய்யர்‌ கேட்டார்‌... 

்‌ அவவளவு தயவு போதாது, இன ஓம்‌ அதிக தயவு 
செலுத்தவேண்டும்‌” என்று விசாலாக்ஷி மன்றாடினாள்‌. 


ஜீ சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ தலையைச்‌ சொரிந்தார்‌. இல 
க்ஷணங்களுக்கப்பால்‌ விசாலாக்ஷியை நோக்கச்‌ சொல்லு 
திழுர்‌:--. ** சரஜமகேந்‌இரபு. த்தில்‌ என்னுடைய ஸ்கநேஇதர்‌ 
ஒருவர்‌ இருக்கிறார்‌. அவருடைய பெயர்‌ வீரேச லிங்கம்‌ 
பந்துலு. அவர்‌ விதவைகளுக்கு விவாகம்‌ செய்து வைப்ப 


சந்திரிகையின்‌ கதை 2 


I அவையவை வளவ மனைவிய னவய ண வமனவபசி 


ee 


தில்‌ மிகவும்‌ சிரத்தையுடன்‌ உழைத்து வருறோர்‌. உன்‌ 
வசம்‌ ஒரு கடிதம்‌ எழு திக்கொடுக்கிறேன்‌. அதை ௮வரிடத்‌ 
இல்‌ கொண்டு கொடு. அவா உனக்கு வேண்டிய ஸெளகரி 
யம்‌ செய்து கொடுப்பார்‌ ” என்றார்‌, 

்‌ சரி '” என்றாள்‌ விசாலாக்ஷி, 

உடனே ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ தம்முடைய மேஜை 
யின்‌ மேல்‌ வைத்திருந்த மணியைக்‌ குலுக்இனார்‌. ழே 
மிருக்து அவருடைய மகள்‌ வந்து, “என்ன வேண்டும்‌ : 
அப்பா ?'' என்று கேட்டாள, 

அர்த வேலைக்காரப்‌ பயல்‌ இன்னும்‌ வரவில்லையோ !” 
என்று ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ உறுமினார்‌. 


“அவன்‌ பட்டணத்துக்கன்றோ போயிருக்கிறான்‌, 
ஸ்மித்‌ ஷாப்பிலே போய்‌ மருந்து வாங்கிக்கொண்டுவர 
இனி அவன்‌ பன்னிரண்டு மணிக்கு மேலே தான்‌ வருவான்‌, 


உ. மக்கென்ன வேண்டும்‌ ?” என்றாள்‌. 


்‌ ஏன்னுடைய மேஜை மேலே, பேனா மைக்கூடு வைத்‌ 
தருக்றேன்‌. மேஜை திறந்துதான்‌ இருக்கது. அதற்‌ 
குள்ளே வலப்பக்க த்து அறையில்‌ கடி தமெழுதுந்‌ தாளும்‌ 
உறைகளும்‌ கிடக்கின்றன. ஒரு தாளும்‌ ஒரு உறையும்‌ 
கொண்டுவா. மையொ தீதும்‌ தாளையும்‌ எடுத்‌ தவா. அடியில்‌ 
வைத்தெழுத ஒரு தடிப்‌ புஸ்தகம்‌ கொண்டுவா” என்று 
ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ சொன்னார்‌. 


அவர்‌ வேண்டிய ஸாமான்களை யெல்லாம்‌ மகள்‌ 
கொண்டுவந்து கொடுத்தாள. ஜி. சுப்பிரமணிய அய்யர்‌ ஒரு 
கடி தமெழுதி உறைக்குள்ளே போட்டு, அதை மகளிடம்‌ 


24 பாரதியார்‌ 


க்‌ து வாய்ல இ ப்‌ ப்‌ தன்டயு வளர்‌ 


கொடுத்து (உறையை சரியாக ஒட்டிக்‌ கொண்டுவா ?” 
என்றார்‌. அதை அவள ஒட்டிக்கொண்டு வரு கொடுத 
தாள. கொடுத்து விட்டு, மகள்‌ மறுபடி பேனாவையும்‌ மைக்‌ 
சூட்டையும்‌ மையொ த்தும்‌ தாளையும்‌ கொண்டு மேஜையில்‌ 
வைக்அவிட்டுக்‌ கழ சென்று விட்டாள்‌. ஜீ. சுப்பிரமணிய 
அய்யர்‌ கடிகத்தைக்‌ கையில்‌ வைச்தக்சொண்டே விசா 
லாக்தியை கோக்கு, : உனக்குத்‌ தெலுங்கு தெரியுமா ?'' 
என்று கேட்டார்‌. “தெரியும்‌'' என்றாள்‌ விசாலா க்ஷி, 
' எங்கே படித்தாய்‌?” என்று அயயர்‌ கேட்டார்‌. 

* எங்களூரில்‌ கானிருக்த வீட்டுக்கு பக்கத்து வீட்டில்‌ 
கெலுங்கப்‌ பிராமண ரொருவர்‌ இருந்தார்‌. நான்‌ சிறு 
குழ்தைப்பிராய முதலாகவே அந்தக்‌ குடும்பத்தாருடன்‌ 
மிகவும்‌ நெருக்கமாகப்‌ பழகதிக்கொண்டு வக்தபடியால்‌ 
எனக்குக்‌ தெலுங்கு பாஷை தெலுங்கர்களைப்‌ போலவே 
பேச வரும்‌ '' என்றாள்‌, 

சரி, உனக்குக்‌ கூடிய சீக்கிரத்தில்‌ நல்ல மணமக 
னுடன்‌ விவாகம்‌ நடைபெறும்‌. நீங்கள்‌ தம்பதிகளிருவரும்‌ 
நெடுங்காலம்‌ இன்புற்று வாழக்‌ கடவீர்‌ ?' என்று சொல்லி, 
அய்யர்‌ அவளிடம்‌ காஇதத்தைக்‌ கொடுத்தார்‌. அவள ௮ல்‌ 
கட தத்தை வாங்க கண்ணிலே ஒற்றிக்‌ கொண்டு மடியில்‌ 
வைத்துக்‌ கட்டிக்கொண்டாள்‌. பிறகு ஜீ. சுப்பிரமணிய 
அய்யரை நோக்கி ஸாஷ்டாங்கமாக நமஸ்காரம்‌ பண்ணி 
விட்டு, அவரிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு, குழந்தையை 
அழைத்துக்கொண்டு சென்றனள்‌. ௮. க்‌ குழந்தையும்‌ 
ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யரை நோக்கிப்‌ புன்னகை செய்து 
கொண்டே போயிற்று, 


3 


விசாலாக்ஷியின்‌ ஏமாற்றம்‌ 


ராஜமகேந்திர புரத்தில்‌ வீரேசலிசகம்‌ பந்துலு வீட்‌ 
டைசு தேடிப்போய்‌ விசாலாக்ஷி வீசாரித்தாள. அவர்‌ அங்‌ 
கில்லை யென்றும்‌, அவள்‌ வக்க நாளுக்கு முதல்‌ நாள்தான்‌ - 
புறப்பட்டுச்‌ சென்னப்பட்டண சத துக்குப்‌ போனாென்றும்‌ 
கெரியவந்தது. சென்னை எழும்பூரில்‌ பண்டித வீரேசலிங்கம்‌ 
பந்துலு ஒரு தனி வீட்டில்‌ தம்‌ மனைவியுடன்‌ வந்து தங்க 
யிருந்தார்‌. 


விசாலாக்ஷி சென்னப்பட்டண த்திற்கு வக்து, மறுநாட்‌ 
காலையில்‌ எழும்பூரில்‌ அவர்‌ இருக்க வீட்டிற்குப்‌ போனாள்‌; 
உள்ளே அவர்‌ மாத்திரம்‌ நாற்காலி மேஜை போட்டு 
உட்கார்்துகொண்டு எதோ தமாலெழுஇக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கார்‌. 


ர்‌ 


விசாலாக்ஷி அவரை நமஸ்காரம்‌ பண்ணினாள்‌. 
ஜீ, சுப்பிரமணிய அய்யரிடமிருந்து தான்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
வந்த கடிதத்தைக்‌ கொடுத்தாள்‌. வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு 
தான்‌ எதிரேயிருந்த நாற்காலியின்‌ மீது விசாரைக்தியை 
உட்காரச்‌ சொன்னார்‌, அவள்‌ தன்‌ மடியில்‌ சர்‌ திரிகையை 


டட 


26 பாரதியார்‌ 


ப ன்ப னை த த த கு கு து னு த ல்‌ ல ல த்‌ ல்‌ ச்வவசைவய வைய வையை 


வைத்துக்கொண்டு அந்‌ காற்காலியின்‌ மிதுட்கார்ர்தாள்‌, 
வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு அவள கொணர்ந்த கடி தம்‌ முழுதை 
யும்‌ வாசித்துப்‌ பார்த்துவிட்டு, அவளை நோக்கி 'இன்றைக்‌ 
கென்ன கமமை?'' என்று தமிழில்‌ கேட்டார்‌, அவள்‌ 
புத வாமு ' என்று தெலுங்கில்‌ மறுமொழி சொன்னாள்‌. 

ட மீகு தெலுகு வச்சுனா'' என்று வீரேசலிங்கம்‌ 
பந்துலு கேட்டார்‌. 

 அவுனு, சால பாக வச்சுனு” என்றாள விசாலாக்ஷி. 

இங்கு ஈமது கதை வாசிப்போரிலே பலருக்குத 
தெலுங்கு பாஷை தெரிந்திருக்க வழியில்லை யாதலால்‌, ௮வ 
விருவருக்குள்‌ தெலுங்கில்‌ நடைபெற்ற ஸம்பா ஷணேயை 
நான தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்துத்‌ தருகிறேன்‌. டத 


6 உனக்குத்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ இருக்கிரார்களா?” என்று 
வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு கேட்டார்‌. 


£ இல்லை” என்றாள்‌ விசாலாக்ஷி, 
்‌ அண்ணன்‌, தம்பி, அக்காள்‌, தங்கை?" 


எனக்கு யாருமே இல்லை. அதாவது, என்னுடைய 
விவகாரங்களில்‌ கவனம்‌ செலுத்தி என்னைக்‌ காப்பாற்றக்‌ 
கூடிய பர்துக்கள்‌ யாருமில்லை. அப்படியே சிலர்‌ இருந்த 
போதிலும்‌, நான்‌ இப்போ விவாகம்‌ செய்துகொள்ளப்‌ 
போவதினின்‌ றும்‌ அவர்கள்‌ என்னை ஜா திக்குப்‌ புறம்பாகக்‌ 
கருதிவிடுவார்கள்‌” என்று விசாலாக்ஷி சொன்னாள்‌, 


(உனக்கு என்னென்ன பாஷைகள்‌ தெரியும்‌ ?” என்று 
வீசேசலிங்கம்‌ பந்துலு கேட்டார்‌. 


சந்திரிகையின்‌ கதை 27 


த யன்கவவ ளக ள்கய ர“ ட 


“ எனக்குத்‌ தமிழ்‌ தெரியும்‌, தெலுங்கு தெரியும்‌. 

இரண்டு பாஷைகளும்‌ நன்றாக எழுதவும்‌ வாசிக்கவும்‌ பேச 
ஈ தெரியும்‌ ” என்று விசாலாக்ஷி சொன்னாள்‌. 
வு௪ தெர்யு 6 

்‌ இங்கிலீஷ்‌ தெரியுமா ?” என்று பந்துலு கேட்டார்‌. 

“தெரியாது ” என்றாள்‌ விசாலாக்ஷி, 

! கொஞ்சக்‌ கூட ?'' என்று கேட்டார்‌. 

'* கொஞ்சங்கூடத்‌ தெரியா அ” என்றாள்‌. 

“ ஹங்தேம்‌ தெரியுமா ?” என்று பந்துலு கேட்டார்‌, 

* எனக்கு நல்ல தொண்டை, என்‌ பாட்டை மிகவும்‌ 
ஈல்ல பாட்டென்று என்‌ சுறறக்கார்‌ சொல்வார்கள்‌ 
என்று விசாலாக்ஷி சொன்னாள்‌. 

“்‌ விணை, பிடில்‌, ஹார்மோனியம்‌--ஏதேனும்‌ வாத்‌ 
யம்‌ வாசிப்பாயா ?” என்று பந்துலு கேட்டார்‌. 

்‌! ஒரு வாத்யமும்‌ நான்‌ பழகவில்லை'' என்றாள்‌ விசா 
லாகி. 

“4 தரளந்‌ தவறாமல்‌ பரடுவாயா ?” என்று பந்துலு 
கேட்டார்‌. 

தாளம்‌ கொஞ்சங்கூடத்‌ தவறமாட்டேன்‌” என்று 
விசாலாக்ஷி சொன்னாள்‌. 

“ஏங்கே ஓ ஏதேனும்‌ ஒரு பாட்டுப்‌ பாடிக்‌ காட்டு, 
பார்ப்போம்‌?” என்று பந்துலு கேட்டார்‌. 

அந்த ஸமயத்தில்‌ சமையலறைக்குள்‌ ஏதோ வேலை 
செய்‌ துகொண்டிருக்கவளாகிய வீரேசலிங்கம்‌ பர்‌ அ.லுவின்‌ 
கழ மனைவி உள்ளேயிருந்து இவர்கள்‌ பேசிக்கொண்டிருர்க 


28 பாரதியார்‌ 


வ ய கவை யனைய வைய அகவை வைனை பவனை யக டைப சதைய அன்வைய வவ கைவவண்வ அடைவதை பவ வயவவையகைய அவை அகிய அவை அகவை யவை அவவை வைய அ வய வைக வைவனகைய ணை வ்‌ 


கூடத்துக்கு வந்து ஒரு நாற்காலியின்‌ மீது உட்கார்ந்தாள்‌. 
அவளைக்‌ கண்டவுடன, விசாலாக்ஷி எழுந்து ஈமஸ்காரம்‌ 
பண்ணினாள்‌. அவள்‌ ஆசீர்வாதங்‌ கூறி வீற்றிருக்க விடை 
கொடுத்து விசாலாக்ஷியின்‌ மடியிலிருந்த குழந்தையை 
வாங்கித்‌ தன மடியில்‌ வைத்துக்கொண்டாள்‌. 

குழந்தை வீறிட்டு அழத கொடங்கிற்று, 

என்னிடம்‌ கொடு, கான்‌ அழாதபடி வைத்துக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌ '' என்று பந்துலு சொன்னார்‌. அவள 
அக்‌ குழந்தையைத்‌ தன்‌ கணவனிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. அவர்‌ 
மடிக்குப்‌ போனவுடனே குழந்தையாகிய சந்திரிகை அழு 
கையை நிறுத்தியது மட்டுமன்றி வாஷழையத்‌ திறந்து 
புன்னகை செய்யத்‌ தொடங்கினாள்‌; 

6 இழவருக்கு வேறொன்றுக்‌ தெரியாவிட்டாலும்‌, 
குழந்தைகளை ௮மாதபடி வைத்துக்‌ கொள்வதில்‌ மிகவும்‌ 
ஸமர்த்தர்‌'' என்றாள்‌ கிழவி. 

ட ஆமாம்‌! எனக்கென்ன தெரியும்‌ ? படிப்புத்‌ தெரி 
யுமா, இழவா ? நீதான்‌ ஸகல கலா பண்டிதை” என்று 


சொல்லி வீசேசலிங்கம்‌ பந்துலு முறுவலித்தார்‌. 


அப்பால்‌, வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு தமக்கு ஜீ, சுப்பிர 
மணிய அய்யர்‌ எழுதிய கடிதத்தில்‌ கண்டபடி விசாலாக்ஷி 
யின்‌ விருத்தாந்தங்களை யெல்லாம்‌ விரித்துக்‌ கூறினார்‌. 


அவருடைய மனைவி இதைக்‌ கேட்டு “சென்ற 
வாமம்‌ தங்களைப்‌ பார்க்கும்பொருட்டுத்‌ தஞ்சாவூர்‌ டிப்டி 
கலெக்டர்‌ ஒரு அய்யங்கார்‌ வரந்திருந்தாரன்றோ? அவர்‌ 
தமக்கு ஒரு விதவைப்‌ பெண்‌ பார்த்து விவாகம்‌ செய்து 


சந்திரிகையின்‌ கதை 29 


வைக்கவேண்டுமென்று தங்களை வேண்டினாசன்றோ? அவ 
ருக்கு இந்த பெண்ணைக்‌ கொடுக்கலாம்‌, இவளுடைய முதல்‌ 
புருஷன்‌ இவள்‌ ரது ஆவதற்கு முன்னே யிறந்தானா ? 
பிந்தி இறந்தானா ?” என்று வினவினாள்‌. 


அப்போது வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு: அந்த விஷ 
யம்‌ உனக்குச்‌ சொல்லத்‌ தவறிவிட்டேனா? இதோ சொல்லு 
றேன்‌ கேள்‌. இவளுக்குப்‌ பத்‌ தாம்‌ வயதிலே அந்தப்‌ 
புருஷன்‌ இறந்து போனான்‌. அவன இறந்துபோய்‌ இப்‌ - 
போது பதினைந்து வருஷங்களாயமின” என்றார்‌. 


46 சரி; அப்படியானால்‌ அந்த டி படி கலெக்டா யாதோர்‌ 
ஆனேஷேபமின்‌ றி இவளை மணப்புரிந்து கொள்வார்‌. முதற்‌ 
புருஷனுடன்‌ கூடியனுபவிக்காமல்‌ கன்னிப்‌ பருவத்திலே 
தாலியறுத்த பெண்‌ தமக்கு வேண்டுமென்று அவர்‌ 
சொன்னாரன் றோ ?” என்று இழவி கேட்டாள்‌, 

1 அம்‌; இவள்தான்‌ அவர்‌ விரும்பிய லகணங்களெல்‌ 
லாம்‌ பொருந்தியவளாக இருக்கிறாள்‌. இவளை அவர்‌ அவசி 
யம்‌ மணம்புரிந்து கொள்ள விரும்புவார்‌. நீ சொல்லு 
முன்பே, மான இந்தக்‌ கடிதத்தை வாசித்துப்‌ பார்த்த 
மாத்திரத்தில்‌, மே டிப்டிகலெக்டர்‌ கோபாலய்யங்காரை 
நினை த்தேன்‌. ஆனால்‌, ்‌ இந்தப்‌ பெண்‌ அவரை மணம்‌ 
புரிந்து கொள்ள உடன்படுவாளோ ' என்பதுதான்‌ 
ஸந்தேஹம்‌ 

இதைக்‌ கேட்டவுடனே கழவி: ஏன்‌? அவரிடத்‌ 
தில்‌ என்ன குற்றங்‌ கண்டீர்‌ ? எலுமிச்சம்‌ பழம்‌ போலே 
ஜெம்‌; ராஜ பார்வை; பருத்த புஜங்கள்‌; அகன்ற மார்பு; 
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என்று பந்துலு சொன்னார்‌, 


50 பாரதியார்‌ 


கிலி னல்‌ லை ட கய ணவ அவ்‌? 


ஒரு மயிர்‌ கூட ஈரையில்லை; நல்ல வாலிபப்‌ பருவம்‌. டிப்டி 
கலெக்டர்‌ உத்தியோகம்‌ பண்ணுகிறுர்‌, எத்தனை கோடி 
தவம்‌ பண்ணியோ, இவளுக்கு அப்படிப்பட்ட புருஷன்‌ 


கிடைக்கவேண்டும்‌” என்றாள்‌. 


ட வீரேசலீங்கம்‌ பந்துலு 4 அந்த கோபா 
லய்யங்கார்‌ நீ சொன்ன லகஷணங்களெல்லாம்‌ உடையவ 
ரென்பது மெய்யே. ஆனால்‌ சாராயம்‌ குடிக்றொர்‌. மாம்ஸ 
_போஜனம்‌ பண்ணுகிறார்‌. கட்குடியர்‌ வேறென்ன நல்ல 
லஃஷணங்களுமுடையவராக இருப்பினும்‌ அவற்றை விரை 
வில்‌ இழந்து வீடுவார்கள்‌. அவர்களுடைய செல்வமும்‌ 
பதவியும்‌ விரைவில்‌ ௮ மிர்அபோய்விடும்‌” என்னார்‌. 


இத கேட்டு விசாலாக்ஷி; சரி. அவர்‌ என்னை விவா 
கம்‌ செய்துகொள்ளும்படி ஏற்பாடு செய்யுங்கள்‌. அவரு 
டைய கெட்ட குணங்களையெல்லாம்‌ நான்‌ மாற்றி விடுகி 
றேன்‌”' என்றாள்‌. 


குழு வழக்கத்தை மாற்ற பிரம்மதேவனாலேகூட 


27 


முடியாது” என்று விமரசலிக்கம்‌ பந்துலு சொன்னார்‌. 


அதற்கு. விசாலா க்தி; என்னால்‌ முடியும்‌. ஸாவித்ரி 
தன்‌ கணவனை யமனுலகத்திலிருந்து மீட்டுக்கொண்டு 
வரவில்லையா? பெண்களுடைய அன்புக்கு ஸாத்யப்படாதது 
யாதொன்றுமில்லை. நான்‌ அவருடைய மாம்ஸூபாஜன 
வழக்க ததை உடனே நிறுத்திவிடு வேன்‌. மது வழக்கத்தை 
ஓரிரண்டு வருஷங்களில்‌ நிறுத்திவைப்பேன்‌. மற்ற லன 
ணங்களெல்லாம்‌ அவரிடம்‌ நல்லனவாக இருப்பதால்‌ இவ 


விரண்டு குற்றங்களிருப்பது பெரிதில்லை, நான அவரை 


சந்திரிகையின்‌ கதை 31 


தத்ர தத ல ஷப ர த க... “டட 


மணம்‌ புரிந்துகொள்ள முற்றிலும்‌ ஸம்மதப்‌ படுகிறேன்‌ ” 


என முள. 


இ கேட்டு வீரேசலிங்கம்‌ பர்துலு! “சரி. பாட்‌ 
டுப்‌ பாடத்‌ தெரியும்‌ என்றாயே ? ஏதேனும்‌ கீர்த்தனம்‌ 


பாடு, கேட்போ ம்‌” என்றார்‌. 


‘i சருதிக்குத்‌ கம்பூர்‌ இருக்கிறதோ ?” என்று விசா 


லாக்ஷி கேட்டாள்‌. 


! ஹார்மோனியம்‌ இருக்கறது ” என்று சொல்லி 
வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலுவின்‌ மனைவி உள்ளே போய்‌ ஒரு 
நேர்த்தியான சிறிய அழயெ மோஹின' பெட்டியை எடுத்‌ 
அக்கொண்டு வந்து விசாலாக்ஷியிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. 


பெட்டியை மடிமீது வைத்து விசாலாக்தி முதற்‌ 
கட்டை சுருதி வைத்துக்கொண்டு மிகவும்‌ ஸன்னமாண 
அற்புதமான குரலில்‌ தியாகய்யர்‌ செய்த  “ மாருபல்கு 
கொன்னா லேமிரா ” (ம றுடுமா ழி சொல்லா திருப்ப 
தென்னடா?) என்று தெலுங்குக்‌ கர்த்தனையைப்‌ பாடினாள்‌. 
கால்‌ விரல்களினால்‌ தாளம்‌ போட்டாள்‌. 


அப்போது அந்த வீட்டு வாசலில்‌ ஒரு மோட்டார்‌ 
வண்டி நின்ற சத்தம்‌ கேட்ட. சேவகஜொருவன்‌ ஒரு 
சீட்டைக்‌ கொண்டுவந்து வீரேசலிங்கம்‌ பர்துலுவுடம்‌ 
கொடுத்தான்‌. அதைப்‌ பார்த்தவுடனே வீரசலிங்கம்‌ 
பந்துலு எழுந்து தன்‌ கையிலிருந்த குழந்கை ச௪ந்திரிகையை 
விசாலா க்ஷியிடம்‌ நீட்டினார்‌. அவள்‌ ஷே. கர்த்தன த தில்‌ 
பல ஸங்கதிகளுடன்‌ அனுபல்லவி பாடி முடித்து மறுபடி 


92 பாரதியார்‌ 


ப ல ன்‌ ன ப்‌ து த வைவ்‌ வ யவன வை சவ 


மாரு பல்க” என்ற பல்லவி யெடுக்குர்‌ தருவாயிலிருர்‌ 
தாள. 


வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு குழந்தையை நீட்டினவுடனே 
விசாலாக்ஷி தன்‌ கையிலிருந்த ஹார்மோனியப்‌ பெட்டியைக்‌ 
கீழே வைத அவிட்டு எழுந்து நின்று குழந்தையைக்‌ கையில்‌ 


வாங்கக்கொண்டாள. 


“ என்ன விசேஷம்‌ ? யார்‌ வந்திருக்கிறார்கள்‌ ?” என்று 
்‌ பந்துலுவை நோக்கி அவருடைய மனைவி கேட்டாள்‌. 


* கோபாலயயங்காரே வந்துவிட்டார்‌. பழம்‌ ஈழுவிப்‌ 
பாலில்‌ விழுந்தது” என்று சொல்லி வீரேசலிங்கம்‌ பச்துலு 
மேல்‌ வேஷ்டியை எடுத்துப்‌ போர்த் துக்கொண்டு, மட மட 
வென்று வெளியே சென்றார்‌. 


இவர்‌ வெளியே போனவுடன்‌, கிழவி விசாலா௯தியை 
நோக்க, :: இவர்களிருவரும்‌ வந்தால்‌ தமக்குள்ளே பேசிக்‌ 
கொண்டிருப்பார்கள்‌. காம்‌ சமையலறைக்குப்‌ போய்விடு 
வோம்‌. இன்று பகலில்‌ கோபாலய்யங்கார்‌ இக்கேயே 
போஜனம்‌ பண்ணுவார்‌. அவர்‌ பந்துலுவைப்‌ பார்க்க வக்‌ 
தால்‌, ஒருவேளை ஆஹாரமாவது இங்கு செய்யாமல்‌ 
போவது வழக்கமில்லை மேலும்‌ இப்போது அவருக்கு 
ரஜாக்‌ காலம்‌. ஆதலால்‌, சாம்‌ விருந்துக்கு அழைத்தால்‌ 
மறுத்துச்‌ சொல்லவேண்டிய ஹேது இராது. நீயும்‌ 
இங்கேயே இரு. நாளைக்குப்‌ போகலாம்‌. பந்து லுவுக்கும்‌ 
எனக்கும்‌ மாத்திரமென்று ஒரு ரஸம்‌; அன்னம்‌, சட்னி, 
அப்பளம்‌ பண்ணிவைக்கக்‌ கருதியிருந்தேன்‌. இப்போ 
விருந்து வந்துவிட்டது. நேற்று வாங்கிக்கொண்டு வந்த 
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வெங்காயமும்‌ புடலங்காயும்‌ நிறைய மிஞ்சிக்‌ இடக்கின்‌ றன, 
வெங்காய ஸாம்பார்‌, தேங்காய்‌ சட்னி, மைஸுர்‌ ரஸம்‌; 
புடலங்காய்‌ பொடி த்‌.தூவல்‌, வடை, பாயஸம்‌ இவவளவும்‌ 
போதும்‌. அப்பள த்தை நிறையப்‌ பொறித்துவைப்போம்‌, 
கோபாலய்யங்காருக்குப்‌ பொறித்த அப்பளத்தில்‌ 
மோஹம்‌ அதிகம்‌. சரி, நீ காலையிலே ஸ்நாநம்‌ பண்ணி 
விட்டுச்‌ தான்‌ வச்திருக்றொய்‌ குழந்தையை வேலைக்காரி 
மிடம்‌ கொடுத்தால்‌ விளையாட்டுக்‌ காட்டிக்கொண்டிருப்‌ 
பாள்‌. நீ கைகால்‌ அலப்பிவிட்டு என்னுடன்‌ சமையலுக்கு 


வா? என்றான. 


விசாலாக்ஷி 4 அப்படியே சரி” என்றாள்‌. மாதர்‌ இரு 
வரும்‌ சமையலறைக்குள்ளே புகுந்தனர்‌. வேலைக்காரியும்‌ 
குழந்தை சந்திரிகையும்‌ அவவீட்டுக்‌ கொல்லையிலிருக்த 
விஸ்தாரமான பூஞ்சோலையில்‌ மர நிழலில்‌ வீற்றிருந்து 
பக்ஷிகளின்‌ விளையாட்டுகளையும்‌ அற்புதமான பாட்டுகளை 
யும்‌ சஸித்துக்கொண்டிருக்தனர்‌, 


குழந்தை சந்திரிகைக்கு வயது இப்போது மூன்று 
தானாயிற்று எனிலும்‌, ௮௮ சிறிதேனும்‌ கொச்சைச்‌ சொற்‌ 
களும்‌ மழலைச்‌ சொற்களும்‌ இல்லாமல்‌ அழுத்தக்‌ திருத்த 
மாக வார்த்தை சொல்லும்‌. அந்தக்‌ குழந்தையின்‌ குரல்‌ 
சிறிய தங்கப்‌ புல்லாங்குழலின்‌ ஓசையைப்‌ போன்றது. 
குழந்தையின்‌ அழகோ வர்ணிக்குந்‌ தரமன்று, தெய்வீக 


ரூபம்‌; வனப்பின்‌ இலக்கியம்‌. 
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சோலைப்‌ பறவைகளெல்லாம்‌ இக்‌ குழந்தையின்‌ அம 
கைக்‌ கண்டு மயங்கிக்‌ களிகொண்டு இதன தலையைச்‌ 
சுற்றிச்‌ சுற்றி வட்டமிடலாயின. பலவிதக்‌ குருவிகளும்‌, 
குயில்களும்‌, கிளிகளும்‌, காகணவாய்களும்‌ தங்களுக்குத்‌ 
தெரிந்த சா. கங்களில்‌ மிகவும்‌ அழயெ நார தங்களைப்‌ 
பொறுக்‌ஒயெடு த்‌ ௮, இக்‌ குழந்தையின்‌ முன்னே வந்து 
நின்றொலித்தன. வானரங்கள்‌ தமக்குத்‌ தெரிந்த பாய்ச்சல்‌ 


களிலும்‌ நாட்டியங்களிலும்‌ மிகவும்‌ வியக்கக்தக்கனவற்றை 


இக குழந்தைக்குக்‌ காண்பித்தன. 


புன்னகை செய்த மலர்ச்‌ சிறு வாயைச்‌ சந்திரிகை 
மூடவேயில்லை. வானமும்‌, ஸூர்யனும்‌, ஒளியும்‌, மேகக்‌ 
களும்‌, மரங்களும்‌, செடிகளும்‌, கொடிகளும்‌, மலர்களும்‌? 
ஸுக்கரப்‌ பக்ஷிகளும்‌ கூடிக்‌ காலை நேரத்தில்‌ விளைவித்த 
அற்புதக்‌ காட்டுயிலும்‌, பறவைகளின்‌ ஒலிகளிலும்‌ 


சந்திரிகை சொக்கிப்‌ போய்விட்டாள்‌. * 


ரு ஸமயம்‌ அவள தன்னை மறந்து எழுந்து 
வானத்தை நோக்கி நின்று இரண்டு கைகளையும்‌ கொட்டிக்‌ 
கொண்டு கூத்தாடுவாள்‌. ஒரு ஸமயம்‌ ஆட்டப்‌ ஒலிகளை 
அனுசரித்துத்‌ தானும்‌ கூவுவாள. ந்‌ 


இங்கன மிருக்கையில்‌, வேலைக்காரி குழந்தையை 
நோக்‌; நீ ஒரு பாட்டுப்‌ பாடு” என்றாள்‌. “ அத்தை 
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கற்றுக்கொடுத்த “நந்தலால்‌ பாட்டுப்‌ பாடலாமா !” என்று 


சந்திரிகை கேட்டாள. 


அந்த அம்மா உனக்குத்‌ தாயில்லையா? அத்தையா?” 


என்று வேலைக்காரி கேட்டாள. 
ம்‌ 


அதற்குச்‌ சந்திரிகை: “என்‌ தந்தையும்‌, தாயும்‌ 
நான்‌ பிறர்தன்றைக்கே செத்துப்‌ போய்விட்டார்கள்‌. இந்த 
ஸங்கதி எனக்கு அத்தை சொன்னாள்‌. நடுராத்திரி வேலை 
யாம்‌. பூமி நடுங்கிற்றாம்‌. பேய்க்‌ காற்றடித்தகாம்‌. சோனை 
மழை பெய்ததாம்‌. எங்கள்‌ ஊர்‌ முழுவதும்‌, எல்லா வீடி 
களும்‌ இடிந்து விழுந்து, அத்தனை ஜனங்களும்‌ செத்துப்‌ 
போய்‌ விட்டார்களாம்‌. எங்கள்‌ வீடும்‌ இடிந்து அப்பா, 
தாத்தா, பாட்டி, என்‌ னுடைய ௮க்காமார்‌ ஐந்து குழந்தை 
கள்‌ கய எல்லாரும்‌ செத்துப்போய்‌ விட்டார்கள்‌. அம்மா 
வம்‌ அத்தையு மிருந்த கூச்சல்‌ மாத்திரம்‌ இடிந்து விழ 
வில்லை. அம்மா வயிற்றுக்குள ளே நான்‌ இருந்தேன்‌. அப்பால்‌ 
சான்‌ அந்த இராத்திரியிலேயே பிறந்தேன்‌. நான்‌ பிறந்த 
வுடனே, அம்மா செத்துப்‌ போனாள்‌. இதுவெல்லாம்‌ 
அத்தை எனக்குச்‌ சொன்னாள்‌. ௮துமுதல்‌ எனக்குப்‌ பசு 
வின்‌ பாலும்‌ சாதமும்‌ கொடுத்து; அததைதான்‌ காப்பாற்‌ 
றிக்கொண்டு வருகிறாள்‌ ” என்று தன்‌ குழந்தைப்‌ பாஷை 
யில்‌ கால்மணி நேரத்தில்‌ சொல்லி முடித்தது. ஆனால்‌ 
உடைந்த சொற்களும்‌, நிறுத்தி, நிறுத்தி, யோசித்து, 
யோசித்து, மெல்ல மெல்லப்‌ பேசுவதும்‌ இருந்தனவே 
யல்லாது, பொருள விளங்காததும்‌ உருச்‌ சிதைந்தது 
்‌ மாயே குதலைச்சொல்‌ ஒன்றுகூடக்‌ கிடையாது. 
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இங்கனம்‌ இந்த ௮ழயெ குழந்தை பேசிக்கொண்டு 
வருசையில்‌ அதன்‌ விழிகளிலும்‌ இதழ்களிலும்‌ பொறி 
விசியெழுந்த அன்புச்‌ சுடரையும்‌ அறிவுச்‌ சுடமரையும்‌ 
பணிப்பெண்‌ மிகவும்‌ உற்று கோக்டு கவனித்துக்கொண்டு 
வந்தாள்‌. அவள்‌ அதன்‌ அழகில்‌ மயங்கிப்‌ போய்‌ அதனை 
எடுத்து மார்பாசத்‌ தழுவிக்கொண்டு முகத்தோடு (முக 
மொற்றி முத்தமிட்டாள. 


அந்த ஸமயம்‌ காலை பதினோரு மணியிருக்கும்‌. ஸுக 
மான காற்று வீசிக்கொண்டிருந்தது. அந்தப்‌ பணிப்பெண்‌ 
அவளை முத்தமிடும்‌ செய்கையை இருவர்‌ பார்த்தக்‌ 
கொண்டு நின்றனர்‌. அவ்விருவரில்‌ ஒருவர்‌ அவள்மீது 


காதல்‌ கொண்டார்‌. 


4 


வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு வீட்டில்‌ விருந்து 


மோட்டார்‌ வண்டியிலிருந்து டிப்டி கலெக்டர்‌ 
கோபாலய்யங்காரைத்‌ தக்க உபசார வார்த்தைகளுடன்‌ 
கைகொடுத்தமைத்து வந்து வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு வீட்‌ 
டுக்குள்‌ தமது படிப்பறையில்‌ நாற்காலியில்‌ உட்கார்த்தி 
காபி கொணர்ந்து கொடுத்தார்‌. கெய்த்‌ தேங்குழல்‌ நான்‌ 
கைத்‌ தின்று, ஒரு பெரிய வெள்ளி ஸ்காலி நிறையக்‌ காபி 
யும்‌ குடித்துவிட்டு, கோபாலய்யங்கார்‌ “ஹோ?” என்று 
ஏப்பமிட்டுச்‌ சாய்வு நாற்காலியின்‌ மீது சாய்ந்து கொண் 
டார்‌. அவரிடம்‌ வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு ஒரு வெற்றிலைத்‌ 
தட்டு நிறைய வெற்றிலை, பாக்கு, சுண்ணாம்பு வாஸனைத்‌ 
திரவியங்களூடன்‌ கொண்டு வைத்தார்‌. ௮௮ முழுதையும்‌ 
அய்யங்கார்‌ மென்று மென்று முக்கால்மணி மேர த தில்‌. 
ஹதம்‌ பண்ணிவிட்டார்‌. 


அப்பால்‌ பந்துலு அவரிடம்‌ ஒரு தெலுங்கு பத்திரி 
கையை நீட்டினார்‌. அவர்‌ அதை ஆதிமுதல்‌ அர்தம்வரை 
விளம்பரங்களுட்பட, ஒரு வரிகூட மிச்சமில்லாமல்‌ 
வாசித்து முடித்தார்‌. கோபாலய்யங்கார்‌ இங்லிஷ்‌, 
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ஸம்ஸ்க்ருதம்‌, தமிழ்‌, தெலுங்கு நான்கு பாஷைகள்‌ லும்‌ 
உயர்ந்த பயிற்சயுடையவர்‌. இவர்‌ தெலுங்கு ஜில்லா க்களீல்‌ 
சில வருஷங்களில்‌ வேலைபார்‌ த்த ஸமயத்தில்‌ தெலுங்கு 
பாஷையைக்‌ தன்‌ தாய்‌ மொழிக்கு நிகராகப்‌ பயின்று 


கொண்டார்‌. 


இவர்‌ பத்திரிகை வாசித்து முடித்தபின்‌, இருவரும்‌ 
விட்டுக்‌ கொல்லையிலே போய்ச்‌ றிது கேசம்‌ உலாவிக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌; பிறகு ஸ்நானம்‌ பண்ணினார்கள்‌. 


போஜனம்‌ பண்ண உட்காரந்தார்கள்‌. 


கேவலோகத்அ விருந்துபோன்ற சமையல்‌ பக்குவம்‌. 
வீரேசலிங்கம்‌ பந்தலுக்கு மார்ச்சை போடத்‌ தெரிந்தது. 
இத்தனை ருசியான உணவை அவர்‌ தம்முடைய ஜன்மத்தில்‌ 
உண்டதில்லை. கனவில்‌ கண்டதில்லை. கற்பனையில்‌ எட்டின 
தில்லை. தின்னத்‌ தின்னத்‌ தின்ன ௬௫ தெவிட்டவேயில்லை; 
கோபாலய்யங்காருடைய முகத்கைப்‌ பந்துலு ஒருமுறை 
திரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌. பந்துலுவின்‌ முகத்தை அயயக்கா£ 
ஒருமுறை திரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌. 

பந்துலுவின்‌ மனைவி பரிமாறிக்கொண்டிருந்தாள்‌. 
ஒ யாளுடைய சமையல்‌ தெரியுமா ?'' என்று பந்துலுவின்‌ 
மனை வி கேட்டாள்‌. “ காலையில்‌ வந்தாளே, அந்தப்‌ பெண்‌ 
ணுடைய சமையலா ?” என்றார்‌ பந்துலு. 

( அம்‌” என்றாள்‌ பந்துலுவின்‌ மனைவி. 

4 அந்தப்‌ பெண்ணை இங்கு சற்றே வரச்சொல்‌, ஈம்‌ 
முடைய கோபாலய்யங்கார்‌ அவளுடைய முகத்தின்‌ அழ 
சையும்‌ அ வள்‌ சொல்லின்‌ அழகையும்‌ அவள நிவின்‌ 
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அழுகையும்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. சமையலழகை மாத்திரம்‌ 
பார்த்தால்‌ போதுமா? அந்த மஹா ஸுந்தரியின்‌ ஸகல 
ஸெளந்தர்யங்களையும்‌ பார்க்கவேண்டாமா ?” என்‌ ரூர்‌ 
வீரெசலிங்கம்‌ பந்துலு. 

்‌: அவளுக்குப்‌ பலமான தலைகோவு. சமையல்‌ சிரமம்‌ 
யாத்திசை சிரமம்‌ எல்லாம்‌ சேர்க்து அவளுக்குத்‌ தலை 
கோவு உண்டாக்கிவிட்டன. இராத்திரி அவளுக்கு உடம்பு 
கேசாய்விடும்‌, அப்போது அய்யங்கார்‌ ௮வளைப்பார்க்கலாம்‌'” 
என்று பந்துலுவின்‌ மனைவி சொன்னாள்‌. அப்பால்‌ நெடு 
கேரம்‌ இருவரும்‌ அகாசம்பண்ணிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
போஜனம்‌ முடித்து கை கழுவிவிட்டுப்‌ பந்துலுவும்‌ அய்யம்‌ 
காரும்‌ மறுபடி பந்துலுவின்‌ படிப்பறையில்‌ வந்து நரற்காலி 
களில்‌ உட்கார்ர்துகொண்டார்கள்‌. மேஜைமேல்‌ பந்துலு 
வின்‌ மனவி கொண்டுவந்து வைத்த தாம்பூலத்தை எடுத்‌ 
அப்போடத்‌ கொடங்குகையில்‌ “ இதுவே சுவர்க்கம்‌ ” 
என்று பந்துலு சொன்னார்‌. 

( எது ?” என்று பந்துலுவின்‌ மனைவி கேட்டாள்‌. 


! இப்போது செய்த போஜனம்‌ ?” என்று பந்‌ து.லு 
சொன்னார்‌. 

“ சமையல்‌ ருசியாக இருந்ததா ?' என்று பந்துலுவின்‌ 
மனைவி கோபாலய்யங்காரை நோக்கி வின விஞள்‌. 


(4 மிகவும்‌ ருசியாக இருக்கது ட்‌ என்று கோபாலய்யங்‌ 
கார்‌ சொன்னார்‌. அர்த ஸமயத்தில்‌ கோபாலப்யங்காருடைய 
மனம்‌ அங்ஙனம்‌ ருசியாகச்‌ சமையல்செய்த பெண்ணின்‌ 


அழகையும்‌, புத்தி நுட்பத்தையும்‌, சொல்லினிமையையு ஐ 


40 பாரதியார்‌ 


குறிக்த விசேசலிங்கம்‌ பந்துலு செய்க வர்ணனைகளைப்‌ 
பற்றிச்‌ இக்கிக்கலாயிற்று அவள்‌ உண்மையாகவே அ க்தகனை 
அற்புதமான பெண்கானா? அல்லன பந்துலு நாலா சிரிய 
மாலையால்‌ வெறுமே கற்பனை தான்‌ சொன்னாரா ?” என்று 


அவருக்கு ஓர்‌ லயமுண்டாயிற்று. 


அப்பொது பக்லுலு கன்‌ மனைவியை கோக்க (4 அந்தப்‌ 
பெண்‌ தன்னுடன்‌ கொண்டுவர்கதிருக்கும்‌ குழந்தையை 
இங்கே கூட்டிவா ” என்றார்‌. “சரி” என்று சொல்லிப்‌ 


பந்துலுவின்‌ மனைவி சமையலறைக்குளளை போனாள்‌, 


அப்போது கோபாலய்யங்கார்‌ வீேே சசலிங்கம்‌ 
பந்துலுவை கோக்‌ அர்கப்‌ பெண்‌ அக குழந்தைக்கு 


உ றவெப்படி ?” என்று கேட்டார்‌. 
2 


(“இந்தப்‌ பெண்ணுடைய தமையனார்‌ மகள்‌ அக்‌ 
குழக்கை, அவர்களுடைய கதை மிகவும்‌ ரஸமான அ. நான்‌ 
அலகை உங்களுக்குப்‌ பின்பு சொல்லுறன்‌. முதலாவது, 
லக்‌ குழந்தையைப்‌ பார்த்து அசனடன்‌ சிறிது கேரம்‌ 
ஸம்பாஷணே செய்யுங்கள்‌, அத்தையின்‌ புத்திகூர்மை 
அதற்கும்‌ இருக்கறது. அவளுடைய வயதாகும்போது அக்‌ 
குழந்தையும்‌ அவளைப்‌ போலவே ஸரஸ்வதி ரூபமாக 
விளங்கும்‌ ” என்று பந்துலு சொன்னார்‌, 


பந்துலுவின்‌ மனைவி குழந்தை சக்திரிகையை அமைச்‌ 
அக்கொண்டு வந்தாள்‌. செம்பட்டுப்‌ பாவாடை; செம்பட்டுச்‌ 
சட்டை; செம்பட்டு நாடாவிலே பின்னல்‌; செய்ய குங்குமப்‌ 
பொட்டு; அந்தக்‌ குழந்தை விசாலாக்ஷியைப்‌ போல்‌ இருபத்‌ 
தைந்து வயதாகும்போது ஸரஸ்வதி ஸ்வரூபமாக விளங்கு 
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வையக ய ணவ பணியவைக்க வண்வைய னவை யன வயுண்டை யனா 
ஆம்‌ பதக்க னவ வடி த தக்‌ க தத த க க ப ல க பாக்கு ப கவன அவவை ககன்‌ வத தக வண்சைக்‌ ல 


மென்று பந்துலு சொன்னார்‌ ஆனால்‌ அதை இப்போது 
பார்க்கையில்‌ ௮து சிறிய லகமீதேவி விக்ரஹமாக 
விளங்கிற்று, 


அ அ சிரித்தால்‌ ரோஜாப்பூ ஈகைப்பது போலிருக்கும்‌. 
அதன்‌ கைகளும்‌ கால்களும்‌ தங்கத்தால்‌ செய்யப்பட்டன 
போன்‌ றிருந்தன. அதன்‌ முகம்‌ நிலவைக்‌ கொண்டு சமைக்‌ 
கப்பட்டது போன்றிருந்தது. அதன்‌ மொழிகள்‌ பொன்‌ 
வீணையில்‌ கந்தர்வர்‌ வாசிக்கும்‌ காதம்‌ போல்‌ ஒலித்தன. 
அதன்‌ கைகால்‌ இயக்கங்கள்‌ தேவஸ்த்ரீகளின்‌ காட்டியச்‌ 


செயல்களை யொத்திருந்தன. 


இந்தக்‌ குழந்தையைப்‌ பார்த்தவுடனே காலையில்‌ 
இதன்‌ முகத்தோடு மூகமொற்றி முத்தமிட்டு ஈகைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்த பணிப்‌ பெண்ணுடைய அழூய தோற்றம்‌ 
கேோபாலய்யங்கா ரின்‌ மனக்‌ கண்ணுக்கு முன்னே எழுந்து. 

“குழந்தாய்‌, உனக்கு பாட்டுப்‌ பாடத்‌ தெரியுமா ?” 
என்று கோபாலய்யங்கார்‌ கேட்டார்‌. “தெரியும்‌ ” என்றாள்‌ 
சந்திரிகை, “ஏங்க, ஒன்று பாடு. கேட்போம்‌” என்றார்‌ 
கோபாலய்யங்கார்‌. 

“ஓ ததை எனக்குக்‌ கற்றுக்கொடுத்த நந்தலால்‌ பாட்‌ 


டுப்‌ பாடலாமா ?” என்று சந்திரிகை கேட்டாள்‌. 


உ பாடு ” என்றார்‌ கோபாலய்யககார்‌. 


43 பாரதியார்‌ 


க யன்வயன்வ ணவ ண் யனைய அன்னவை ன்வைவவ, 





சந்திரிகை பாடக்‌ தொடங்கிளை:-- 
நந்தலால்‌ பாட்ட 
யதுகுல காம்போதி சாகம்‌--ஆதி காளம்‌. 


ஸஸ்ஸாஸா--ஸம்மாபதா-—பததபபமபா-—பாபா 

பரீஸதபா--மாகா--ஸரிமகரீ--கெகரிரிஸஸா. 

பார்க்கு மரத்திலெல்லாம்‌, நந்தலாலா--.நின்‌ றன்‌ 
பச்சை நிறந்தோன்று தடா, நந்தலாலா; 

காக்கைச்‌ சிறகினிலே, நந்தலாலா--நின்‌றன்‌ 
கரியவிழி கோன்றுதடா, நந்தலாலா; 

கேட்கு மொழியி லெல்லாம்‌, நந்தலாலா நின்றன்‌ 
இத மிசைக்குதடா நந்தலாலா; 

இக்குள்‌ விரலை வைத்தால்‌, நந்தலாலா--நின்னைத்‌ 
தீண்டு மின்பந்‌ தோன்றுதடா, நந்தலாலா. 


இறந்கப்‌ பாட்டைமிகவும்மெதுவாக,ஒவவொரடியையும்‌ 
இரண்டுதரம்‌ சொல்லி இசை தவறாமல்‌, தாளக்‌ தவறாமல்‌, 
கந்தர்வக்‌ குழந்தை பாடுவதுபோல்‌ அக்‌ குழந்தை மிகவும்‌ 
அற்புதமாகப்‌ பாடி முடித்தது. கோபா லய்யங்காருக்கு 
மூர்ச்சை போட்டுவிடத்‌ தெரிந்தது. அவர்‌ தம்முடைய 
ஜன்மத்தில்‌ இவ்வித ஸங்கீதம்‌ கேட்டதில்லை; கனவில்‌ 
கண்டதில்லை; கற்பனையில்‌ எட்டிய தில்லை. 


4 இதுதான்‌ சுவர்க்கம்‌” என்று கோபாலய்யங்கார்‌ 


சொன்னார்‌. 


(ஏது 7” என்று பந்துலுவின்‌ மனைவி கேட்டாள்‌. 


௯. 
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“4 இந்தக்‌ குழந்தையின்‌ பாட்டு” என்று அய்யங்கார்‌ 
சொன்னார்‌. 

£ஸங்கேதமா? கவிகையா ? இந்தக்‌ குழக்தையின 
குரலா? இவற்றுள்‌ எது சுவர்க்கம்போலிருக் தது ?” என்று 
பந்துலுவின்‌ மனைவி கேட்டாள்‌. 

அதற்கு கோபாலய்யங்கார்‌ 1 மூன்றும்‌ கலந்து 
சுவர்க்கம்‌ போன்றிருந்தது. விசேஷமாக இதன்‌ குரல்‌ 
மிகவும்‌ தெய்விகமானது. கு.ரல்கூட அவவளவில்லை. இந்தக்‌ 
குழந்தை பாடிய மாதிரியே ஆச்சர்யம்‌ ” என்றார்‌. 

* குழந்தையின்‌ அழகையும்‌ பாடுகையில்‌ ௮து காண்‌ 
பித்ச புத்திக்‌ கூர்மையையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லுங்கள்‌ '' 
என்று பந்துலு சொன்னார்‌, 
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“அவையும்‌ சேர்ந்துதான்‌ என்று அய்யங்கார்‌ 


சொன்னார்‌. 

இவர்கள இக்கனம்‌ வியப்புரை சொல்லிக்கொண் 
டிருக்கையில்‌ அக்‌ குழந்தை எழுந்து அறையை விட்டு 
வெளியே ஓடிப்போய்விட்டது. அதன்‌ பிறகே பந்துலுவின்‌ 
மனைவியும்‌ சென்றுவிட்டாள்‌. 

அப்போஅ கோபாலய்யங்கார்‌ வீ ேரசலிற்கம்‌ 
பர்துலுவை கோக, 4 இந்தக்‌ குழ தையையும்‌ இதன 
அ ச்தையையும்‌ பற்றிய சகை சொல்வதாகத்‌ தெரிவித தீர்‌ 


களே ? இப்2பாத சொல்லுகிறீர்களா?'' என்று கேட்டார்‌. 


பந்துலு பூகம்பம்‌ முதலாக நாளதுவரை தாமறிந்து 
கொண்ட அளவில்‌ அவவிருவருடைய கதை முழுதையும்‌ 


ஸாஙகோபாங்கமாக எடுத்துரைத்தார்‌. 


4d பாரதியார்‌ 


ன வள வளவள ன ய வைனை வ வளவ வா ச களவை 


it ன்‌ > ட லு யி டு . $i ச ்‌ ர 
ஜன்மம்‌ பலிதமாய்‌ விட்டது ' எனறுர்‌ கோபா 
லய்யக்கார்‌. 

அதெப்படி ?'' என்று பந்துலு கேட்டார்‌. 

“ இப்படிப்பட்ட பெண்ணொருக்தியை விவாகம்‌ செய்‌ 
யும்‌ பொருட்டாகவே கான நெடுங்காலமாகக காத்திருக்‌ 
தேன்‌. இப்போது என்‌ மனோரதம்‌ கிறைவேறிவிட்டது ” 
என்றார்‌ அய்யங்கார்‌. 

° ° ்‌ ட . 8 த்‌ 
இதைக்‌ கேட்டு வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு கலகலவென்று 
நகைத்தார்‌, 

“ஏன்‌ இரிக்கிறீர்கள்‌ ?” என்று அய்யங்கார்‌ கேட்டார்‌. 


்‌ விவாகம்‌ முடிந்து விட்டதுபோல்‌ நீங்கள்‌ பேசுகிறீர்‌ 


களே! அதைக்‌ கேட்டு ஈகைத்தேன்‌. தங்களை மணம்‌ 
புரிக்துகொள்ள அந்தப்‌ பெண்‌ ஸம்மதிப்பாளோ? மாட்‌ 


டாளோ? இன்று ராத்திரி அவள போஜன காலத்தில்‌ 
நம்மோடிருந்து விருக்துண்பாள. ஸாதா ரணமாக, விந்து 
ஸ்திரீகளிடம்‌ காணப்படும்‌ பொயந்நாணம்‌ அவளிடசு தில்‌ 
சிறிதேனும்‌ கிடையாது, அப்போது நீங்களிருவரும்‌ 
பசஸ்பரம்‌ ஸந்தித்து ஸம்பாஷணை செய்ய இடமுண்டாகும்‌. 
நாளைக்‌ காலையில்‌ என்‌ மனைவியின்‌ மூலமாக அந்தப்‌ 
பெண்ணுடைய ஸம்மதத்தை விசாரித்துத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளலாம்‌. ௮ வள்‌ ஸம்மதமுணர்த்துவாளாயின்‌ 
பிறகு விவாகத்துக்கு வேண்டிய ஏற்பாடுகள்‌ செய்யலாம்‌ ” 
என்று பந்துலு சொன்னார்‌, இதைக்‌ கேட்டு கோபாலய்‌ 
யங்கார்‌--4 அப்படியானால்‌ இன்றைக்கும்‌ நாளைக்கும்‌ கான்‌ 
இங்கேயே தங்களுடைய விருந்தாளியாக இருந்த விடுகிறேன்‌ 
எனக்கு வேறெங்கும்‌ எவவிதமான காரியமுமில்லை” என்றார்‌. 
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த பனை யணவு பணிவு யனவைப ணவ அவையை 


“அப்படியே செய்யுங்கள்‌ '' என்றார்‌ பந்துலு: 
பிறகு வீரேசலிங்கம்‌ பக்‌ அலு தம்முடைய பேனா, 

மைக்கூடு முதலிய கருவீகளை எடுத்து ஏதோ எழுத்து 

வேலை செய்யத்‌ தொடங்கனஞூர்‌. I 
கோபாலய்யல்கார்‌ சாய்வு நாற்காலியில்‌ சாய்ந்தபடியே 


நித்திசை போய்விட்டார்‌. 


கோபாலய்யங்கார்‌ தூங்கக்கொண்டிருக்கையில்‌ சமைய 
லறைக்குள்‌ மாதரிருவரும்‌ இராத்திரி போஜன த்துக்கு 
வேண்டிய அயத்தங்கள்‌ செய்து கொண்டிருந்தனர்‌. மிக 
வீஸ்தாமமான சமையல்‌; அறு சுவைகளும்‌ வீயப்புறச்‌ 
சமைந்தது. வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலுவின்‌ மனைவி சமையல்‌ 
தொழிலில்‌ மிகத்‌ தேர்ச்சிபெற்றவள்‌. ஈமது விீசாலா கதி யா 
௮வளிலும்‌ ஆயிரமடங்கு அதிகத்‌ தேர்ச்சி கொண்டவள்‌, 
கோபாலய்யங்கார்‌ பிராமண அசாரங்களைக்‌ கைவிட்டுப்‌ 
பாஷண்டராய்‌ வ்ட்டபோதிலும்‌, “பிராமணா: போஜன 
ப்ரியா:'' (பிராமணர்‌ உணவில்‌ பிரியமுடையோர்‌) என்ற 
வாக்கியத்தை அனுசரீப்பதில்‌ ஸாமான்ய வைதிக ப்ராமணர்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ நெடுந்தூரம்‌ மேற்பட்டவர்‌, ப்ராமணர்‌ 
களைக்‌ குற்றஞ்சொல்ல வேண்டுமென்ற கருத்துடன்‌ மேற்‌ 
படி வாக்கியத்தைப்‌ பலர்‌ உபயோகப்படுத்துகிருர்கள்‌. 
' பார்ப்பானுக்குச்‌ சோற்று ருசியில்‌ மோஹம்‌ அதிகம்‌ ” 
என்று மற்ற ஜாதியார்‌ ஸாதாரணமாகச்‌ சொல்லிவருதிறுர்‌ 
கள. பிராமணர்களே சில ஸமயங்களில்‌ இதைத்‌ தங்கள்‌ 
ஜாதிக்கு இயற்கையில்‌ அமைந்ததொரு குறைபோல பேசக்‌ 
கொள்க ரர்‌ கள. சல ஸமயங்களில்‌ தமமைத தாம்‌ 
வீயந்துகொள்ளூம்‌ நோக்கத்துடன்‌ ஒரு பெருமையாக 


40 பாரதியார்‌ 


TT னு து ப பண்வைவண்டை யன்ன வையளவவ வவ வைகளை ணகி 


அவ்‌ வசன சதைக்‌ கையா டுநிறார்கள்‌. வேறு சில ஸமயங்‌ 
களில்‌ மற்ற ஜா தியாரிடமிருக்து பணங்‌ கேட்பதற்கு முகாந்‌ 
தரமாக இந்த வாக்நயெத்லைத்‌ தவிர்க்கொணாத விதியைப்‌ 
பலப்படுக்‌ துவதுபோல்‌ எடுக்வரைக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ 
இர்த வாக்கியம்‌ வெறும்‌ பிசசென்று கான்‌ நினைக்கிறேன்‌. 
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ஸர்வே ஜநா: போஜனபிரியா;' எல்லா ஜனங்களும்‌ 
போஜன சூதில்‌ பிரியமுடையவர்கள்‌ என்பது என்னுடைய 
அ௮பிப்பிசாயம்‌. உண வின்‌ அளவை எடுத்து கோக்கின்‌ 
ஸாதாரண பிராமணனொருவனைக்‌ காட்டிலும்‌ ஸாதாரண 
சூத்திரன்‌--மறவன்‌, அல்லது இடையன்‌, அல்லது உழ 
வன்‌, எந்தத்‌ கொழிலாளியும்‌-காளொன்றுக்குக்‌ குறைந்த 
பம்‌ மூன்‌ றமட ரகு அதிகமாகத்‌ இன்னுஇழுான்‌. ஆ ங்கிலே 
யன்‌ ஒன்பது மடங்கு அதிகமாக உண்கிறான்‌. ஜெர்மனியன்‌ 
இருபத்தேழு பங்கு அதிகமாகத்‌ தின்றான்‌. இனி, 
அளவை விட்டுவிட்டு, ஆஹார த்தின்‌ பக்குவ பேதங்களை 
எண்ணுமிடக்கே அதில்‌ பிராமணர்‌, அல்லாதார்‌ என்த 
கூபாட்டுக்டெமில்லை. செல்வாகள உணவைப்‌ பலவகை 
யாகப்‌ பககுவங்கள செய்து புசிக்கிறர்கள. ஏழைகள்‌ 


பா 


சுலவகைப்‌ பக்குவங்களே செய்கிருர்கள்‌. பசம ஏமைகளாய்‌, 
ஒரு வளை சோற்றுக்கு வழியில்லா த ஜனங்களே, இர்நாட்‌ 
டில்‌, லூக்‌ கணக்காக மலிந்து இடக்கிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ 
கூழும்‌ சஞ்சியும்‌ ஒருகால்‌ மிளகாயும்‌ தவிர வேறுவிதமான 
பக்குவங்களை உண்ணுதல்‌ அருமையிலும்‌ அருமையிலும்‌ 
அருமை, பள்ளர்‌ பறையர்களும்‌ சூத்திரர்களில்‌ தாழ்ந்த 
வருப்பினருமே இருக்கிறார்கள. ஆனால்‌ மற்ற வகுப்பார்‌ 
லும்‌ பலர்‌ அந்த ஸ்திதிக்கு மிக ஸமீபத்தில்‌ தத்தளித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிருர்கள்‌. பிமாமணர்களிலும்‌ அர்ஙனமே பலர்‌ 


சந்திரிகையின்‌ கதை 47 


அந்தப்‌ பரிதாபகரமான நிலையில்‌ அகப்பட்டுத்‌ தவிக்கத்‌ 
தான்‌ செய்றொர்கள்‌. ஆலை இக்க தேசத்தில்‌ மற்ற ஜாதி 
ஏழைகளைக்‌ காட்டிலும்‌ பிராமண ஏழைகளுக்கு, முக்கிய 
மாக வைதிக பிராமணர்களுக்கு. இமை சாப்பாடு அதிக 
மாகக்‌ கிடைக்கும்‌ வழி யேற்பட்டிருக்கிறது. எனிலும்‌ இவ்‌ 
விஷயத்தில்‌ பிராமணபென்றும்‌ அல்லா தாரென்றும்‌ பிரிவு 
செய்தல்‌ பொருந்தாது. பொதுப்படையாக ஏழைகளின்‌ 
வீட்டில்‌ செய்வதைக்‌ காட்டிலும்‌ செல்வர்‌ வீட்டில்‌ கறி 
குழம்பு முதலிய பதார்த்தங்களில்‌ அதிக வகுப்புக்கள்‌ 
சமைக்‌ிருர்களென்று சொல்லலாம்‌. இந்த விதிக்குப்‌ பல 
விலக்குக்களாமுள்ள தால்‌, (பொதுப்படையாக என்றேன்‌, 
ஏனென்றால்‌ செல்வமிருந்த போதிலும்‌ லோப குணமுடை 
யோரின்‌ வீடுகளில்‌ போஜன வகைகள்‌ மிகக்‌ குறைவாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கும்‌. தவிரவும்‌, தொழில்‌ செய்யாமல்‌ சோம்பேறி 
களாக வாழும்‌ செல்வர்களுக்கும்‌, பொருள்‌ தேடுவதிலும்‌ 
அதைக்‌ காப்பதிலும்‌ மிதமிஞ்சிய கவலை செலுத்தும்‌ 
செல்வர்களுக்கும்‌ ஜீர்ணசக்தி எப்போதும்‌ பரம மோச 
மாகவே இருக்குமாதலால்‌, அவர்கள வீட்டில்‌ எத்தனை 
வகையான பக்குவங்கள செய்தபோதிலும்‌ ஒன்றிலும்‌ ௬௫ 
யேற்படாது. ஏற்கெனவே, இத்தகையோர்‌ போஜனப்பிரியர்‌ 
என்று சொல்லத்தகார்‌. அன்னத்‌ அவேஷமுடையோரறரை 
போஜனப்பிரியர்‌ என்று கூறுவதெப்படி ? இந்த விஷயத்‌ 
தைக்‌ குறித்து இன்னும்‌ அதிக விஸ்தாரமாக எழுதலாம்‌. 
எனிலும்‌, போஜனம்‌ பண்ணுவதில்‌ எல்லோரும்‌ விருப்‌ 
புடையோசே யெனிலும்‌, போஜன விஷயத்தைக்‌ குறித்து 
நீண்ட ப்ரஸ்தாபம்‌ நடத்துவதில்‌ தற்காலத்துப்‌ படிப்புப்‌ 


படித்தவர்‌ களுக்கு அதிகச்‌ சுவை யேற்படாதாகையாலும்‌, 
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இந்நூல்‌ படிப்பேரில்‌ எவ்வித ரூசியுடையோருக்கும்‌ அதிக 
௮ ௬.௪. யேற்படாமல்‌ சுதையெழுத வேண்டுமென்பது 
என்னுடைய கோக்கமாதலாலும்‌ எனது கருத்தை இங்கு 
சுருக்கமாகச்‌ சொல்லி முடி ததுவிடுகிறேன்‌. எவவகையாக 
சோக்குமிடத்தும்‌ பிராமணர்‌ போஜனப்பிரியர்‌ என்று கூறி 
அவவகுப்பினர்‌ இவ்விஷயத்‌ தில்‌ பொது மனித ஜா இயினின்‌ 
றும்‌ வேறுபட்ட குணமுடையோசென்று குறிப்பிடும்‌ பழ 
மொழி யுக்கமில்லை யென்பதே என்‌ அபிப்பிராயம்‌, இது 


நிற்க. 


கோபாலய்யங்காருக்கு ஜீர்ண சக்தி அதிகம்‌. வீமஸே 
னனுக்கு ' விருகோதமன்‌ ' ஓகாய்‌ வயிறுடையோன்‌-— என்ற 
பெயரொன்று உண்டு. நாய்க்குப்‌ பசி அதிகமாம்‌. தின்னத்‌ 
தின்ன-எவ்வளவு தின்ற போதிலும்‌ ஸாதாரணமாக 
அதன்‌ பசி அடங்குவதில்லையா ம்‌. உழைக்கும்போ அ மிகவும்‌ 
தீவிரத்தடனும்‌ நிதானத்துடனும்‌ சோம்பசென்பது சிறி 
தேனு மில்லாமலும்‌ உழைச்தால்‌, மனிதர்‌ இப்படிப்பட்ட 
பசி பெறலாம்‌. தொழில்‌ செய்வதில்‌ வலிமை செலுத்த 
வேண்டும்‌. ஒருவனது முழூ வலிமையையும்‌ செலுத்திச்‌ 
செய்யப்படும்‌ தொழிலே தொழிலாம்‌. ஆனால்‌, எவ்வளவு 
தொழில்‌ செய்த போதிலும்‌, அதை எத்தனை வலிமையுடன்‌ 
செய்த போதிலும்‌, அதனால்‌ உடம்புக்கு சிரமமுண்டாகா த 
வண்ணமாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌. வேர்க்க வேர்க்க கஸ்ரத்‌ 
எடுப்பவன்‌ ஸமர்‌ த்தனல்லன்‌, எத்தனை கஸ்சத்‌ எடுத்தா 
லும்‌ வேர்வை தோன்றாதபடி தந்திரமாக எடுப்பவனே. 
ஸமர்த்தன்‌. இதை ஒருவேளை ஸாதாரண மல்லா 


அங்ககோமம்‌ செய்யத்‌ திகைக்கக்‌ கூடும்‌, ஆனால்‌ தூறு 
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- ய அனைவ சைவ ன வய சைவயனாவுய்‌ 
த 


கஸ்ரத்‌ பண்ணின மாத்திரத்திலேயே உடம்பெல்லாம்‌ 
வெயர்‌ த்துக்‌ கொட்டிபோகும்‌ மனிதனைக்‌ காட்டிலும்‌; 
அமிரம்‌ சஸ்ரத்செய்தபின்‌ வெயர்க்கும்‌ மனிதன்‌ அதிக 
ஸமர்‌ த்தன, அதிக பலவான்‌ என்பதை யாரும்‌ ம்றுக்கமாட 
டார்கள்‌, இந்தக்‌ கணக்கைத்‌ தான்‌ நான்‌ இன்னும்‌ சிறிது 
தூரம்‌ எஏட்டிப்போடுறேன்‌ கஸ்ரத்செய்யும்‌ தொழி 
லாயினும்‌, கதையெழுதும்‌ தொழிலாயினும்‌--ஏல்லா வித 
மான தொழிலுக்கும்‌ தத்துவம்‌ ஒன்றேயாம்‌. அதாவது 
மனதில்‌ திரமந்தோன்‌ றின பிறகு தான்‌ உடம்பில்‌ 
சிசமந்தோன்றுறது. அசைக்கமுடியாத பொறுமையுடன்‌ 
கொழில்‌ செய்தால்‌ தொழில்‌ சிரமமுர்‌ தோன்றாது; அது 
உன்னதமான வெற்றி பெறவுஞ்‌ செய்யும்‌. இகஙனம்‌ 
தொழில்‌ செய்தால்‌ மேன்மேலும்‌ புதிய ரத்தம்‌ பெருகி 
உடம்பில்‌ மேன்மேலும்‌ ஒளியும்‌ வலியும்‌ விருத்தியடைந்து 
கொண்டு வரும்‌. இர்த வழியில்‌ வீமசேனனுக்கு ஆயிரம்‌ 
பொன்‌ கொடுக்கலாமென்னில்‌, கோபாலய்யங்காருக்குப்‌ 
பத்துப்‌ பொன்‌ கொடுக்கலாம்‌. அவ்வளவு பண்டி தர்‌* 


எனவே மது மாம்ஸப்‌ பழக்கங்களால்‌, வீரேசலிங்கம்‌ 


பந்துலு எதிர்பார்த்தபடி, கோபாலய்யங்கார்‌ எதிர்பார்க்க ' 


இடமில்லை இது நிற்க, 


கோபாலய்யங்கார்‌ போஜன பிரியர்களிலே சசேஷ்டர்‌. 
இரந்த விஷயம்‌ பந்துலுவின்‌ மனைவிக்கு மிகவும்‌ நன்றாகத்‌ 
தெரியும்‌. எனவே, விசாலா ௯நியின்‌ விமிகளென்னும்‌ வலைக்‌ 
குள்‌ கோபாலய்யங்காரின்‌ ஹருதயமென்ற மானை வீழ்த்து 
வதற்கு இரைபோடும்‌ அம்சத்தில்‌ கோபாலய்யங்காருடைய 
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னு வப வவ வண்வயணைவ துடன்‌ 


வயிற்றுக்கு ஸ்தாலமாகய விருக்துபோடுவதே தக்க இறை 
யென்றுதீர்மானிக்தக்கொண்டு, வீரேசலிங்கம்‌ பக்த லுவின்‌ 
மனைவி மிகவும்‌ கோலா ஹலமாகச்‌ சமையல்‌ பண்ணினாள்‌ 
முூப்பதுவகைக்‌ கறி; முப்பதுவகை சட்டினி; முபபவைகை 
பொ றியல்‌;-—எல்லாம்‌ பசு கெய்யில்‌. இலைபோட்டு ஜலநர்‌ 
தெளித்அப்‌ பரிமாறுதல்‌ தொடங்கிவிட்டது. நாலிலை; குழக்‌ 
தைக்கொன்று; விசாலாக்ஷிக்கொன்ற; பந்தஅலுவுக்கொன்று; 
கோ பாலய்யங்காருக்கொனறு. பந்துலுவின்‌ மனைவி பரி 
மாறுகிறாள்‌. 


பந்‌ துலுவும்‌ கோபாலயயங்காரும்‌ வந்து முதலாவது 
உட்கார்ந்தார்கள்‌. சிறிது நேரத்திற்கெல்லாம்‌ விசாலாக்ஷி 
யும்‌ குழந்தையும்‌ வந்து உட்கார்ந்தனர்‌. பேோஜனம்‌ 
தொடங்கி நடைபெற்று வருறது, சிறிது கேசம்‌ கழிந்த 
வுடனே கோபாலய்யங்கார்‌ விசாலாக்ஷியை கோக: _— 
விசாலாக்ஷி எங்கே?” என்று கேட்டார்‌. இவள்தான்‌ 
விசாலாக்ஷி யென்பது அவருக்குத்‌ தெரியாது. பணிப்‌ 
பெண்ணையும்‌ குழந்தையையும்‌ ஒன்றாக தகோக்கஇயது முத 
லாக அப்பணிப்‌ பெண்ணே விசாலாக்ஷி என்ற பிராந்தியில்‌ 
அவர்‌ மயங்கியிருக்தார்‌. 


“ நான்தான்‌ விசாலாக்ஷி ” என்றாள்‌ விசாலாக்ஷி. 
ட்‌ நீயா விசாலாக்ஷி?” என்றார்‌ கோபாலய்யங்கார்‌. 
“காலையில்‌ இக்‌ குழந்தையுடன்‌ சோலையில்‌ விளையாடிக்‌ 


கொண்டிருந்த பெண்‌ யார்‌ ?” என்று கோபாலயயங்கார்‌ 


கேட்டார்‌. 
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£ அவள்‌ இக்குழர்தையுடன்‌ விளையாடிக்கொண்டிருக்க 
வில்லை. இக்குழந்தைக்குக்‌ காவல்‌ காத்துக்கொண்டிருர்‌ 
தாள்‌. அவள்‌ பந்துலுவீட்டு வேலைக்காரி ” என்று விசா 
லாக்ஷதி சொன்னாள்‌. 


கோபாலய்யங்காருக்கு கெஞ்சுக்குள்‌ ஒரு பேரிடி விழுந்‌ 
குது போலாயிற்று. காலையில்‌ பூஞ்மீசாலையில்‌ . வேலைக்காரி 
சந்திரிகையை முத்தமிட்டபோது அச்செய்கையை இருவர்‌ 
பார்ச்சதாகவும்‌ அவவிருவருக்குள்‌ ஒருவர்‌ அந்த வேலைக்‌ 
காரியின்‌ மீது காதல்‌ கொண்டனரென்றும்‌ சென்ற அத்‌ 
யாயத்தின்‌ இறுதியில்‌ சொல்லியிருக்கிறேன்‌. அங்ஙனம்‌ 
நோக்யெ இருவர்‌ கோபாலயயங்காரும்‌ பந்துலுவும்‌. காதல்‌ 
கொண்டவர்‌ கோபாலய்யங்கார்‌. அந்த வேலைக்காரிக்கு 
இருபது வயதிருக்கும்‌. மிகவும்‌ அழகுடைய பெண்‌. விசா 
லாக்ஷியின்‌ அழகு அறிவும்‌ பயிற்சியும்‌ கலந்த அழகு, 
பணிப்பெண்ணுடைய அழகு கிராமியமானது. 


எனினும்‌ இப்போது விசாலா க்ஷியை ரோக்குமிடத்தே 
கோபா லய்யங்காருக்கு இவள அதிக அழகா, அவள்‌ அதிக 
அழகா என்ற ஸமுசயமேநபட்டது. கண்களை மூடிக்‌ 
கொண்டு மனவிழியால்‌ பணிப்பெண்‌ னுடைய வடிவத்தை 
நோக்குவார்‌. பிறகு கண்ணை விழித்து எதிரே நிற்கும்‌ 
விசாலாக்ஷியின்‌ முகத்தைப்‌ பார்ப்பார்‌. இப்படி இரண்டு 
மூன்‌ றுதர ம்‌ கண்ணை மூடி மூடி விரித்துச்‌ சோதனை செய்த 
பார்த்ததில்‌ அவருடைய புத்திக்கு இன்னார்தான்‌ அதிக 
அழகென்பது நிச்சயப்படவில்லை. எனிலும்‌, விசாலாக்தியை 


உண்ம 
அ 
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ன னவ வளவள அன வனை வமண அன்ய வைய ய அனவ னை வயசை வய னையை வை, 


மணம்‌ புரிந்து கொள்வதே கொருந்துமென்ற யோசனை 
ஒரு க்ஷணம்‌ அவருக்குண்டாயிற்று, ஆயினும்‌, காதல்‌ வலிய 


தன்றோ? காதலுக்கெதிரே எந்த சக்தி, எக்த யோசனை 


நிற்க வல்லது? காதல்‌ இறுதியிலே வெற்றி பெற்றுத்‌ தீரும்‌. 
கோபாலய்யங்காசே! உம்முடைய விதி உறுதியாய்விட்ட ௮. 
உமக்கு விசாலாக்ஷியை மணம்‌ புரிந்துகொள்ளும்‌ பாக்கியம்‌ 
இனிக்‌ இடையான. காதலை எதிர்த்து யாராலும்‌ ஓன்றும்‌ 
செய்யமுடியாது. அதன்போக்கு காட்டுத்‌ தீயின்‌ போக்கை 
யொத்தது. அஅ௮ தானாகவே எரிந்து தணியவேண்டும்‌; 
அல்லத, தெய்விகச்‌ செயலாகப்‌ பெருமழை பெய்த 
அதைத்‌ தணிக்கவேண்டும்‌. மற்றப்படி, மனிதர்‌ தண்ணீர்‌ 
விட்டு அவிப்பது என்பது ஸா த்யமில்லை. 


நெடுகேரம்‌ போஜனத்தில்‌ செலவிட்டார்கள்‌. பல 
விஷயங்களைக்‌ குறித்து ஸம்பாஷணே கடைபெற்றது. அனால்‌ 
கோபாலய்யங்கார்‌ காவிலிரு்த ரஸம்‌ போய்விட்டது. 
அவர்‌ அந்த அற்புதமான பக்குவங்களை ரு சியின்‌ றி 
உண்டார்‌. பந்துலுவின்‌ மனைவியும்‌ பந்துலுவும்‌ எதிர்‌ 
பார்த்த வண்ணம்‌ அவர்‌ நிறைய உண்ணவுமில்லை. ஓவ்‌ 
வொரு வகையிலும்‌ சிறிது சிறிதுண்டார்‌. பேச்சிலும்‌ 
அவருக்கு அதிக ரஸமேற்படவில்லை. ஆஹாமம்‌ முடிவு 
பெற்றது. படுக்கைக்கு போகுமுன்னர்‌ கோபா லய்யங்காரும்‌ 
பந்துலுவும்‌ படிப்பறையில்‌ தனியே இருந்து வெற்றிலை 
போட்டுக்கொண்டார்கள்‌. அப்போது பந்துலுவை நோக்கி 
கோபாலய்யங்கார்‌ —** பந்துலுகாரு, நான்‌ விசாலாக்ஷியை 
விவாகம்‌ செய்துகொள்ளப்‌ போவதில்லை ” என்றார்‌. “ஏன்‌ ? 
அவளிடம்‌ என்ன குறை கண்டீர்‌?” என்று பந்துலு 


கேட்டார்‌. 
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அதற்கு கோபாலய்யங்கார்‌- அவளிடம்‌ நான என்ன 
குற்றங்‌ கற்பிக்க முடியும்‌ ? விசாலாக்ஷி ஸர்வசுப லகணங்‌ 
களும்‌ பொருந்தியவளாகவே இருக்கிறாள்‌. எனிலும்‌, மற்‌ 
ரொருத்‌ திக்கு எனத நெஞ்சை கான்‌ காணிக்கை செலுத்தி 
விட்டேன்‌. மற்றொருத்தியின்‌ மீது காதலுடையேன்‌ ” 


என்றார்‌. 


“ றுதை சங்கள்‌ என்னிடம்‌ காலையில்‌ சொல்ல 
வில்லையே ? காலையில்‌ விசாலா க்தியை மணம்புரிக்துகொள்ள 
மிகவும்‌ ஆவலுடனிருப்பது போல்‌ வார்த்தை சொன்னீர்‌ 
கள்‌ ? இப்போது திடீரென்று தங்களுடைய மனம்‌ மாறி 
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யிருப்பதன்‌ காரணம்‌ யாது !” என்று பந்துலு வினவினார்‌. 


எனக்குக்‌ காலையில்‌ தெரியாது. எனது நெஞ்சை 
மற்றொருத்திக்குப்‌ பறிகொடுச்‌ அவிட்டேன்‌ என்ற செய்தி 
எனகூப்போதுதான்‌ தெரிந்தது ” என்றார்‌ அய்யங்கார்‌. 

“ அஃதெங்ஙகனம்‌ ?” என்று பந்துலு கேட்டார்‌. அப்‌ 
போ ௮ கோபாலய்யங்கார்‌ காலையிலே பூஞ்சோலையில்‌ பணிப்‌ 
பெண்ணும்‌ குழந்தையுமிருப்பது கண்டுகாம்‌ பணிப்பெண்‌ 
மீது காமுற்ற செய்தியையும்‌, அப்பால்‌ அந்தக்‌ குழந்தை 
யின்‌ அத்தை என்ற பேச்சு வரும்போதெல்லாம்‌ 
தாம்‌ அந்தப்‌ பணிப்பெண்ணே அக்குழந்தையின்‌ 
அத்தையென்று தவறாகக்‌ கருதி வந்த செய்தியையும்‌, 
அப்பால்‌ இராத்திரி போஜனஸமயத்தில்‌ தமது தவறு 
தமக்கு விளங்கிய செய்தியையும்‌ பந்துலுவிடம்‌ விரிவாகக்‌ 
கூறினார்‌. இதைக்‌ கேட்டவுடனே பந்துலு நகைத்தார்‌. 
“ காதலாவது உருளைக்கிழங்காவது! அய்யங்கார்‌ ஸ்வாமி 
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ந த்‌ க கு வரிவு வரவ யய யவ யனவையு வரய வயு ளவ 


களே, பணிப்பெண்ணாவது, கதையாவது! ஈடக்கல்‌ கூடிய 
விஷயமா? பணிப்பெண்ணை எங்மனம்‌ மணம்புர்க்னு 


ச்‌ . © [| ௪ ௩ > . 
கொள்ளட்போகறிர்கள்‌!” என்று பந்துலு கேட்டார்‌. 


இஅ கேட்டு கோபாலய்யங்கார்‌ அந்தக்‌ காரியம்‌ 
அவ்வளவு அரம்‌ சிரமமென்று என்‌ புக்திக்குக்‌ தோன்ற 
வில்லை. நாளைக்குக்‌ காலையில்‌ பொழுனுவிஷ கதுவுடனெ அவளை 
யமைத்அ அவளுடைய ஸம்மகக்கை ௮றிர்துகொள்வோம்‌. 
அவள்‌ ஸம்மதப்படுவாளாயின்‌, அப்பால்‌ அவளுடைய பக்‌ 
அக்களைக்கண்டு பேசி வேண்டிய எஏற்பாகெள செய்னு 
முடி சஅவிட்டு இன்னும்‌ ஒரு வாரத்துக்குள்‌ விவாஹ சுகை 
நடத்திவிடலாம்‌. இதில்‌ சிரமமெங்கே யிருக்கறது?”என்‌ ரர்‌. 


அப்போது பந்துலு-* தங்களைப்போன்ற ஸ்தானமும்‌ 
மதிப்புமுடைய மனிதசை அந்தப்‌ பெண்‌ மணம்‌ செய்து 
கொள்ள மிக விரைவில்‌ ஸம்மகப்படவொள்‌, அவளுடைய 
பந்துக்களும்‌ கேட்ட மாத்திரத்தில்‌ இணங்கிவிடுவார்கள்‌, 
இதிலெல்லாம்‌ ௮ திகக்‌ கஷ்டமில்லை ஆனால்‌ நீங்கள்‌ அந்தப்‌ 
பெண்ணை மணம்‌ புரிந்துகொண்டால்‌ அதை உலகத்தார்‌ 
கண்டு திகைப்படைந்து தங்களைப்‌ புத்தி ஸ்வா தனமற்றவ 
ரென்று நினைப்பார்கள்‌, தங்களுக்கு மதிப்பு மிகவும்‌ 
குறைந்‌ தபோய்விடும்‌ ” என்றார்‌. 


்‌ ஸர்க்கார்‌ வேலை போகாதே! அதற்கு யாதொரு 
ஹானியும்‌ வரா அ. இங்கிலிஷ்‌ ராஜ்யம்‌! தஞ்சாவூர்‌ சரபோஜி 
மஹாராஜாவின்‌ ஆட்சியில்லை! எந்த ஜாதியார்‌ எந்த ஜாதிப்‌ 
பெண்ணை மணம்‌ செய்துகொண்டபோதிலும்‌ இங்கிலிஷ்‌ 


eo - அக பணிவு பணிப்‌ பணிவாக த த த்‌ தத தத த த வனவள 
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ராஜ்யத்தில்‌ தண்டனை தடையா து '' என்று கோபாலய்யங்‌ 


கார்‌ சொன்ரார்‌. 


அதற்குப்‌ பர்துலு-* அவ்விஷயம்‌ எனக்குத்‌ தெரி 
யாததன்று, தாங்கள்‌ வேலைக்காரியை மணம்புரிக்துகொள்‌ 
வதால்‌ உங்கள்‌ மீது ராஜாங்க அதிருப்தி ஏற்படாது. 
உங்கள்‌ உத்தியோகத்துக்கு யாதொரு தீங்கும்‌ நேராது. 
அனல்‌, உங்ககுடைய ஸ்ரேதிதர்களூம்‌ உங்களுடன்‌ ஸம 
பதளியுடைய பீறரும்‌ உங்சளை இகழ்ச்சுயாகப்‌ பேசுவார்கள்‌. 
'மதிப்புடன்‌ வாழ்க்தவனுக்கு நேரும்‌ அபகீர்த்தி மரணத்‌ 
மைக்‌ காட்டிலும்‌ கொடிது என்று கண்ணன்‌ பகவத்‌ கீதை 
யில்‌ சொல்லுறார்‌. அந்த அ௮பகர்த்தியைக்‌ குறித்தே 
நான்‌ அஞ்சுகறேன்‌ ” என்றார்‌. 


இது சேட்டு கோபாலய்யங்கார்‌ வெறுமே விதவா 
வீவாகம்‌ செய்துகொண்டாலும்‌ பந்துக்களூம்‌ ஸ்நேதிதர்‌ 
களும்‌ அபகீர்த்தி சாற்றத்தான்‌ செய்வார்கள்‌. அதற்குத்‌ 
தணிந்க நான்‌ இதற்குத்‌ அணிதல்‌ பெரிதன்று. பந்துக்‌ 
கணம்‌ ஸ்கேஹித ர்களும்‌ சிறிது காலம்‌ வசை வாய்‌ ஓயாமல்‌ 
பழிதூற்றிக்‌ கொண்டிருப்பார்கள. பிறகு அவர்களுக்கே 
சலீப்புண்டாய்விடும்‌. ஒர சங்கதியைப்பற்றி எத்தனை நாள்‌ 
பேசுவது? ஒரே மனிதனை எத்தனை காலம்‌ தூற்றிக்‌ கொண்‌ 
டீரப்பது? நாளடைனீல்‌ எல்லாம்‌ சரியாய்‌ விடும்‌. ஜாதிப்‌ 
பீரஷ்டம்‌ இருக்சத்தான செய்யும்‌. சாகும்வரை பந்துக்‌ 
சளுடன்‌ பந்தி போஜனமும்‌ ஸம்பந்தமும்‌ செய்யமுடியாமல்‌ 
போகும்‌, ஆனால்‌ இந்த சரமமும்‌ விசாலாக்கியை மணம்‌ 
புரிக்துகொண்டானும்‌ ஏற்படத்தான்‌ செய்யும்‌ ஜாதிப்‌ 
பிரஷ்டம்‌ ஏப்போதுமுண்டு. ஆனால்‌ அதை நான்‌ பொருட்‌ 
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ப ப த புணவையனவையத கைய வைய ணவ வையை 





ய 


டாக்கவில்லை, உலகம்‌ விசாலமானது. பிராமணர்கள்‌ ஈம்‌ 
மைக்‌ கைவிட்டபோதிலும்‌ சூத்திரக்காரர்கள்‌ கைவிட 
மாட்டார்கள்‌, பிராமணரின்‌ கொகை குறைவு. சூத்திரர்‌ 
களின்‌ ஜன்‌ த்தொகை இந்த நாட்டில்‌ அதிகம்‌. ஆதலால்‌ 
ஒருவனுக்கு ஜா இப்பிரஷ்ட த்திலிருந்‌ த நேரும்‌ கஷ்டம்‌ 
அதிகமிராஅ. ஸ்கேதெர்களும்‌ இக்க விஷய ச தின புதுமை 
மாறி இது பழஞ்செய்தியாய்விட்ட மாத்திரத்தில்‌ முன்‌ 
போலவே என்னுடன்‌ பழகத்‌ தொடங்கிவிடுவார்கள்‌. ஊர்‌ 
வாயை மூட ஒரு உலைமூடியுண்டு. அதன பெயர்‌ காலம்‌. 
பழைய ஸ்நேஹிகர்கள கைவிட்டபோதிலும்‌, புதிய ஸ்கே 
ஹிதா ஏற்படுவார்கள்‌. பணம்‌ உளளவசை ஒருவனுக்கு 
ஸ்கேஹிதரில்லையென்ற குறைவு நரேரிடா த. ஸர்க்கார்‌ உத்தி 
யோகமுள்ளவரை ஸ்ரேஹிதரில்லையென்‌ ற குறைவு கேசாது” 


என்றோ. 


4 இருந்தாலும்‌ தாங்கள்‌ அந்த வேலைக்காரியை மணம்‌ 
புரிந்து கொள்வதில்‌ எனக்கு ஸம்மகமில்லை, உலகத்தாரின்‌ 
அபவாதத்தைப்‌ பொருட்படுத்தரமல்‌ நமது மனச்சாக்ஷி 
யின்படி நடப்பதே தகும்‌ என்பதை நான்‌ அங்கீகாரம்‌ 
செய்தகொளளுகறேன்‌, உலகத்தின்‌ அபவாதம்‌ பெரி 
தில்லை. ஆனால்‌, நீங்கள்‌ விரும்புறெபடி விவாகம்‌ செய்து 
கொள்ளக்‌ கூடாதென்பதற்கு வேறு காரணங்களுமிருக்‌ 
இன்றன ”. என்று வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு சொன்னார்‌. 


ட அந்தக்‌ காரணங்களை யெடுத்து விளக்குங்கள்‌ '' 


என்றார்‌ கோபாலய்யங்கார்‌. 
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a கை அன்ய வவணவவ அனவயன வை னகனய வனவள வவ ளாக 


முதலாவது, அந்தப்‌ பணிப்பெண்‌ சிறிதேனும்‌ 
கல்விப்‌ பயிற்சி யில்லா தவள்‌. கல்விப்பயிற்கி யில்லாவிடி னும்‌ 
மேற்குலத்துப்‌ பெண்களிடம்‌ பமம்பமையாக ஏற்படக்கூடிய 
காகரிக ஒழுக்கங்களும்‌ நடைகளும்‌ தர்ம ஞானமும்‌ கீழ்க்‌ 
குலத்துப்‌ பெண்களிடம்‌ இரா. இதையெல்லாம்‌ உத்தேசிக்‌ 
குமிடத்தே, நீங்கள்‌ அந்தப்‌ பணிப்பெண்ணை மணம்புரிக்து 
கொள்ளுதல்‌ மிகவும்‌ தகாத காரீயம்‌” என்று பந்துலு 
சொன்னார்‌. 


அதற்கு கோபாலய்யங்கார்‌ நல்ல படிப்பு, நல்ல 
பயிற்சி, கறந்த ஒழுக்கம்‌, ஈல்ல ஸங்கீச ஞானம்‌--இன்னும்‌ 
எத்தனையோ லக்ஷணங்களுடைய பெண்ணைத்தான்‌ மணம்‌ 
புரிந்‌ அ கொள்ளவேண்டுமென்று நானும்‌ நினை த திருந்தேன்‌. 
ஆனால்‌ ௮துவெல்லாம்‌ என்‌ மனதில்‌ உண்மையான காதல்‌ 
தோன்றுமுன்னர்‌ நினைத்த நினைப்பு. இப்போது மன்மதன்‌ 
என்நெஞ்சில்‌ சிங்காதனமிட்டு வீற்றிருந்து வேறொரு 
பாடஞ்‌ சொல்லுறான்‌. படிப்புப்‌ பெரிதில்லை. பயிற்சி பெரி 
தில்லை, ஒழுக்கம்‌ பெரிதில்லை காதல்‌ தன்னிலேயேதான்‌ 
இனிது. மற்றதெல்லாம்‌ பதர்‌. காதலொன்றே பொருள்‌. 
மேலும்‌, கீழ்க்குலத் தப்‌ பெண்கள்‌ தக்க தாமஞான மில்லா 
மலிருப்பார்களென்று நினைப்பது தவறு. எல்லா ஜா தியா 
ருக்குள்ளூம்‌ தர்மவுணர்ச்சயுடைய ஆண்களும்‌ பெண்க 
ளும்‌ இருப்பார்கள்‌. ௮ஃதற்றவரும்‌ எல்லா ஜாதிகளிலும்‌ 
இருப்பார்கள்‌. மேற்குலத்துக்‌ குரிய நாகரிக நடைகளைக்‌ 
தழ்க்குலத்துப்‌ பெண்கள்‌ மிக விரைவிலே கற்றுக்கொள்ள 
முடியும்‌. அந்த நாகரிக ஈடைகளென்பன செல்வத்தாலும்‌ 


96 பாரதியார்‌ 


—~- 





ப ன ப்‌ த்‌ ப த த னவ அனைய னவ அண்வவுைவ அனவயதுன்கய னைவையை ய லவை பவை அசைய மவ பணய ய வவ வ்‌ வ ன்வெ னவை பன வய வதன்‌ வன வவ னவயுள கயனை கவுனை னவைளையய 


ஸ்தானத்தாலும்‌ ஏற்படுவன. அவை பரம்பரையாலேதான்‌ 
விளையவேண்டுமென் ற அவசயமீல்லை. பழக்கத்தால்‌ உண்‌ 
டாய்விடும்‌. என்னுடன்‌ ஒரு வருஷம்‌ குடியிருக்கால்‌ 
போதும்‌. அந்தப்‌ பணிப்பெண்ணுக்கு நாகரிக ஈடைகளெல்‌ 
லாம்‌ வெகு ஸாதாரணாமாக ஏற்பட்டுவிடும்‌. படிப்பு முதலி 
யனவும்‌ ஈரான்‌ விரைவிலை அவளுக்குக்‌ கற்றுக்கொடுப்பதற்‌ 
குரிய ஏற்பாடுகள்‌ செய்து விடுவேன்‌” என்று அய்யங்கார்‌ 


சொன்னார்‌ 


உலக அனுபவமில்லாத பதினாலு வயதுப்‌ பச்சைப்‌ 
பிள்ளைகள சொல்லக்கூடிய வார்த்தை இது. முப்பது வய 
தாய்‌, உயர்ந்த ஸர்க்கார்‌ வேலையிலிருந்து ஸசலவிக லெளஇக 
அனுபவங்களாமுடைய தாங்கள்‌ இந்த வார்த்தை சொல்‌ 
வத கேட்டு எனக்கு மிக வியப்புண்டாகிறது. காதல்‌ மூன்று 
நாள்‌ நிற்கும்‌ பொருள்‌. வெறுமே புதுமையை ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்ட அ, புதுமை மாறிப்‌ போனவுடன்‌ காதல்‌ பறந்து 
போய்‌ விடும்‌. அப்பால்‌ கனமான அறிவுப்‌ பயிற்சியா லும்‌ 
ஒழுக்க த்தாலம்‌ தம்பதிகளுக்குள்‌ ஏற்படும்‌ பற்றுதலே நிலை 
யுடையது” என்று வீரேசலிங்கம்‌ பர்துலு சொன்னார்‌. 


“மூன்று நாட்களில்‌ மாறக்கூடிய புதுமையுணர்ச்சிக்‌ 
கூக்‌ காதலென்று பெயரில்லை. அதன்‌ பெயர்‌ பிராச்தி. அந்த 
பிராந்தி என்‌ உள்ளத்தில்‌ எழக்கூடிய தன்று, அவ்வித 
மயக்கங்கள்‌ கோன்றாதபடி என்‌ உள்ளத்தை கான்‌ நன்‌ 
முகத்‌ திருத்திப்‌ பண்படுத்தி வைத்திருக்கிறேன்‌, காதலென்‌ 
பது தேவலோகத்து வஸ்து, இவவுலகத்துக்கு வாழ்க்கை 
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ரத வனும்‌ த கரு 


மாறியபோதிலும்‌ அது மாருது, ஸாவித்திரி ஸ தயவானும்‌; 
லைலாவும்‌ மஜ்னூவும்‌; சோமியோவும்‌ ஜூலியெத்‌ அம்‌ கொண்‌ 
டி ருந்தார்களே, அந்த வஸ்துக்குக்‌ காதலென்று பெயர்‌, 
௮௮ அழியாத நித்ய வஸ்து, ஹிமயமலை கடலில்‌ மிதந்த 
போதிலும்‌, காதல்‌ பொய்த்துப்போகாது. அத்தகைய 
காதல்‌ நான்‌ அந்தப்‌ பணிப்பெண்‌ மீது கொண்டிருக்கிறேன்‌” 
என்று ஐயங்கார்‌ சொன்னார்‌. 

செவிடன்‌ காதில்‌ சங்கூதுவதுபோல்‌ வீரேசலிங்கம்‌ 
பந்‌ தலு பலபல நியாயங்கள்‌ கூறி அந்தப்‌ பணிப்பெண்‌ மீது 
கோபாலய்யங்கார்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மையலை அகற்றிவிட 
முயற்சி செய்தார்‌. இவர்‌ பாதி பேசிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
போதே கோபாலய்யங்கார்‌ கொட்டாவி விடத்‌ தொடங்கி 
விட்டார்‌. அவருக்குப்‌ பந்துலுவின்‌ வார்த்தைகளில்‌ ௫௫ 
யில்லை. இதனை யுணர்ந்து பந்தலு--*ஹரி, இந்த விஷயத்‌ 
தைக்‌ குறித்து விஸ்தாரமாக நாளைக்குக்‌ காலையில்‌ பே௫க்‌ 
கொள்ளலாம்‌. இப்போது நித்திரை செய்யப்‌ போவோம்‌?” 
என்றார்‌. 

அப்போது கோபாலய்யங்கார்‌ 6 அங்ஙனமே செய்‌ 
வோம்‌. ஆனால்‌ தூங்கப்‌ போகுமுன்‌ தாங்கள்‌ தயவசெய்து 
எனக்கொரு விஷயக்தெரிவிக்க வேண்டும்‌. அந்தப்‌ பணிப்‌ 
பெண்‌ யார்‌? அவளுடைய பெயர்‌ யாது? அவளென்ன 
ஜாதி? அவளுடைய பெற்றோர்‌ அல்லது சுற்றத்தார்‌ எங்‌ 
திருக்கிறார்கள்‌?” என்று கேட்டார்‌. 

அதற்கு வீரேசலிங்கம்‌ பந்தலு--(அப்பணிப்‌ பெண்‌ 
ணுக்குப்‌ பெயர்‌ மீனாக்ஷி, அவள்‌ ஜாதியில்‌ இடைச்தி, 
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அவளுடைய சுற்றத்தார்‌ எங்கிருக்கிருர்களென்பது தெரி 
யாது. ஓஹோ ஹோ! இதில்‌ ஒரு முக்யமான விஷயத்தை 
யோசிக்க மறந்துவிட்டீர்களே! ஒரு வேளை ஏற்கெனவே 
அவளுக்கு: விவாகம்‌ ஆப்விட்டதோ என்னவோ?” என்றார்‌. 


“அதைக்‌ குறித்துத்‌ தங்களுக்கு ஸம்சயம்‌ வேண்டிய 
தில்லை. நான்‌ காலையிலேயே அவளுடைய கழுத்தை நன்றாக 
கவனித்தேன்‌, அவளுடைய கழுத்தில்‌ தாலியில்லை” என்று 


கோபாலய்யங்கார்‌ சொனனார்‌. 


4 தாலி ஒருவேளை ரவிக்கைக்குள்ளே மறைந்து இடர்‌ 
இருக்கக்‌ கூடும்‌. தங்கள்‌ கண்ணுக்கு அகப்படாமலிருர்‌ 
திருக்கலாம்‌ ” என்றார்‌ பந்துலு. 


அதைக்‌ குறித்தும்‌ ஸம்‌ சய ம்‌ வேண்டியதில்லை. 
காதலுக்குக்‌ கண்‌ இடையாதென்று சிலர்‌ தப்பான 
பழமொழி சொல்லுறொர்கள்‌. காதலுக்கு மிகவும்‌ கூர்மை 
யான கண்களுண்டு. கான்‌ மிகவும்‌ ஜாக்கிதையாகப்‌ 
பார்த்தேன்‌. தாலியில்லை யென்பது எனக்குப்‌ பரம நிச்சயம்‌, 
அவளுக்கு விவாகமாகவில்லை. அவள்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்த 
திலேயே அவள விவாகமாகாதவளென்பது எனக்குத்‌ தெளி 
வாக விளங்கிவிட்டது. எனக்கு இவ்‌ விஷயத்தில்‌ அனுப 
வம்‌ அதிகம்‌. ஒரு ஸ்திரீயின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தமாத்திரத்‌ 
திலேயே இவள்‌ விவாகமானவள்‌ அல்லது ஆகாதவள்‌ என்‌ 
ப.து எனக்கு ஸ்பஷ்டமாகத்‌ தெரிந்துவிடும்‌ இது நிற்க, 
அவளுடைய சுற்றத்‌ தார்‌ எங்கருக்கறார்களென் பத 
தெரியாவிடி அம்‌, வேறு அவளுடைய விருத்தாந்தங்களை 
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அவளைப்பற்றித்‌ . தங்களுக்குத்‌ தெரிந்திருக்கக்கூடியன 
வற்றை எனக்குச்‌ சொல்லுங்கள்‌ ” என்று கோபாலய்யங்கார்‌ 


வேண்டி னா. 


“ஏனக்கு அவளுடைய பூர்வோத்தரங்களைப்‌ பற்றி 
ஒன்றுமே தெரியாது. அவள்‌ என்னுடைய சொந்த வேலைக்‌ 
காரியுமன்று. இங்கு எழும்பூரில்‌ இதே தெருவில்‌ நாலைந்து 
வீடுகளுக்கப்பால்‌ என்‌ ஈண்பர்‌ வேங்கடாசல நாயுடு 
என்றொருவர்‌ இருக்கிறார்‌. அவர்‌ பிரமஸமாஜத்தைச்‌ 
சேர்க்தவர்‌. இந்த வீடும்‌ அவருக்குச்‌ சொந்தமானதே. 
இந்த வேலைக்காரி அவருடைய குடும்பத்தில்‌ வேலை செய்ப 
வள்‌, இங்கு நான்‌ தாமஸிக்கும்‌ சில தினக்களுக்கு என்‌ 
மனை வீக்குத்‌ துணையாக வீடு பெருக்கி, மாடு கறந்து, விளக்‌ 
கேற்றி, இன்னும்‌ வேறு சல தொழில்கள்‌ செய்யுமாறு இவளை 
வேங்கடாசல நாயுடு எங்களிடம்‌ அனுப்பியிருக்கறோர்‌. 
நாங்கள்‌ ராஜமஹேந்திரபு.த க்குப்‌ போகும்போது அப்‌ 
பெண்‌ மறுபடி நரயுடு வீட்டில்‌ வேலைக்குப்‌ போய்விடுவாள்‌'' 
என்று பந்துலு சொன்னார்‌. 


₹ நாளைக்குக்‌ காலையில்‌ நான மே. வேங்கடாசல நாயுடு 
வைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, அவர்‌ இங்கு வருவாரா ? நாம்‌ 
அவருடைய வீட்கெகுப்‌ போகவேண்டுமா?” என்‌ று 
கோபாலய்யங்கார்‌ கேட்டார்‌. 

4 அவசையே இங்கு வரச்‌ சொல்லலாம்‌. நாம்‌ போக 
வேண்டாம்‌, எனிலும்‌, இந்தப்‌ பணிப்‌ பெண்ணை மணம்‌ 
புரிந்து கொள்ளும்‌ விஷயத்தைத்‌ தாங்கள்‌ மறக்து விடுவதே 


62 பாரதியார்‌ 


வப ட ட த்‌ பர்‌ னத ல ஜு னத்‌ வட ல்‌ தல த அ பனு வன பம்‌. அனுர? ழு த்‌ ல்‌ த ர த்‌ தட தவள மர ர ல்‌ துல்‌ லு துர்‌ மு த ன்‌ Es 


யுக்தமாகத்‌ தகோன்றுறெது ” என்று வீரேசலிங்கம்‌ 
பந்துலு கூறினார்‌. 


இது கேட்டு கோபாலய்யங்கார்‌ :-- “எதற்கும்‌ நாளைக்‌ 
குக்‌ காலையில்‌ நாயுடுவை இங்கு தருவியுங்கள்‌. மற்ற சங்கதி 
பிறகு பேசிக்கொள்வோம்‌ ” என்றார்‌. 


ர அப்பால்‌ இருவரும்‌ நித்திரை செய்யப்‌ போய்விட்‌ 
டனர்‌. இரவிலேயே வீஃரசலிங்கம்‌ பந்துலு தமக்கும்‌ 
அய்யங்காருக்கும்‌ நடந்த ஸம்பாஷணேயைத்‌ தமது மனைவி 
யிடம்‌ தெரிவித்தார்‌. அவள மறுகாட்‌ பொழுது விடிந்த 
வுடனே அச்‌ செய்தியை யெல்லாம்‌ விசாலாக்ஷியிடம்‌ 
கூறினாள்‌. அஅகேட்டு விசாலாக்ஷி பந்துலுவின்‌ மணைவி 
யுடைய பாதங்களில்‌ ஸாஷ்டாங்கமாக விழுந்த, 0 இது 
போனால்‌ போகட்டும்‌. வேறு தக்க வரன்‌ பார்த்து நீங்களே 
எனக்கு விவாகம்‌ செய்துவைக்க வேண்டும்‌. உங்களை 


விட்டால்‌ எனக்கு வேறு புகல்‌ கடையா அ ” என்றாள்‌. 


அப்போது பந்துலுவின்‌ மனைவி :-— “பயப்படாதே; 
அம்மா, உனக்கு தல்ல புருஷன்‌ கிடைப்பான்‌. உன்னுடைய 
குணத்துக்கும்‌ அழகுக்கும்‌ ராஜாவைப்‌ போன்ற புருஷன்‌ 
அகப்படுவான்‌. கான்‌ உனக்கு மணஞ்செய்து வைக்கிறேன்‌” 


என்றாள்‌. 


ம 


கோபாலய்யங்காருக்கு விவாகம்‌ 


[ற்றுகநாட்‌ காலையில்‌ வீரசலில்கம்‌ பந்துலு ஒரு 
அளனுப்பி வேங்கடாசல நாயுடுவைத்‌ தம.து வீட்டுக்கு வர 
வழைத்தார்‌. நாயுடு, பந்துலு, அய்யங்கார்‌ மூவருமிருந்து 
பரியாலோசனை செய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. நாயுடுவும்‌ பர்‌ 
அலுவும்‌, பணிப்பெண்ணாகிய மீகைஷியை அய்யங்கார்‌ 
விவாகம்‌ செய்ய நினைப்பது தகாதென்றும்‌, விசாலாக்ஷியை 


மணம்‌ புரிவதே தகுமென்று பல காரணங்களுடன்‌ எடுத்‌ 
அப்பட்ட 
அமைத்தனர்‌. அய்யங்காரின்‌ மனதில்‌ அக்‌ காரணங்கள்‌ 


தைக்கவேயில்லை. சுயநலத்துக்கனுகூலமாக இருக்கும்‌ 
காரணங்களை அங்ககரிப்பதும்‌ பிறர்க்குரைப்பதும்‌ மனித 
இயற்கை. சுயகலத்துக்கு விரோதமாக நிற்கும்‌ 
நியாயங்களை ஸாதாரணமாகப்‌ புறக்கணித்து விடுதலும்‌ 
அல்லத அவற்றுக்கு எதிர்‌ நியாயங்கள்‌ கண்டுபிடிக்க முயல்‌ 
வதம்‌ மனித இயல்பாம்‌. நியாய சாஸ்த்ரமோ வாதி பிரதி 
வாதி என்ற இரண்டு வகையினரின்‌ கொள்கைகளுக்கும்‌ 
இடங்கொடுக்கத்தக்கது. திருவாங்கூரில்‌ சிறிது காலத்துக்கு 
முன்பு *தர்மஸங்கடம்‌ சங்கரய்யர்‌' என்றொரு நியாயாதிபதி 
இருந்தாராம்‌. அவர்‌ தம்முன்‌ விசாரணைக்கு வரும்‌ வழக்கு 
களில்‌ ௮ேகமாக ஒவவொன்‌ றிலும்‌ எந்தக்‌ கக்ஷி சொல்வது 
நியாயமென்று தெரியாமல்‌ மிகவும்‌ ஸங்கடப்படுவாராம்‌: 


கி 
+, பட்‌ ம. 4 
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பப ல்‌ 
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'நியாயம்‌ எப்படி வேண்டுமானாலும்‌ போகுக' என்றெண்ணி 
ளெளகர்யப்படிக்கும்‌ மனம்‌ போனபடிக்கும்‌ தீர்ப்புச்‌ செய்‌ 
யுங்‌ குணம்‌ அவரிடம்‌ இடையாலு எப்படியேனும்‌ உண்மை 
யைக்‌ கண்டுபிடி தது நீதி செலுத்த வேண்டுமென்பது அவ 
ருடைய கொள்கை, ஆனால்‌, அங்கன ம்‌ செய்யப்‌ புகுமிட தீதே 
வாதி சொல்வதைக்‌ கேட்டால்‌ வாதி கக்கி உண்மையென்று 
தோன்றுகிறது. பிரதிவா தி சொல்வதைக்‌ கேட்டால்‌ பிரதி 
வாதி கக்ஷி மெய்யென்று தோன்றுறெது. நான்‌ எந்தக்‌ 
கக்ஷிக்குத தீர்ப்புச்‌ செல்வேன்‌? ” என்று அவர்‌ தம்முடைய 
நண்பரிடம்‌ கூறி வருத்தப்படுவாராம்‌. இது பற்றி அவ 
ருடைய நண்பர்கள்‌ அந்த நியாயாதிபதிக்கு 'தர்மஸங்கடம்‌ 
சங்க.ரயயர்‌' என்று பட்டப்பெயர்‌ சூட்டினார்கள்‌, 

இவ்வுலகத்தில்‌ வெறுமே நீதி ஸ்தலத்து வழக்குக்‌ 
களின்‌ விஷயத்தில்‌ மாத்திரமேயன்‌ றி, ஜன ஸூஹ 
ஸம்பந்தமாகவும்‌, மத ஸம்பந்தமாகவும்‌, பிற விஷயங்களைப்‌ 
பற்றியும்‌ தோன்றும்‌ எல்லா வழக்குகளிலும்‌ இங்கனமே 
நி உண்மை கண்டு பிடித்தல்‌ சாலவும்‌ இரமமென்று நான்‌ 
நினைக்கிறன்‌. அளவற்ற தவழும்‌ அதனால்‌ விளையும்‌ ஞான த்‌ 
கெளிவு முடையோரே எதிலும்‌ பக்ஷபாதமற்ற மயக்கமற்ற 
நடு உண்மை கண்டு தேரவல்லார்‌. மற்றப்படி உலகத்து 
வழக்குக்கள்‌ பெரும்பான்மையிலும்‌, வலிமையுடைய மனித 
ருக்கும்‌ வகுப்புக்களுக்கும்‌ சார்பாகவே நியாயம்‌ தீர்க்கப்‌ 
படுகின்றது. 

*பொயயுடை யொருவன்‌ சொல்வன்மையினால்‌ 

மெய்போலும்மே ; மெய்போலும்மே 

மெய்யுடை யொருவன்‌ சொல்லமாட்டாமையால்‌ 


பொய்போலும்மே பொய்போலும்மே.”: 


சந்திரிகையின்‌ கதை 65 


ந யவனர்‌ 
i வயாக 


இங்கனம்‌ சொல்வலிமை மட்டுமே யன்று;ஆள்‌ வலிமை, 
தோள்‌ வலிமை, பொருள்‌ வலிமை---ஏல்லாவித வ லிை 
களும்‌ நியாயத்‌ தராசைத்‌ தமது சார்பாக இழுக்அச்‌ 


கொள்ள வல்லன. 


எனவே, அய்யங்கார்‌ தம்முடைய உயர்ந்த கல்வி 
யாலும்‌, உயர்க்த உத்தியோகத்தின்‌ வலிமையாலும்‌, 
தம்முள்ள த்திலமைந்த பேராவலின்‌ வலியாலும்‌ நாயுடுவை 
யும்‌ பர்துலுவையும்‌ எளிதாகத்‌ தமது சார்பில்‌ திருப்பிக்‌ 
கொண்டார்‌. அப்பால்‌ நாயுடுவிடம்‌ பணிப்‌ பெண்ணின்‌ 
பூர்வோத்தரங்களைக்‌ குறித்து விசாரித்தார்‌. அவள 
இடையர்‌ வீட்டுப்‌ பெண்ணென்றும்‌, அவளுடைய்‌ பிதா 
பல மாடுகள்‌ வைத்துக்கொண்டு ஊராருக்குப்‌ பால்‌ விற்று 
ஜீவனம்‌ செய்வாராய்ப்‌ பக்கத்துத்‌ தெருவில்‌ வக்கர 
ரென்றும்‌, அந்தப்‌ பெண்ணுக்கு இரண்டு மூத்த ஸஹோ 
தரர்‌ இருக்கிறார்களென்றும்‌, அவர்கள்‌ அலையில்‌ வேலை 
செய்கிறார்களென் றும்‌, தலைக்குப்‌ பதினைந்து ரூபாய்‌ சம்பள 
மென்றும்‌, அவளுக்குத்‌ தாய்‌ இறந்து போய்விட்டாளென்‌ 
றும்‌, தமையன்மா ரின்‌ மனைவிகளே அவர்களுடைய வீட்டில்‌ 
சமையல்‌ செய்கிறார்களென்றும்‌, ஆதலால்‌ மீனாக்ஷிக்குத்‌ தன்‌ 
வீட்டில்‌ எவ்விதமான வேலையும்‌ கஇடையாதென்றும்‌, நாயுடு 
வின்‌ வீட்டிலும்‌ அவளுக்குக்‌ குழந்தைகளை மேற்பார்த்தல்‌, 
ஸாமான்கள்‌ வாங்கிக்கொண்டு வருதல்‌ முதலிய கெளரவ 
மான கார்யங்களே கொடுக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன வென்றும்‌, 
வீடுவாயில்‌ பெருக்குதல்‌, பா த்திரங்‌ கழுவுதல்‌; துணிதோய்த்‌ 
தல்‌ முதலிய £ழ்க்காரியங்கள்‌ அவள்‌ செய்வது இடையா 
தென்றும்‌, அவள்‌ கிருஸ்தவப்‌ பள்ளிக்கூடத்தில்‌ படித்த 
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நன்முகத்‌ தமிழ்‌ எழுத வா௫ிக்கக்‌ கற்றுக்கொண்டு இருக்‌ 
இருள்‌ என்றும்‌, அமைதி, பொறுமை, இன்சொல்‌, பணிவு 
முதலிய நல்ல குணங்களுடையவளென்றும்‌, அவளுக்கு 
மாஸம்‌ நாயுடு விட்டில்‌ பன்னிரண்டு ரூபாய்‌ சம்பளமென்‌ 
அம்‌, அனை அவள்‌ வீட்டில்‌ கொடுக்கவில்லை யென்றும்‌, 
நாட்டுக்‌ கோட்டை ம. ௫, மாணிக்கஞ்‌ செட்டியார்‌ கடை 
யில்‌ தன்‌ பெயருக்கு வட்டிக்குக்‌ கொடுத்அவிடுகிருளென்‌ 
அம்‌, அந்தத்‌ தொகை இதுவரை வட்டியுடன்‌ ஜக தாறு 
ரூபாய்‌ இருக்குமென்றும்‌, அவளுக்கு வயது இருபதென 
அம்‌, இன்னும்‌ விவாகம்‌ ஆகவில்லை யென்றும்‌, விவாகத் அக்கு 
அவள்‌ ஆவலுடன்‌ எதிர்‌ பார்‌ த்திருக்றொளென்றும்‌ நாயுடு 
விஸ்தாரமாகத்‌ கெரிவித்தார்‌. 


அவளுடைய பிதாவின்‌ பெயரென்ன? அவர்‌ இப்‌ 
போது வீட்டிலிருப்பாரா?'” என்று கோபாலய்யங்கார்‌ 


கேட்டார்‌. 


“அவளுடைய பிதாவின்‌ பெயர்‌ சுப்புசாமிக்‌ கோனார்‌. 
அவர்‌ இப்போது வீட்டிலிருப்பார்‌” என்று நாயுடு சொன்‌ 
னர்‌. உடனே கோபாலய்யங்காரின்‌ வேண்டுகோளுக்கிணங்கி 
அவருடன்‌ நாயுடு, பந்துலு இருவரும்‌ சேர்ந்து மூவருமாகப்‌ 
பக்கத்துத்‌ தெருவிலிருந்கத சுப்புசாமிக்‌ கோனாருடைய வீட்‌ 
டுக்குப்‌ போனார்கள்‌. அங்கு சுப்புசாமிக்‌ கோனார்‌ காலையி 
லெழுந்து பழையன சாப்பிட்டுவிட்டு, வெற்றிலை பாக்கு 
புகையிலை போட்டுக்கொண்டிருந்தார்‌. நாயுடுவையும்‌ அவ 
ருடைய நண்பரிருவரையும்‌ கண்டவுடன்‌ அவர்‌ எழுந்து 
நின்று, உள்ளேயிருந்து ஒரு நீளப்பலகை கொண்டு போட்‌ 
டார்‌. வந்தவர்‌ மூவரும்‌ அதன்‌ மீது உட்கார்ந்து கொண் 
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டார்கள்‌. பிறகு, நாயுடு தாங்கள்‌ வந்த சோக்கததை ஸாங்‌ 
கோபாங்கமாகக்‌ கோஞரீடம்‌ எடுத்துரைத்தார்‌. செக்கச்‌ 
செவேறென்ற முகமும்‌,கன்னங்கரே லென்ற சுருள்‌ சுருளான 
சுத்தரித்த முடிமயிரும்‌, அகன்ற தெளிந்த அநிவுச்சுடரா 
இன்ற விழிகளும்‌, அருக்க மீசையும்‌, விரிந்த மார்பும்‌, 
திரண்ட தோளும்‌, வயி.ரப்‌ பொத்தான்‌ போட்ட பட்டுச்‌ 
சட்டையும்‌, தங்கக்‌ கடிகாரமுமாகத்‌ தமக்கு டிப்டி கலெக்‌ 
டர்‌ கோபாலய்யங்கார்‌ மாப்பிளளையாக வருவதைக்‌ கண்டு 
சுப்பசா மிக்‌ கோனார்‌ பரவசமாய்‌ விட்டார்‌. ௮வருள்ள த்தில்‌ 
அனந்தக்களி ததும்பலாயிற்று, ஆயினும்‌ பிராமணருக்குப்‌ 
பெண்‌ கொடுத்தால்‌ பாவம்‌ நேருமென்ற ஒரு விஷயம்‌ மாத்‌. 
திரம்‌ அவர்‌ மனதை மிகச்‌ சஞ்சலப்படுத்திற்று, 


நரன்‌ என்ன செய்வேன்‌, சாமி? நான்‌ வயதானவன்‌ 
எனக்கு இனிமேல்‌ இவவுலகத்தாசை ஒன்றுமேயில்லை, 
எனக்கனிப்‌ பமலோகத்தைப்‌ பற்றிய ஆசைகளே மிஞ்சியிருக்‌ 
கின்றன. அதனால்‌ ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனையும்‌ ஆழ்வார்களை 
யும்‌ எம்பெருமானாசையும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ களையும்‌ சரணாகதி 
யடைந்தருக்கிறேன்‌. எப்போதும்‌ இவர்களையே ஸ்மரித்துக்‌ 
கொண்டும்‌ இவர்களுக்கு என்னாலியன்ற கைங்கர்யங்கள்‌ 
செய்து கொண்டும்‌ என்‌ வாழ்ராளைச்‌ செலவிடு£றேன்‌. 
நான்‌ சாஸ்த்ரங்களில்‌ ஈம்பிக்கையுடையவன்‌. பிராமண 
ருக்கு நான்‌ சூத்திரப்‌ பெண்ணைக்‌ கலியாணம்‌ செய்து 
கொடுப்பதனால்‌ எனக்குப்‌ பாவம்‌ நேரும்‌. ஆதலால்‌, நான்‌ 
இந்த வீஷயத்துக்கு ஸம்மதப்பட வழியில்லை'' என்று சுப்பு 
சாமி கோனார்‌ சொன்னார்‌. 
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கு a யவை அவவை யளைவ யவை ட்‌ 


| இதைக்‌ கேட்டு கோபாலய்யங்கார்‌ “கோனாரே, முத 
லாவது, நான்‌ பீராமணனில்லை. கான்‌ பிராமண தர்மத்துக்‌ 
குரிய ஆசாரங்களை த்‌ அறந்து சூத்திரனாகி விட்டேன்‌, ஆத 
லால்‌ தாங்கள்‌ என்னைக்‌ தங்கள்‌ ஜா தியானாகவே பாவித்து, 
எனக்குத்‌ தங்கள்‌ மகளை மணம்‌ புரிவிக்க வேண்டுநிறேன்‌. 
மேலும்‌ நிஜமான பிராமணனே பிராமண குலத்தில்‌ மாத 
திரமன்றி மற்ற நான்கு வர்ணங்களிலும்‌ பெண்ணெடுக்க 
லாமென்று சாஸ்த்ரம்‌ சொல்லுகிறது. இந்த விஷயத்தில்‌ 
உங்களுக்கு ஸந்கேஹமிருந்கால்‌, என்னிடம்‌ தமிழில்‌ மனு 
ஸ்ம்ருதி இருக்கிற த; உங்களிடம்‌ அந்த நூலைக்‌ காட்டு 
இறேன்‌. அதை நீங்களே வாசித்துப்‌ பாருங்கள்‌, உங்களுக்‌ 
குத்‌ தமிழ்‌ வாசிக்கத்‌ தெரியுமோ, தெரியாதோ? தெரியுமா? 
அப்படியானால்‌ நீங்கள்‌ நான்‌ சொல்வது மெய்யென்பதைக்‌ 
கண்கூடாகப்‌ பார்த்த றிந்து கொள்ளலாம்‌. இதில்‌ எவ்வித 
மான பாவத்துக்கும்‌ இடமில்லை” என்றார்‌. 


4 அங்ஙனம்‌ சாஸ்த்மமிருப்பது மெய்தான்‌ ” என்று 


வேங்கடாசல நாயுடு சொன்னார்‌. 


1 ஆமாம்‌) அதுவே மனு ஸ்ம்ருதியின்‌. கொள்கை?” 
என்று வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு கூறினார்‌. 


॥ எனிலும்‌, உலக ஆசாரத்தில்‌ அவ்விதம்‌ வழங்கு 
வதைக்‌ காணோமே ?” என்று சுப்புசாமிக்‌ கோனார்‌ ஆசேஷ 
பித்தார்‌. 


நமது தேசத்தில்‌ பூர்வ சாஸ்‌ த. ரஙகளுக்கும்‌ நடை 
களுக்கும்‌ விரோதமான ஆசாரங்கள்‌ பல பிற்காலத்தில்‌ 
வழக்கமாய்விட்டன. அவற்றுள்‌, இந்த விஷயமும்‌ ஒன்றாம்‌. 
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இவ்‌ விஷயத்தில்‌ நமக்குத்‌ தற்கால ஆசாரம்‌ அதிகப்‌ பிரமா 
ணமன்று. முற்காலத்து சாஸ்திரமே அதிகப்‌ பிரமாணம்‌” 
என்று கோபாலய்யங்கார்‌ சொன்னூர்‌. 

அப்போது வேங்கடாசல நாயுடு சொல்‌ லுறோர்‌:-— 
“கேளும்‌, சுப்புசாமிக்‌ கோனார்‌ ! பாவம்‌ என்பதெல்லாம்‌ 
வீண்‌ பேச்சு. இது சாஸ்த்ரோக்தமான விஷயம்‌. இதில்‌ 
யாதொரு பாவமும்‌ நிடையாத. அப்படியே பாவமிருந்த 
போதிலும்‌, அது மாப்பிள்ளையையும்‌ பெண்ணையும்‌ சாருமே 
யன்றி, உம்மைச்‌ சாராது, அது தவறி, உமக்கும்‌ சிறிது 
பாவம்‌ வந்து நேரக்கூடுமென்றானும்‌, அதற்குத்‌ தகுந்த 
பி.சாயச்சித்தங்கள்‌ பண்ணிவிடலாம்‌. பெருமாள்‌ கோயி 
லுக்கு ஏதேனும்‌ காணிக்கை செலுத்தினால்‌ போதும்‌, 
அதல்‌ எவ்வளவு கொடிய பாவமும்‌ வெந்து சாம்பலாய்ப்‌ 
போய்வீடும்‌. உமக்கு எத்தனை பணம்‌ வேண்டுமானாலும்‌, 
அய்யங்காசவர்கள்‌ கொடுப்பார்‌ ” என்ர. 

பணம்‌ என்ற மாத்திரத்திலே பிணமும்‌ வாயைத்‌ 
திறக்கும்‌ என்பது பழமொழி. சுப்புசாமிக்கோனார்‌ ஏறக்‌ 
குறையக்‌ கொட்டாவி யளவுக்கு வாயைப்‌ பிளந்தார்‌. 

“ எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ கடன்‌ பந்தங்களும்‌ இருக்கன்‌ 
றன. அவற்றையுக்‌ தீர்த்துவைக்க ஏற்பாடு செய்தால்‌ 
கல்லது ” என்று சுப்புசாம்க்‌ கோனார்‌ சொன்னார்‌. 

* தங்களுக்கு எத்தனை ரூபாயக்குக்‌ கடன்‌ இருக்‌ 
இறது ?” என்று கோபாலய்யங்கார்‌ கேட்டார்‌. 

: ஆ மிரம்‌ ரூபாய்‌ கடன இருக்கறது ” என்றார்‌ 
கோனார்‌. 
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மூவாயிரம்‌ ரூபாய்‌ கொடுக்கறேன்‌, போதுமா ?” 


என்று கோபாலய்யங்கார்‌ கேட்டார்‌. 


ஓ! யதேஷ்டம்‌ ! இந்த வாரத்துக்குளளேயே விவா 
கத்தை முடித்துவிடலாம்‌”? என்று சுப்புசாமிக்‌ கோனார்‌ 
சொன்னார்‌. அப்பால்‌, மீனாககியை அழைத்து அவளுடைய 
ஸம்மதத்தை தெரிந்துகொண்டால்‌ நல்லதென்று கோபா 
லயயங்கார்‌ கூறினார்‌. 

4 வள்‌ இப்போது வீட்டிலில்லை. நானே அவளிடம்‌ 
சொல்லி விடுறேன்‌. அவள்‌ சிறு குழந்தை. அவள பிறந்தது 
முதல்‌ இதுவசை என்‌ வார்த்தையை ஒருமுறைகூட தீ 
தட்டிப்‌ பேசியது கிடையாத. இப்போது, இத்தனை 
உயர்ந்த, இத்தனை மேன்மையான ஸம்பந்தம்‌ கிடைக்கு 
மிடத்தில்‌ அவள்‌ என்‌ சொல்லைச்‌ சிறிதேனும்‌ தட்டிப்‌ பேச 


மாட்டாள்‌ '' என்றார்‌ கோனார்‌. 


“ எதற்கும்‌ அவளை அழைத்து ஒருமுறை அவளிடம்‌ 
கேட்டால்‌ தான என்‌ மனம்‌ ஸமாதான மடையும்‌. நாங்கள்‌ 
இங்கேயே காத்துக்கொண்டிருக்கிறோம்‌. அவளை அழைப்பி 


்‌ என்று கோபாலய்யங்கார்‌ சொன்னார்‌. அங்ஙனமே 


யுங்கள்‌ ' 
கோனார்‌ ஒரு ஆளைவிட்டு மீனாக்ஷியை அழைத்து வரும்படி 
செய்தார்‌. மீனாக்ஷி வந்தாள்‌. அவளை த்‌ தனியாக அழைத்‌ 
அப்போய்‌ சுப்புசாமிக்‌ கோனார்‌ விஷயங்களைக்‌ தெரிவித்‌ 
தார்‌. மாப்பிள்ளையின்‌ படிப்பையும்‌, செல்வ த்தையும்‌, பதவி 
யையும்‌ மிகவும்‌ உயர்வாக்கி வர்ணித்தார்‌. மாப்பிள்ளையின்‌ 
அழகை அவள்‌ பார்க்கும்படி அவரையும்‌ காண்பித்தார்‌. 
அவள்‌ அவருக்கு வாழ்க்கைப்பட ஸம்மதமுற்றாள்‌. சிறிது 
நேரத்துக்குள்‌ மகளையும்‌ அழைத்அக்‌ கொண்டு சுப்பு 
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சாமிக்‌ கோனார்‌ புறத்துத்திண்ணைக்கு வந்து சேர்ந்தார்‌. 
அவளுடைய விழிகளை கோபாலய்யங்கார்நோக்கனார்‌. அவள்‌ 
எதிர்‌ நோக்களித்தாள்‌. (கண்ணொடு கண்ணிணை நோக்‌ 
கொக்கின்‌, வாய்ச்‌ சொற்கள்‌ என்ன பயனுமில' என்றார்‌ 
திருவள்‌ ளூவ நாயனார்‌. அவளைப்‌ பார்த்த மாத்திரத்திலே 
தம்மை மணம்‌ புரிய ஸம்மதப்பட்டு விட்டாளென்று 
கோபரலயயங்கா ருக்குத்‌ தெளிவாகப்‌ புலப்பட்டு விட்டது. 
எனினும்‌, பரிபூர்ரை நிச்சய மேற்படுத்‌ இக்‌ கொள்ளுமாறு 
அவர்‌ சுப்புசாமிக்‌ கோனாசை மொக்க, “மீனாக்ஷி என்ன 
சொல்லுகிருள !” என்று கேட்டார்‌. 


“அவளிடத்திலேயே நேராகக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து 


கொள்ளலாமே” என்றார்‌ கோனார்‌. 


“என்ன மீனாக்ஷி? என்ன சொல்லுறொய்‌? என்னை 
மணம்‌ புரிந்துகொள்ள ஸம்மதந்தானா?” என்று கோபாலய்‌ 
யங்கார்‌ கேட்டார்‌. 

மீனாக்ஷி “ஸம்மதம்‌” என்று மெதுவாகக்‌ கூறித்‌ தலை 
கவிழ்ந்தாள்‌, கோபாலய்யங்காருக்கு ஜீவன்‌ மறுபடி. 
உண்டான அ போல்‌ ஆயிற்று. அவர்‌ முகத்தில்‌ புன்னகை 
தோன்றிற்று, 

அந்த வாரத்திலேயே கோபாலய்யங்காரும்‌ மீனாக்ஷியும்‌ 
பிரம ஸமாஜத்தில்‌ சேர்ந்துகொண்டார்கள்‌. அவவிருவருக்‌ 
கும்‌ பிரம ஸமாஜ விதிகளின்படி; சென்னப்பட்டிண த்தில்‌ 
க ஸமாஜக்‌ கோயிலிலே விவாகம்‌ நடைபெற்றது. விவாகம்‌ 
முடிந்தவுடனே கோபாலய்யங்கார்‌ சமது மனைவியை 
அழைத்துக்கொண்டு தஞ்சாவூருக்குப்‌ போய்‌ அங்கு தம்‌ 
உத்தியோகத்தில்‌ சேர்ந்துகொண்டார்‌. 


© 
விசாலாக்ஷிக்கு நேர்ந்த ஸங்கடங்கள்‌ 


கோபாலபய்யங்காருக்குத்‌ தம்மை மணம்‌ புரிந்து 
கொள்ள ஸம்மதமில்லையென்று தெரிந்தமாத்திர த்தில்‌ விசா 
லாக்ஷி வீசேசலிங்கம்‌ பந்துலுவின்‌ மனைவியிடம்‌ தனக்கு 
வேறெங்கேனும்‌ ஈல்ல வரன்‌ கேடி வாழ்க்கைப்படுத்த 
வேண்டுமென்று மேன்‌ மேலும்‌ மன்றுடிப்‌ பிரார்த்தனை 
புரிந்தாள்‌. அதற்குப்‌ பந்‌ த.லுவின்‌ மனைவி “நீ ஏல்களுடன்‌ 
இங்கேயே இன்னும்‌ பத்தப்பதினைந்து காள்‌ இரு. இன்னும்‌ 
கல தினங்கள்‌ வசை பந்துலு கோபாலயயங்காரின்‌ விவா 
கத்துக்கு. வேண்டிய கார்யங்களிலேயே கருத்துச்செலுத்த 
கேரும்‌. உன்‌ விஷயத்தைக்‌ கவனிக்க அவருக்கு அவகாசம்‌ 
இராத. பத்துநாள்‌ அன பின்பு நாங்கள்‌ சாஜமறஹேர்திர 
புரத்துக்குப்‌ போவோம்‌. நீயும்‌ எங்களுடன்‌ வா. எப்படி 
யாவது உனக்கு நான்‌ வரன்‌ தேடிக்‌ கொடுக்கி2றன்‌. அனால்‌ 
௮வஸரப்படுவதில்‌ யாதொரு கார்யமும்‌ ஈடக்காது. சிறிது 
காலம்‌ பொறுத்துத்‌ தான பார்க்க வேண்டும்‌” என்ராள்‌. 


இது கேட்டு விசாலாக்ஷி: மயிலாப்பூரில்‌ என்னுடைய 
அம்மங்கார்‌ (மாமன்‌ மகள்‌) இருக்கிறாள்‌. அவளுடைய 
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புருஷன்‌ ஹைகோர்ட்‌ வக்கல்‌ உத்தியோகம்‌ பார்க்கிறார்‌. 
பக்‌. அலுகாரு கோபாலய்யங்காரின்‌ விஷயத்தை கவனித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌, கான்‌ இக்கு சும்மா ஏன்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌! இக்தப்‌ பத்து நாளும்‌ கான்‌ போய்‌, மயிலாப்‌ 
பூரிலே காமஸிக்கிறேன்‌. பத்து நாள கழிந்தவுடன்‌ இங்கு 
வருகிம்றன்‌” என்றான. 


பிறகு அவர்கள்‌ இவ்‌ விஷயத்தைக்‌ குறித்து வீரே 
சலிங்கம்‌ பர்‌ அலுவிடம்‌ ஆலோசனை செய்தார்கள்‌. அவர்‌ 
விசாலாக்ஷி கன்‌ இஷ்டப்படி செய்வதைத்‌ தடுக்கத்‌ தமக்கு 
ஸம்மத மில்லை யென்றும்‌, அவள மயிலாப்பூரில்‌ பத்து காள்‌ 
இருர்‌ அவிட்டு வரலாமென்றும்‌, இதற்கிடையில்‌ ௮வஸரம்‌ | 
கேர்ந்தால்‌ தாம்‌ மயிலாப்பூருக்குக்‌ கடி தமனுப்பி விசாலாக்ஷி 
யைத்‌ தருவித்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடுமென்றும்‌ தெரிவித்தார்‌. 


மயிலாப்பூரில்‌ உன்‌ பக்துவின்‌ விலாஸமெப்படி.?”' 


என்று பந்துலு கேட்டார்‌. 


அதற்கு விசாலாக்ஷி: ஏன்‌ அட்மங்காருடைய* புருஷன்‌ 
மயிலாப்பூரில்‌ லஸ்‌ சர்சு ரஸ்தாவிலிருக்கிறார்‌. அவருடைய 
பெயர்‌ ஸோ மநாதயயர்‌. ஆனால்‌ அவரும்‌ என்‌ அம்மங்கா 
ரும்‌ அவர்‌ வீட்டிலிருக்கும்‌ அவருடைய தாயாரும்‌ மிகவும்‌ 
வைதிக நம்பிக்கையுடையவர்கள்‌. நான்‌ மறுபடி விவாகம்‌ 
செய்துகொள்வதில்‌ அவர்களுக்கு ஸம்மதம்‌ இராது, 
ட்‌ மாமன்‌ மகளுக்கு அம்மங்கார்‌ என்றும்‌, அத்தை மகளுக்கு 
அத்தங்கார்‌ என்றும்‌ பிராமணர்களுக்குள்ளே பெயர்கள்‌ வழங்கி 
வருகின்‌ றன. சிலருக்கு ஒரு வேளை இச்சொற்கள்‌ தெரியாம 
 லீருக்கக்‌ கூடுமாதலால்‌ அவற்றை இங்கு விளக்கக்‌ கூறினேன்‌. 
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(4 பாரதியார்‌ 


த அகவய அவை னவைமனையுணவைய அவையவை யவவைய அனிய வசை சைவ யு தனவய வகைய ணவைய வைய வைசாக 








ர 


விவாகம்‌ கடந்து முடியும்வரை, நான்‌ விவாகம்‌ செய்து 
கொள்ளப்‌ போகிறேனென்ற விஷயத்தை என்‌ பந்துக்‌ 
களுக்கு அநாவசியமாகத்‌ தெரிவிப்பதில்‌ எனக்குத்‌ ஸம்மத 
மில்லை. ஆதலால்‌, தாங்கள்‌ உரன்‌ இருக்குமிடத்துக்கு 
ஆளேனும்‌ கடிதமேனும்‌ அனுப்பவேண்டியதில்லை, இன்ன 
தேதி யன்று நான்‌ இங்கு வரவேண்டுமென்று இப்பொழுதே 
சொல்லிவிடுங்கள்‌. அந்தத்‌ தேதியில்‌ நான்‌ இக்கு வருகி 
றேன்‌. அதற்டையே என்னை மறந்துபோய்‌ விடாமல்‌ என்‌ 
கார்யத்தில்‌ கவனம்‌ செலுத்திக்கொண்டிருங்கள்‌” என்றாள்‌. 


அப்போஅ பந்துலு, “நான்‌ உன்னை மறக்கவே மாட்‌ 
டேன்‌. உன்‌ விவாகம்‌ ஈடப்பதற்குரிய யோசனை என்‌ புத்தி 
யில்‌ அகலாதே நிற்கும்‌. நீ அதைக்‌ குறித்துக்‌ கவலைப்பட 
வேண்டாம்‌. ஜனவரி மாஸம்‌ இருபதர௱ாந்‌ தேதி கான்‌ 
இங்கிருந்து ராஜமஙஹேர்திரபுமத்அக்குப்‌ புறப்படப்‌ போத 


தேன்‌. நீ ஜனவரி மாஸம்‌ இங்கு வா” என்றார்‌. 


இது கேட்டு விசாலாக்ஷி: தாங்கள்‌ இந்த ஊரி 
லிருக்கும்போதே எனக்கொரு வரன்‌ தேடிக்கொடுக்க 
முயற்சி பண்ணுவதே உசிதமென்று நினைக்கிறேன்‌. இது 
ராஜதானிப்‌ பட்டணம்‌. இங்கு இடைக்காத வரன்‌ ஒதுக்க 
மான கோதாவரிக்‌ கரையில்‌ எங்ஙனம்‌ இடைக்கப்‌ போதி 


முன்‌ ?'' என்றாள்‌. 


அதற்குப்‌ பந்துலு: அப்படி இல்லை யம்மா. இ 
இருந்தாலும்‌ ராஜமறேர்திரபுமத்திலிருந்தாலும்‌ ஒன்று 
போலேதான்‌. இவ்‌ விஷயத்தில்‌ சரத்தை யெடுக்கக்கூடிய 


நண்பர்கள்‌ எனக்குப்‌ பல ஊர் களிலே இருக்கிருர்கள்‌. 


சந்திரிகையின்‌ கதை (2) 


a 


அவர்களுக்குக்‌ கடித மெழுதுவேன்‌. அவர்கள்‌ அவ்‌ வவ 

விடங்களில்‌ விசாரித்து விடை யெழுதுவார்கள்‌. பத்திரிக்‌ 

கைகளிலும்‌ விளம்பரம்‌ செய்வேன்‌ ” என்றார்‌, 
“பத்திரிகைகளில்‌ விளம்பரம்‌ பிரசுரிக்கும்போது 


என்‌ பெயர்‌ போடக்கூடாது ” 


என்றாள்‌ விசாலாக்ஷி. 
| “சரி, பெயர்‌ போடாமல்‌ பொதுப்படையாக எழுது 
கிறேன்‌. இந்த கோபாலய்யங்காரின்‌ விவாகம்‌ இன்னும்‌ ஒரு 
வாரத்துக்குள்‌ முடிந்துபோய்விடும்‌. பிறகு உன்‌ கார்யத்தை 
முடிக்கு முன்பு சான்‌ வேறெந்த வேலையையும்‌ கவனிக்க 
மாட்டேன்‌. எத்தனை சிரமப்பட்டேனும்‌ உன்‌ ரோக்கத்தை 
நான்‌ நிறைவேற்றிக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. பயப்படாதே ” ஏன்று 
பந்துலு சொன்னார்‌. 

“ அப்படியானால்‌, என்னை ஜன வரி பதினெட்டாக்‌ 
தேதியா இங்கு கேம உகிர்‌ கர. என்று விசாலாக்ஷி 


கேட்டாள்‌. 

“இன்னும்‌ ஏழெட்டு நாளில்‌ கோபாலய்யங்கார்‌ 
விஷயம்‌ முடிக்து போய்விடும்‌. எனவே ஜனவரி பத்தாந்‌ 
தேதி இங்கு வந்‌ தவிடு ” என்றார்‌ பந்துலு. 


அப்பால்‌ பந்துலுவிடமும்‌ அவர்‌ மனைவியிடமும்‌ 
விடைபெற்றுக்கொண்டு விசாலாக்ஷி, சந்‌ திரிகை ஸஹிதமாக 
மயிலாப்பூர்‌ லஸ்‌ சர்சு ரஸ்தாவீல்‌ ஹைகோர்ட்‌ வக்ல்‌ 
ஸோமநாதய்யர்‌ வீட்டுக்கு வந்து சேர்ந்தாள்‌. 


வக்கீல்‌ ஸோமநாதய்யரின்‌ மனை விக்‌ குப்‌ பெயர்‌ | 
முத்தம்மா. நமது விசாலாக்ஷியைக்‌ கண்டவுடன்‌ இவள்‌ 
மிகுந்த ஆவலுடன்‌ நல்வரவு கூறி உபசாரம்‌ பண்ணினாள்‌. 
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இவவிருவரும்‌ அத்தங்கார்‌ அம்மங்கார்‌ என்ற உறவு 
மாத்திரமேயன்‌ றி பால்ய முதலாகவே மிகவும்‌ நெருங்கிய 
நட்புடன்‌ பழகி வந்தவர்கள்‌. 

முத்தம்மா திருநெல்வேலியில்‌ தெப்பக்‌ குளத்‌ தெரு 
வில்‌ பிறந்து வளர்ந்து வந்தவள்‌. இருரெல்வேலியிலிருக்து 
வேளாண்குடி மிகவும்‌ ஸமீப மாதலால்‌ இவ்‌ விருவரும்‌ 
அடிக்கடி ஸந்திக்க நேர்க்தது. சுற்றுப்‌ பக்கங்களிலுள்ள 
இரொமங்களில்‌ எங்கு எந்த பந்துக்கள்‌ விட்டில்‌ என்ன 
விசேஷம்‌ நடந்த போதிலும்‌, அங்கு விசாலாக்ஷியும்‌ 
வருவாள்‌; முத்தம்மாளும்‌ வந்து விடுவாள்‌. வந்தால்‌, இவ 
விருவர்‌ மாத்திரம்‌ எப்போதும்‌ இணைபிரிவதே கிடையாது, 
சாப்பாட்டுக்கு உட்கார்வதென்ரால்‌ இருவரும்‌ கூடவே 
தொடைமேல்‌ தொடை போட்டுக்கொண்டு உட்கார்‌ 
வார்கள்‌. விளையாட்டிலும்‌ பிரியமாட்டார்கள்‌, விளையாட்டு 
முடிந்தால்‌ இருவரும்‌ கைகோத்த வண்ணமாகவே சுற்றித்‌ 
திரிவார்கள்‌, இராத்திரி, இருவரும்‌ ஒரே பாயில்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு படுத்திருப்பார்கள்‌, மேலும்‌, ஒரு ஸமயத்தில்‌ 
முத்தம்மாளை அவளுடைய பிதா வேளாண்குடியில்‌ தன 
தமக்கை வீட்டிலேயே, அதாவது, விசாலாக்ஷியின்‌ தாய்‌ 
வீட்டிலேயே, ஆறேழு மாஸம்‌ இருக்கும்படி. விட்டிருந்தார்‌. 
அது எப்போதென்றால்‌, பத்தாம்‌ வயதில்‌ விசாலாக்ஷி தாலி 
யறுத்த ஸமயத்தில்‌, அப்போது முத்தம்மா வந்து 
வேளாண்குடியில்‌ சில மாதங்களிருந்தால்‌ தான்‌ தன்‌ மக 
ளுக்கு ஒருவாறு ஆறுதலேற்படு மென்று கருதி விசாலாக்ஷி 
யின்‌ தாய்‌ தன்‌ தம்பிக்கு அவஸசமாகச்சொல்லியனுப்பினாள்‌. 

தமக்கையின்‌ வார்த்தையைத்‌ தட்ட மனமில்லாமல்‌ 


அவர்‌ அங்ஙனமே முத்தம்மாளை வேளாண்குடியில்‌ 
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ணத த கை a யன்ன வணக வண வனைவவனைரவ்பய 


கொண்டு விட்டிருந்தார்‌. ஒரே வீட்டில்‌ ஒன்றாகக்‌ குடி 
யிருந்தபோது அவ்விருவரின்‌ உள்ளங்களும்‌ ஓ ட்டியே 
போய்விட்டன. வேளாண்குடி மீலிரு்‌அ திரும்பித்‌ திருநெல்‌ 
வேலிக்குச்‌ சென்ற பிறகுங்கூட நெடுங்காலம்‌ வரை இரா 
வேளைகளில்‌ கனவிலெல்லாம்‌ முத்தம்மா விசாலாக்ஷியுடன்‌ 
ஸம்பாஷணை நடத்துவது போலவே பேசக்கொண்டிருப்‌ 


பாள்‌. 


விசாலாக்தியோ வெனில்‌, அப்‌ பிரிவு நிகழ்ச்‌ நெடுங்‌ 
காலம்‌ வரை பகலிலேயே தன்னுடைய மற்றத்‌ தோழிப்‌ 
பெண்களைக்‌ கூப்பிடும்போது (முத்தம்மா, முத்தம்மா” 
என்று கூப்பிடுவாள்‌. இப்படி அளவு கடந்த பால்ய 
ஸ்கேஹமுடைய இவவிருவரும்‌, முத்தம்மா புக்கக த துக்கு 
வந்த பிறகு ஒருவரை யொருவர்‌ சந்திக்கவேயில்லை, ஸோம 
நாதய்யர்‌ கும்பகோணத்தில்‌ பிறந்து வளர்ந்து கும்ப 
கோணம்‌ காலேஜிலேயே டீ. ஏ. பரீகைஷ தேறினார்‌. முத்தம்‌ 
மாஞடைய பிசா அவளுடைய ஜாதகத்தை எடுத்தக்‌ 
கொண்டு மதுரை, திருச்சினாப்பள்்‌ ளி காலேஜ்களைப்‌ 
பரிசோ தனைசெய்அ முடி த்துக்‌ கடைசியாகக்‌ கும்பகோணம்‌ 
காலேஜுக்கு வர்தஸோமநாதய்யமைக்‌ கண்டு தக்க 
மாப்பிள்ளை யென்று நிச்சயித்தார்‌. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
வசசுல்கம்‌--௮தாவது மாப்பிள்ளையைப்‌ பெண்‌ வீட்டார்‌ 
பணங்கொடுத்துக்‌ காயத்‌ அக்கு வாங்குதல்‌-என்ற வழக்கம்‌ 
கிடையாத. கன்யா சுல்கம்‌--௮.தாவது பெண்ணுக்கு 
மாப்பிள்ளை வீட்டார்‌ ரெயங்‌ கொடுத்து வாங்குதல்‌-என்ற 
வழக்கமே ஈடைபெற்று வந்தது. எனவே, ஸோமகாதய்யர்‌ 
ஏழைகளுடைய பிளளையாதலால்‌, கன்யாசுல்கம்‌ கொடுத்து 
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விவாகம்‌ செய்துகொள்ள வழி தெரியாமல்‌ “எனனடா, 
செய்வோம்‌!” என்று தத்தளித்துக்கொண்டிருந்தார்‌. அவ 
ருடைய உருவ லகஷணங்களையும்‌ படிப்புத்‌ திறமையையும்‌ 
உத்தேசித்து அவருக்கே தன்‌ மகளைக்‌ கன்யா சுல்கம்‌ வாங்‌ 
காமல்‌, அதாவது இனாமாக,மணம்புரிக்து கொடுத்‌ துவிடலா 
மென்று முத்தம்மாளின்‌ பிதா தீர்மானித்தார்‌. 


ஸோமநாதய்யர்‌ திருநெல்வேலிகல்குவந்‌ அ பெண்ணுடைய 
அழகையும்‌ புத்திக்‌ கூர்மையையும்‌ கண்டு வியந்து அவளை 
மணம்புரிந்தகொள்ள உடம்பட்டார்‌. தனக்கு விவாகம்‌ 
முடிக்த பின்னர்‌ முத்தம்மா விசாலாக்தியை ஓரிரண்டு 
முறைதான்‌ ஸந்திக்க சேர்ந்தது. முத்தம்மா ருஅவாய்‌, 
அவளுக்கு ருது சாந்தியாய்‌ ௮வள்‌ புக்ககத்துக்குச்‌ சென்ற 
பின்னர்‌ அவளும்‌ விசாலாக்ஷியும்‌ ஒருமுறைகூட ஸந்திக்க 
நேரமில்லை. அவள்‌ கும்பகோணத்துக்கு வந்துவிட்டாள்‌. 
8, ஏ.பி. எல்‌. பர்சை தேறி, ஸோமகாகயயர்‌, ஹைகோர்ட்‌ 
வக்லோய்‌ கும்பகோணத்தில்‌ சில வருஷங்கள்‌ உத்தி 
யோகம்‌ பண்ணிகிட்டு, அப்பால்‌ பணம்‌ ஏறிப்போய்‌ அத 
னின்றும்‌ அதிகப்‌ பணத்தாசை கொண்டு மயிலாப்பூரில்‌ 
வந்து ஒரு பெரிய பங்களா வாடகைக்கு வா௬ி அதில்‌ 
குடியிருந்து சென்னை ஹைகோர்ட்டிலேயே வக்கீல்‌ உத்தி 
யோகம்‌ பண்ணிக்கொண்டு வருகிறார்‌. 


அதலால்‌, இப்போது பல வருஷங்களுக்குப்‌ பின்‌ 
புதிதாக ஸந்தித்ததில்‌, முத்தம்மானாம்‌ விசாலாக்ஷியும்‌ 
ஸ்ரேஹ பரவசராய்‌ ஆனந்த ஸாகரத்தில்‌ அழுந்திப்போயி 
னர்‌. முத்தம்மாளுக்கும்‌ இருபத்தைந்து வயதுதானிருக்‌ 
கும்‌. அவளுக்கு மூன்று ஆண்‌ குழக்தைகளிருந்தன. மூத்த 
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ணன டடக்‌ oe வையா அவச வைய அவையண்வையனைவை அனைவ ழனவு 


வனுக்கு ஒன்பது வயதிருக்கும்‌. அவன்‌ பெயர்‌ ராமநா தன. 
அடுத்த பிள்ளைக்கு ஆறு வயதிருக்கும்‌. அவன்‌ பெயர்‌ சாம 
கிருஷ்ணன்‌. அடுத்த குழந்தைக்கு மூன்று வயது. அதன 
பெயர்‌ அநந்த கிருஷ்ணன்‌. 


முத்தம்மாளுடைய மாமியார்‌ ஒருத்தி அந்த வீட்டி 
லேயே இருந்தாள்‌. அவளுக்கு அறுபது வயதிருக்கும்‌. 
அவள விதவை, அவள்‌ பெயர்‌ சாழுப்பாட்டி. அவளுக்கு 
எலழ்யரோகம்‌, அன்று, காசரோகம்‌; அதாவது, சீக்ரெத்தில்‌ 
கொல்லுகிற கொடோமான ௯ஷ£யமில்லை; கோயாளியை நெடுங்‌ 
காலம்‌ உயிருடன்‌ வதைத்து வதைத்துக்‌ கடைசியில்‌ 
கொல்லும்‌ மாதிரி. இராத்திரி ஏழு மணியாய்‌ விட்டால்‌ 
அவள இருமத்‌ தொடங்கிவிடுவாள்‌. பாதி ராத்திரி, ஒரு 
மணி, காலை இரண்டு மணி வசை மஹா பயங்கரமாக 
இருமிக்கொண்டே யிருப்பாள்‌, அந்த இருமலைக்‌ கேட்டால்‌, 
கேட்பவருடைய பிராணன்‌ இரண்டு நிமிஷத்துக்குள்ளே 
போய்விடும்‌ போலிருக்கும்‌. ஆனால்‌, ராமுப்‌ பாட்டி சென்ற 
முப்பது வருஷங்களாக அப்படித்தான்‌ இருமிக்கொண்டு 
வருகிறாள்‌. அவளுடைய பிராணன்‌ ௮ ணுவளவுகூட 
அசையவில்லை, 


இப்படியிருக்கையில்‌, விசாலா க்ஷி ஸோமநாதய்யர்‌ 
வீட்டுக்கு வந்து சேர்ந்து சல இனங்கள்‌ கழிந்த 
வுடனே, ஒருநாள்‌ ஏகாதசி இரவு, சாழுப்‌ பாட்டிக்கு 
அன்று முழுதும்‌ போஜனம்‌ கிடையா அ. ஆதலால்‌, அவள்‌ 
அன்று வழக்கப்படி இரவில்‌ இரும முடியவில்லை. அயர்ந்த 
தூங்கப்போய்‌ விட்டாள்‌. அவள்‌ $ீழ்த்தளத்தில்‌ வெளி 
யோரத்‌ தரையில்‌, ஒரு கட்டில்‌ மெச்தைபோட்டுப்‌ படுத்துக்‌ 
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கொண்டிருந்தாள்‌. அவள்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு 'புயற்காற்று? 
விளக்கும்‌ ஒரு தீச்சட்டியும்‌ கட்டிலுக்கருகல்‌ இருபுறங்‌ 
களிலும்‌ பாரிசத்துக்‌ கொன்றாக, இரண்டு நாற்காலிகளின்‌ 
மீது அதாவது சாய்விட மில்லாத நாற்காற்‌ பலகைகளின்‌ 
மீது வைக்கப்பட்டிருந்‌ தன, 


அதற்கு மேற்கே மூன்றறை கழித்து நான்கா மறை 
யில்‌ விசாலாக்ஷி ஒரு கட்டில்‌ மெத்தை போட்டுப்‌ படுத்‌ 
இருக்கிறாள்‌. அவளுடைய கட்டிலின்‌ அருகே கட்டிலைக்‌ 
காட்டி லும்‌ சிறிதளவு உயரமான ஒரு காற்காற்‌ பலகையின்‌ 
மிது ஒரு புயற்காற்று விளக்கு ஏரிந்து கொண்டிருந்த அ. 
அவள்‌ கையில்‌ வைத்து வாக௫ித்துக்‌ கொண்டிருந்த ஒரு 
நாவல்‌ தானே நழுவி வெள்ளை வெளேரென்ற உறையின்‌ 
மீது விழுந்து இடர்தது, அவளுடைய கரிய நீண்ட கூர்தல்‌ 
அத்தகைய வெள்ளைத்‌ தலையணையின்‌ மீது கன்னங்‌ கரோ 
லென்று விழுந்து கிடந்ததை நோக்குகையில்‌, பனிக்‌ குன்‌ 
றின்‌ மீது கரிய மேகம்‌ டெப்பது போலிருந்தது, விசாலாக்ஷி 
விதவையாயினும்‌ அவள்‌ தலையை மொட்டையடி க்கவில்லை, 
சாகும்பொமுது தன்‌ தமையன்‌ மனைவி “அம, விசாலாக்ஷி! 
நீ எப்படியேனும்‌ மறு விவாகம்‌ செய்துகொள்‌ ” என்று 
சொல்லிவிட்டுப்போன வார்த்தையில்‌ அவளுக் இருந்த 
நம்பிக்கையாலும்‌, திடீரென்று பூகம்பமும்‌ புயற்காற்றும்‌ 
விளைவித்த, எதிர்பார்க்கப்‌ படாத, கோச மரணப்‌ பெருங்‌ 
கோலத்தைக்‌ கண்டும்‌ பின்‌ ஆவி பிழைத்ததினால்‌ அவளாக 
கேற்பட்ட பெரிய தைர்யத்தாலும்‌ அவள்‌ தலை மயிர்‌ 
வளர்க்கத்‌ தொடங்கி விட்டாள்‌. 
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தலைமயிர்‌ வளர்‌ த்துக்‌ கொண்டே ஓரிசண்டு வருஷம்‌ 
நாங்கனேரி அவளுடைய தாயுடன்‌ பிறந்த மற்றொரு மாமன்‌ 
வீட்டில்‌ சந்திரிகையுடன்‌ வந்து குடியிருந்தாள்‌. அந்த ஊரில்‌ 
அந்தணர்கள்‌ அவள்‌ மீது அபாரமான பழிதூற்றத்‌ 
தொடங்கி விட்டார்கள்‌. அந்தத்‌ தூற்றுதல்‌ பொறுக்க 
மாட்டாதபடியாலேதான்‌ அவள அவ்வூரை விட்டுப்‌ புறப்‌ 
பட்டு வழி நெடுகத்‌ தீர்த்த யாத்திரை செய்தகொண்டு 
சென்னப்பட்டணம்‌ வந்து சேர்ந்திருக்கறாள்‌. “இந்த 
ஊரில்‌ எனக்குப்‌ பழி பொறுக்க முடியவில்லை; மாமா, நான்‌ 
கா௫க்குப்‌ புறப்பட்டுப்போய்‌ கங்கைக்‌ கரையில்‌ தவம்‌ பண்‌ 
ணிக்கொண்டிருந்து நாளடைவில்‌ என்‌ பிராணனை விட்டு 
வீடுகிறேன்‌. எனக்கு வழிச்‌ செலவுக்கு ஏதேனும்‌ பணம்‌ 
கொடும்‌; சான்‌ அங்கே சென்று பிச்சை யெடுத்து இந்தக்‌ 
குழந்தை சந்திரிகையையும்‌ காப்பாற்றி நானும்‌ பிழைத்துக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌ ” என்று அவள்‌ காங்கனேரியை விட்டுப்‌ 
புறப்படுமுன்‌ தன்‌ மாமனிடம்‌ பிரார் தீதனை செய்து 
கொண்டாள்‌. ப 

்‌ இந்தக்‌ குழந்தைக்கு விவாகம்‌ பண்ண வேண்டிய 
பருவம்‌ நேர்ந்தால்‌ அப்போதென செய்வாய்‌ ?” என்று 
மாமா கேட்டார்‌. 

6 அங்கே நம்முடைய தமிழத்‌ தேசத்துப்‌ பிராமணர்‌ 
அநேகர்‌ குடியேறி யிருக்கிறார்கள்‌. இனி மேன்மேலும்‌ 
அதிகமாகக்‌ குடியேறி வருவார்கள்‌. யாத்திரைக்காக வேறு, 
வருஷந்தோறும்‌ நம்மவர்‌ அநேகர்‌ வக்துபோய்க்கொண்டி 
ருப்பார்கள்‌. அத்தனை ஜனங்களில்‌ என்‌ சர்திரிகைக்கொரு 
மாப்பிள்ளை இடைக்காமலா போகிறான்‌ ?”என்று விசாலாக்ஷி 
கேட்டாள, 


ய்ல்‌ ்‌ 
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உடனே அவர்‌ விசாலாக்ஷியின்‌ கையில்‌ ஐந்நூறு 
ரூபாய்‌ வெள்ளி காணயங்களாக ஒரு பையில்‌ கட்டிக்‌ 
கொடுத்து, :* இதைக்‌ கொண்டுபோய்‌, ரயில்‌ செலவு போக 
மிஞ்சியதை அங்குயாரேனும்‌ ஸா ஹூகார்கையில்வட்டிக்குக்‌ 
கொடுத்து வட்டி வாங்கி ஜீவனம்‌ செய்துகொண்டிரு. அடிக்‌ 
கடி இங்கு வந்துபோய்க்‌ கொண்டிரு. உனக்கு அப்போதப்‌ 
போது என்னாலான உதவிகளைச்‌ செய்துகொண்டு வரு 
கிறேன்‌. பயப்படாதே !” என்று சொல்லி மாமா இவளை 
யனுப்பிவிட்டார்‌. ஊராருடைய தூற்றல்‌ பொறுக்க மாட்டா 
மையால்‌ அவருக்கும்‌ இவளை எப்படியேனும்‌ அந்த ஊரை 
விட்டனுப்பி விடுவதில்‌ ஸம்மதமாகவே யிருந்தது. அவளு 
டைய இஷ்டத்துக்கு விரோதமாக அவளை மொட்டை 
யடித்துக்‌ கொள்ளும்படி கட்டாயப்படுத்த அவருக்கு மன 
மும்‌இல்லை. அவர்‌ அப்படியேகட்டாயப்படுத்தியிருந்தா னும்‌, 
அவள்‌ அதற்குக்‌ கட்டுப்பட்டிருக்க மாட்டாள்‌. அவள்‌ 
கட்டுப்பட்டு மொட்டையிட்டுக்‌ கொண்டாலும்‌ அதைப்‌ 
பார்க்க அவருக்கு மன பிருந்திரா து. அவருக்கு விசாலாக்ஷி 
யின்‌ மீது அத்தனை தூரம்‌ பிரியம்‌. அவளைத்‌ தன்‌ சொந்த 
மகள்‌ போலவே கருதினாூ்‌. 

எனவே, அவரிடம்‌ பணத்தை வாங்கிக்கொண்டு 
விசாலாக்ஷி புறப்பட்டு வழி நெடுக ஸ்தல யாத்திரை செய்த 
ஸமயத்தில்‌ அவளுடைய கற்பை யழிக்கவும்‌, அவள்‌ கையி 
லிருந்த பணத்தை அபஹரித்துக்‌ கொள்ளவும்‌, அல்லது 
அவ்விரண்டு வகைப்‌ பாதகச்‌ செயல்களையும்‌ கலந்து செய்‌ 
யவும்‌ பல ஆண்மக்கள்‌ முயன்றனர்‌. ஆனால்‌ அவளை சாஸ்த்‌ 
ரோக்தமாக விவாகம்‌ செய்துகொண்டு அவளுடன்‌ ௪திபதி 
யாக வாழக்கூடியவனாக அவளுக்கு எவனும்‌ தென்பட 
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வில்லை. எனவே, முழுதும்‌ ஆசாபங்க முற்றவளாய்‌, அதனால்‌ 
ஒருவித முரட்டுத்‌ தைரியம்‌ அதிகப்பட்டூுத்‌ தான்‌ இவள்‌ 
ஜீ. சுப்பிரமணிய அய்யரிடத்திலும்‌, அப்பால்‌ வீரேசலிங்க 
பந்துலுவிடத்திலும்‌, இத்தனை பெருக்‌ துணிவுடன்‌ 
தனக்கு வரன்தேடிக்‌ கொடுக்கும்படி வற்புறுத்தக்‌ கூடிய 
வளாயீனாள. அப்பால்‌, மேலே கதையை ஈடத்துவோம்‌. 

இப்போது, அதாவது 1905ஆம்‌ வருஷ ஆரம்பத்தில்‌ 
கார்காலத்தில்‌ ஏகாதசி இரவில்‌, மயீலாப்பூர்‌ வக்கீல்‌ 
ஸோமநாதய்யர்‌ வீட்டில்‌ தசைப்‌ பகுதியில்‌ ஒரறையில்‌ 
விசாலாக்ஷி சந்திரிகையுடன்‌ படுத்திருந்த கதையை மேலே 
சொல்லுவோம்‌, 

அவளுடைய கரிய கூந்தல்‌ அந்த நேர்த்தியான விளக்‌ 
கொளியீல்‌ மிக அழகாகப்‌ பரர்துஇடடர்தது. அவளுடைய 
முகம்‌ பூர்ண சந்திரனைப்‌ போலே ஒளி வீசிற்று, அவளு 
டைய மார்பு மெல்லிய பச்சைப்‌ பட்டு ரவிக்கையின்‌ மீது 
வனப்புறப்‌ பூரித்து நின்றது. அவளுடைய மார்புத்‌ துணி 
அக்கத்திலே கழன்று போய்விட்டது. தேவ ஸ்திரீயோ, 
கந்தர்வ ஸ்தர்யோ என்று தேவ கந்தர்வர்‌ கண்டாலும்‌ 
மயங்கத்‌ தக்கவாறு அத்தனை எழிலுடன்‌ படுத்திருந்தாள்‌. 

அவள்‌ அறைக்கதவைத்‌ தாழ்ப்போடவில்லை. இழவி 
சாமுப்பாட்டியின்‌ இருமல்‌ சத்தம்‌ காதில்‌ விழாதபடி, 
ஸோமநாதய்யர்‌ தம்‌ பத்தினியுடன்‌ மாடிமேல்‌ கொல்லைப்‌ 
புறத்திலிருந்த அறையில்‌-— அதாவது கமவியினுடைய 
அறையிலிருந்து எத்தனை தூரம்‌ .தகள்ளியிருக்க ஸாத்தியப்‌ 
படுமோ, அத்தனை தூசத்தில்‌--இராத்திரிகளிலே படுத்துக்‌ 
கொள்வது வழக்கம்‌. ஆனால்‌ அன்று அந்த ஏகாதஇ இசவில்‌ 
ஸோமகாதய்யரின்‌ மனைவி முத்தம்மா அவருடன்‌ படுத்‌ ஆ 
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TT 


கொள்ளவில்லை. ஏனென்றால்‌, அவள்‌ அன்று மாதவிடாயா 
தலால்‌ வீட்டுக்கு விலக்குற்றவளாய்‌, வெளித்‌ திண்ணையில்‌ 
ஒரு மூங்கலறை கட்டி அதற்குள்‌ நேர்த்தியான திரைகள்‌ 
கட்டி ஒரு. கட்டில்‌ மெத்தைபோட்டு அதன்‌ மீது படுத்தி 
ருந்தாள்‌. அவளுடைய மூன்றாங்‌ குழந்தையாகிய அநந்த 
கிருஷ்ணன்‌ மாத்திரம்‌ அவளுடன்‌ படுத்திருந்தான்‌. ராம 
நாதனும்‌ ராமஇருஷ்ணனும்‌ மேலே ஸோமகாதய்யரின்‌ கட்டி 
லுக்கும்‌ அவருடைய மனைவியின்‌ கட்டிலுக்கும்‌ புறத்தே 
குழந்தைகளுக்கென்று போட்டிருந்த மூன்றாங்‌ கட்டிலின்‌ 
மீது படுத்திருந்தனர்‌. 


நள்ளிரவு. சோவென்று மழை கொட்டுகிறது. அந்த 
மழையாயெ தாயின்‌ பாட்டின்‌ குரலில்‌ மயங்கிப்போன 
குழந்தைகளைப்‌ போல்‌ ராமுப்‌ பாட்டியும்‌, தோட்டத்தில்‌ 
வெளிக்‌ குச்சிலில்‌ படுத்திருந்த தோட்டக்‌ காவலனும்‌, திண்‌ 
ணையில்‌ படுத்திருந்த முத்தம்மாளும்‌, அவளருகே அநந்த 
இருஷ்ணனும்‌, உள்ளே விசாலாக்ஷியும்‌ சந்‌ திரிகையும்‌, மேலே 
ராமகாதனும்‌, ராமகிருஷ்ணனும்‌; எல்லாரும்‌ அழ்ந்த நித 
இசையில்‌ மூழ்கிவிட்டனர்‌. ௮ப்போது ஒரு அள்‌ மாத்திரம்‌ 
நித்திரை செய்யவில்லை. ௮௮ நம்முடைய ஸோமகாசய்யர்‌. 
ஸோமகாதய்யருக்கு வயது அப்போஅ சுமார்‌ முப்பதிருக்‌ 
கும்‌. ஆள்‌ நல்ல அழகன்‌. 4(ஸாண்டோ' இரும்புக்‌ குண்டு 
போட்டு அவருடைய இரண்டு புஜங்களும்‌ அழகாகப்‌ பருகத்‌ 
இருந்தன. தோட்‌ சதைகள்‌ நன்கு திரண்டிருந்தன. முன்‌ 
னங்‌ கைகள்‌ செவ்வனே உருட்சி பெற்றிருந்தன. விரல்கள்‌ 
உறுதிபெற்றிருந்தன.மார்புகேர்‌ த்தியாகப்‌ படை த்‌ திருக்‌ ௧௮. 
வயிறு நன்கு படிந்திருந்தது. மேலும்‌ பலவித அப்யாஸங 
-ளால்‌ அவருடைய தொடைகளும்‌ கால்களும்‌ வலிமையும்‌ 
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a னவ வைய தன்வி 


உறுதியும்‌ அழகு முறச்‌ சமைந்திருந்தன. அனால்‌ அவ 
ருக்குத்‌ தலைமயிர்‌ மாத்திரம்‌ கொஞ்சம்‌ நமரைக்கத தொடக்கி 
விட்ட. கொஞ்சம்‌ வமுக்கையுமுண்டு. கண்‌ பார்வை 
கொஞ்சம்‌ சொற்பம்‌. அதற்காக ஐரோப்பிய கண்‌' சோதனை 
வைகத்தியரிடமிருந்து உயர்ந்த விலையில்‌ மூக்குக்‌ கண்ணாடி 
வாங்கி அதற்குத்‌ தங்கக்‌ கம்பி போட்டு மாட்டிக்கொண்டி 
ருந்தார்‌. முகம்‌ ஈன்றாக க்ஷவரம்‌ பண்ணி மிகவும்‌ தளதளப்‌ 
பாகவும்‌ அழகாகவுமிருந்தது. அவர்‌ மாத்திரம்‌ அன்‌ றிரவு 
நித்திரை புரியவில்ல்யென்றேன்‌, ஏன்‌ ? என்ன செய்து 
கொண்டிருந்தார்‌? மெல்ல மாடி_யைவிட்டுக்கீமே இறஙகிஞர்‌. 
விசாலாக்ஷி படுத்திருந்த அறைக்குப்‌ புறம்பே வந்‌ அ நின்றார்‌. 
கதவை மெல்ல அசைத்துப்‌ பார்த்தார்‌. கதவு விசாலாக்ஷி 
யின்‌ சூதற்ற தன்மையால்‌ திறந்‌ தந்த. உள்ளே 
அழைக்தார்‌. விசாலாக்ஷி படுத்திருந்த கட்டிலின்‌ பக்கத்தே 
. போய்கின்றுகொண்டு அந்த திவ்யமான ஒளியில்‌ அவளு 
டைய திவ்ய விகரஹத்தைக்‌ கண்டார்‌. தன்னை மறந்து 
போய்‌ அவள மேலே கையைப்‌ போட்டார்‌. அவள்‌ திடுக்‌ 
ஓட்டு விழித்து இவரைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ அஞ்ச மார்புத்‌ 
அணியை நேரே போர்‌ த்‌ துக்கொண்டாள்‌. அப்பால்‌ இவரை 
கோக்கி மிகவும்‌ கோபத்துடன்‌ “இங்கு எதன்‌ பொருட்‌ 
டாக இந்த நேரத்தில்‌ வந்தீர்‌?” என்று கேட்டாள்‌. இவர்‌ 
ஏதோ வழவழவென்று மறுமொழி சொன்னார்‌. இவருடைய 
சொற்களின்‌ ஒளியாலும்‌ முகக்‌ குறிகளாலும்‌ இவருடைய 
ஹ்ருதயம்‌ சுத்தமில்லை யென்பதை அவள்‌ உணர்ந்து 
கொண்டு தன்‌ இடுப்பில்‌ சொருகியிருந்த கூறிய கத்தி 
யொன்றை எடுத்து இவருடைய மார்புக்கு நேரே நீட்டி 
னாள்‌. இவர்‌ பயந்துபோய்‌ இன்னது செய்வதென்று 
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க யர 


தெரியாமல்‌ திகைத்து நின்றார்‌. இவர்‌ இங்ஙனம்‌ நிற்பதைக்‌ 
கண்டு விசாலாக்ஷி இடிபோன்ற உசத்தகுரலில்‌ “இங்கிருந்த 
வெளியேறிப்போம்‌ ” என்றலறினாள்‌. 

6 குழந்தையை எழுப்பிவிடாதே” என்று ஸோமநாதய்‌ 
யா மெல்ல ஜாடைகள்‌ பேசுவதுபோலே களுகளுத்துச்‌ 
சொன்னார்‌. முன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ உரப்பாக விசாலாக்ஷி 
முப்பத்து மூன்று இடிகள்‌ சேந்து இடிக்கும்‌ குரலில்‌ 
(போம்‌; இங்கிருந்து வெளியேறி !'' என்று மற்றொரு 
முறை கர்ஜித்தாள்‌. ஸோமநாதய்யர்‌ வெலவெலத்துப்போய்‌ 
வெளியேறி மாடிக்குச்‌ சென்று தன்‌ அறைக்குள்ளே போய்‌, 
அறைக்‌ கதவைச்‌ சாத்தித்‌ தாழிட்டு, விளக்கை யணைத்து 
விட்டு உள்ளே கட்டில்‌ மீது படுத்‌ அக்கொண்டு மேலெல்‌ 
லாம்‌ போர்வை போட்டு மூடிக்‌ கண்களை இறுக மூடிக்‌ 
கொண்டு தூங்க முயன்றார்‌. அனால்‌ அவருக்குத்‌ தூக்கம்‌ 
வரவில்லை. உடம்பெல்லாம்‌ வியர்த்தது. போர்வையைக்‌ 
கழற்றி யெறிந்தார்‌. குளிரெடுத்தது. மறுபடி போர்வையை 
எடுத்து மூடிக்கொண்டார்‌. கைகால்‌ உளைச்சல்‌ ஸஹிக்க 
முடியவில்லை. நரம்புகளைத்‌ அண்டு துண்டாக வெட்டுவது 
போன்ற வேதனை யுண்டாயிற்று. அவருடைய ஹருதயத்‌ 
தில்‌ ஆயிரம்‌ பிசாசுகள்‌ சேர்ந்து நர்த்தனம்‌ செய்வது 
போன்ற பல வகைப்பட்ட வேதனை ஏற்பட்டது. அவருக்‌ 
குத்‌ தூக்க மெப்படி வரும்‌ P 

கீழே விசாலாக்ஷி, இவர்‌ வெளியேறியவுடன்‌ தன்‌ 
அறைக்‌, கதவைத்‌ தாழிட்டுக்கொண்டு மறுபடி கட்டிலின்‌ 
மேல்‌ வந்து 'படுதீஅச்‌ சில க்ஷணங்களுக்கெல்லாம்‌ 
ஆழ்ந்த நித்திரையில்‌ அமிழ்ந்து விட்டாள்‌. மழை சர சர 
வென்று பொ ழிர்துகொண்டிருக்கறது, 


சீ 


விடுதலை 


““ ஒருகால்‌ விடுதலை யுற்றான்‌ 
எப்போதும்‌ விடுதலை யுற்றான்‌.'' 


மறநாட்‌ பொழுது விடிந்தது. ஸோமகாதய்யர்‌ வீட்‌ 
டில்‌ சராத்தம்‌, அவருடைய பிதாவுக்கு. முத்தம்மா தூரங்‌ 
குளித்து விட்டு வேலைக்கு மீண்டுவிட்டாள்‌. முத்‌ துஸுப்பா 
தீக்ஷிதரும்‌ குப்புசாமி திக்ஷிதரும்‌ பிராமணார்த்த பிராமண 
சாக அழைக்கப்பட்டிருந்தனர்‌. ௮வவிருவருள்ளே முத்து 
ஸுப்பா தீக்ஷிதசே புசோஹிதர்‌, இவ்விருவரும்‌ காலையில்‌ 
பத்து மணிக்கே வந்துவிட்டார்கள்‌. ஆனால்‌ பகல்‌ இரண்டு 
மணிவரை ஸோமகாதயயர்‌ மெத்தையைவிட்டுக்‌ ழே 


இறங்க முடியவில்லை, அவருக்குப்‌ பலமான தலை நோவு. 


இதனிடையே தீக்திதரிருவரும்‌ சும்மா பதுமைகள்‌ 
போல்‌ உட்கார்ந்திருக்க மனமில்லாமல்‌ வேதாந்த விசாரணை 
பீல்‌ புகுந்தனர்‌, 

முத்துஸுப்பா தீக்திதர்‌ சொன்னார்‌:--! ஜீவன்‌ முக்தி 
இஹலோகத்தில்‌, அதாவது, இர்த சரீரத்தில்‌ ஸாத்யம்‌ ” 


என்ருர்‌. 
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£ அனால்‌ இந்த சரீரத்தில்‌ ஏற்படும்‌ முக்தி எப்போ 
தைக்கும்‌ சாசுவதமாக நிற்பது நிச்சயமில்லை '' என்று 


குப்புசாமி தீக்ஷிதர்‌ சொன்னார்‌. 


6 உமக்கு விடுதலை என்றால்‌ இன்னதென்ற விஷயமே 
புலப்படவில்லை யென்று தெளிவுபட விளங்குகிற து.விடு கலை 
யென்பது ஒருகாற்‌ பெறப்படுமானால்‌ மறுபடி தளையென்‌ 
பதே கடையா. முக்திக்குப்‌ பிறகு பந்தமில்லை. ஸர்வபந்த 
நிவாரணமே முக்தி, அந்த ஸர்வபந்த நிவாரணமாவது 
ஸர்வ தக்க நிவாரணம்‌, ஸர்வ அக்கங்களையும்‌ ஒரே யடியா 
சத்‌ தொலைத்து விடுதல்‌. அந்த நிலைமை பெற்ற பிறகும்‌ 
ஒருவன்‌ மறுபடி பந்தத்அக்குக கட்டுப்பட இடமுண்டாகு 
மென்று சொல்லுதல்‌ பொருந்தா அ” என்று முத்துஸுப்பா 
தீக்ஷிதர்‌ சொன்னார்‌. 

“ஹுவர்க்க லோகத்திற்குப்‌ போன பிறகும்‌ அம்‌ 
இருந்து வீழ்ச்சி யேற்படுவதாக நம்முடைய சாஸ்த்‌ ரங்கள்‌ 
சொல்லுகன்‌்றனவே, அதன்‌ தாத்பர்யம்‌ என்ன 7” என்று 
குப்புசாமி தீக்ஷிதர்‌ கேட்டார்‌. 

“அந்த விஷயமெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தெரியாது, ஜீவன்‌ 
முக்திக்கு நான்‌ சொன்னது தான்‌ சரியான அர்த்தம்‌, 
அதை எந்த சாஸ்த்சத்திலும்‌ பார்த்துக்கொள்ளலாம்‌ ” 
என்று முத்துஸுப்பா இக்ஷிகர்‌ சொன்னார்‌. 

இவர்கள்‌ இர்த விஷயத்தைக்‌ குறித்து நெடுநேரம்‌ 
வார்‌ த்தையாடிக்‌ கொண்டிருக்‌ தர ர்கள்‌. 

கடைசியாக ஸோமநாதய்யர்‌ மாடியை விட்டுக்‌ ழே 
மிறங்கி வந்தார்‌. அவர்‌, “ இந்த தர க்கத் தின்‌ விஷய 


மென்ன ?” என்று கேட்டார்‌. 
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: ஒருமுறை ஜீவன்‌ முக்தி பெற்றால்‌ அது எப்போ 
கைக்கும்‌ சாசுவதம்தானா? மீட்டும்‌ பந்தப்‌ ப்ராப்த்தி 
ஏற்படுமா ' ஏன்ற விஷயத்தைக்‌ குறித்து விசாரணை 
செய்றோம்‌ ” என்று குப்புசாமி தீக்ஷிதர்‌ சொன்னார்‌. 

ஈ இத்த விஷயத்தில்‌ தங்களுடைய அபிப்ராய 
மெப்படி ?” என்று ஸோமநாதய்யரை நோக்க முத்து 
ஸுப்பா தீ௯திகர்‌ கேட்டார்‌. 


4 எனக்கு வேதாந்த வீவகாரங்களில்‌ பழக்கம்‌ 


போதாது ” என்று ஸோமதா தய்யர்‌ சொன்னார்‌. 


தீடீரென்று விசாலாக்ஷி அவர்களுக்கு முன்னே 
தோன்ற, “ஜீவன்‌ முக்தி இவ்வுலகில்‌ ஸாத்யமென்பதே 
பொய்‌. நீங்கள்‌ அதை யடைந்தருக்‌கறீர்களோ ? அடைந்‌ 
73 ௬ ர . ன்‌ உரு ௫௪ ரூ சு4ிரு ௯ 
தோர்‌ யாரையேனும்‌ பார்த்திருக்கிற்ர்களோ?” என்று 
கேட்டாள்‌. 
(8 ச 74) த. . ச்‌ 5 . ட்‌ ம்‌ 
ஸ்வா ராமகருஷண பரமஹமஸார இருந்தார்‌; 
அவர்‌ பெரிய ஜீவன்‌ முக்தர்‌” என்று ஸோமநாதய்யர்‌ 


சொ ன்னர்‌. 


அன்று ஸாயங்காலம்‌ முத்தம்மாளிடம்‌ அனுமதி 
பெற்றுக்கொண்டு வீசாலாகதி சர்‌ திரிகையுடன்‌ மயிலாப்‌ 
பூரிலீருந்து புறப்பட்டுப்‌ பட்டணம்‌ தங்கசாலைத்‌ தெருவிலி 
ருந்த மற்றொரு பர்தவீன்‌ வீட்டில்‌ போய்‌ இறங்னொள்‌. 
இந்தபந்‌ து யாரெனில்‌ வீசாலாக்ஷியின்பெரிய தாயார்‌ மகள்‌. 
அர்த அம்மாள்‌ பெயர்‌ பீச்சு. அவளுடைய புருஷனாகிய 
சங்கரய்யர்‌ தங்கசாலைத்‌ தெருவில்‌ மிகவும்‌ கீர்த்தியுடன்‌ 
மிட்டாய்க்‌ கடை வைத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌, ௮ தில்‌ 
அவருக்குக்‌ கன லாபம்‌, அவர்‌ கையில்‌ தங்கக்‌ காப்பு; வயிர 
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மோதிரங்கள்‌; கழுத்தில்‌ பொற்சரளி. அவருக்கு வயது 
முப்பதுக்கு மேலிசாது. மிகவும்‌ அழகான புருஷன்‌, 
அவருக்குக்‌ குழந்தைகள்‌ இல்லை. அவர்‌ விட்டுக்கு நம்‌ 


முடைய விசாலாக்ஷி போய்ச்‌ சேர்ந்தாள்‌. 


௮ங்கு இவள்‌ போன இனச்துக்கு மறுகாள்‌ காசியிலி 
ருது ஒரு பால ஸந்நியாஸி வச்‌இருக்கார்‌. இவர்‌ ஜா தியில்‌ 
கென்கேசக்துப்‌ பிராமணர்‌. அனால்‌ பார்வைக்கு வடகேசக்‌ 
கார்களைப்‌ போலவே சிவப்பாகவும்‌ புஷ்டியாகவும்‌ உயர 
மாகவும்‌ அஜா அபாஹுவாகவும்‌ இருப்பார்‌. மிகவும்‌ அழுயெ - 


வடி வமுடையவா. 


இவருக்கு நாலைந்து பாஷைகள்‌ நன்றாகத்‌ தெரியும்‌, 
இவர்‌ ஸங்தேத்தில்‌ அபார வித்வான்‌, இவர்‌ தம்மை 
ஜீவன்‌ முக்தி அடைந்து விட்ட தாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டார்‌. 
எனிலும்‌, ஸதா இவருடைய முகத்தில்‌ கவலைக்‌ குறிகள்‌ 
இருந்துகொண்டேயிருக்கன. மஹாமேதாவி, உலகத்து 
ஸாதாரண மூட பக்திகளை யெல்லாம்‌ போக்கிவிட்டார்‌. 
அனால்‌, தீய விதியின்‌ வசத்தால்‌ தமக்குத்‌ தாமே மானஸிக 
மான பல புதிய மூடபக்திகளும்‌ பொய்ப்‌ பிசாசுகளும்‌ உற்‌ 
பத்தி செய்துகொண்டு ஓயாமல்‌ அவற்றுடன்‌ போராடிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. அதாவது, அவர்‌ இன்னும்‌ ஜீவன்‌ முக்தி 
அடைந்துவிடவில்லை அடையவேண்டிய மார்க்கத்திலிருர்‌ 
தார்‌. எனிலும்‌, தாம்‌ முக்தி ௮டைக்து விட்டதாகவே 
அவர்‌ பிறரிடம்‌ சொல்லியது மட்டுமன்றித்‌ கம்முடைய 
மனதுக்குள்ளும்‌ ௮ வ்வாழேற நிச்சயப்படுத்திக்கொண்டு 


விட்டார்‌ 
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க்‌ அனையை அவை அமை ன 
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விசாலாக்ஷி தம்‌ விட்டுக்கு வந்த தினத்திற்கு மூன்று 
நாட்களின்‌ பின்பு ஒரு மாலையில்‌, நிலவு தோன்றும்‌ பருவத்‌ 
தில்‌ மிட்டாய்க்‌ கடை சங்கரய்யர்‌ சமது விட்டு மேடையில்‌ 
அழ நிலா முற்றத்தில்‌ நான்கு நாற்காலிகள்‌ போட்டு 
நடுவே மேஜையின்மீது பக்ஷணங்கள்‌, தேரீர்‌, வெற்றிலை 
பாக்கு, பூக்கொத்துக்கள்‌ முதலியன தயார்‌ செய்து வைத்‌ 
தார்‌, சங்கரய்யரும்‌, காசியிலிருந்து வந்திருக்கும்‌ பால 
ஸந்யாஸியும்‌, சங்கரய்யருடைய மனைவி பிச்சுவும்‌, விசா 
லாக்ஷியும்‌, ஈால்வரும்‌ அந்த நாற்காலிகளின்‌ மீதிருந்து 
கொண்டு திற்றுண்டி யுண்ணத்‌ தொடங்கினர்‌. குழந்தை 
சந்திரிகை ழே படுத்து உறங்கிவிட்டாள்‌. அவளுக்குக்‌ 
காவலாகக்‌ இழ இடைச்சி, ஒரு வேலைக்காரி படுத்திருந்தாள்‌. 


நேர்த்தியான நிலவிலே மிட்டாய்க்கடைசங்கரய்யர்வீ ட்டு 
மேடையில்‌, அர்‌ நால்வரும்‌ பல வகையான இனிய பண்டங்‌ 
களை மெல்லமெல்ல எடுத்துண்டுகொண்டிருக்கையிலே, 
சங்கரய்யருக்கும்‌ காசியிலிருந்து வந்த பால ஸர்யாஸிக்கும்‌ 
வேதாந்த விஷயமான ஸம்பாஷணை தொடங்கிற்று, சங்க 
ரய்யர்‌ வேதாந்தக்‌ இறுக்குடையவர்‌. அதனாலேதான்‌, அவர்‌ 
இந்த ஸந்யாஸியைக கண்டு பிடிததவடனே பரம குருவாக 
பாவித்துத்‌ தம்‌ வீட்டுக்‌ கழைத்து வந்து தம்முடனேயே 
தில இனங்கள்‌ தங்கியிருக்கும்படி கேட்டுக்கொண்டார்‌, 
ஸக்யாஸியின்‌ பெயர்‌ நித்யானந்தர்‌. அவருக்கு வயது இரு 
பத்தெட்டுக்கு மேலிசாது.மஹா ஸுந்தர ரூபி, வடிவெடுத்த 
மன்‌ மதனைப்‌ போன்‌ றவர்‌. அவரைக்‌ கண்ட மாத்திரத்‌ 
திலேயே நமது விசாலாக்ஷி அவர்மீது அடங்காத மையல்‌ 
கொண்டுகிட்டாள்‌. ஸக்யாஸியும்‌ அங்ஙனமே விசாலாக்ஷி 
யின்‌ மீது பெரு மையல்‌ பூண்டார்‌. ஸர்யாஸி மையல்‌ 
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த அவவை அனையன்‌ ன கை தத த புத்‌ த்‌ கனிய தத த த த த த னக 


கொள்ளுதல்‌ பொருந்துமோ என்று நீங்கள கேட்பீர்களா 
யின்‌ அஅ சரியான கேள்வியன் று, மன்மதனுடைய பாணங்‌ 


கள யாரைக்‌ தான்‌ வெல்ல மாட்டா? 


(காற்றையும்‌ நீரையும்‌ இலையையும்‌ புஜித்து வந்த 
விசுவாமித்திரன்‌ முதலிய மஹரிஷிகள்‌ கூட மன்மதனுடைய 
அம்புகளை எதிர்த்து நிற்க வலிமையற்றோசாயினர்‌' என்று 
பாத்ருஹரி சொல்லுறொர்‌. எட்டயாபுரம்‌ கடிகை முத்துப்‌ 
புலவர்‌ தம்முடைய நால்களிலொன்‌ றில்‌ மன்மதனை எல்லாக்‌ 
கடவுளரிலும்‌ வலிமைகொண்ட பெரிய கடவுளாகக்‌ கூறு 
றோர்‌. பார்வதியை மறந்து தவம்‌ செய்து கொண்டிருந்த 
இவபிரான்‌ மீது மன்மதன்‌ அம்புகள்‌ போட்டபோது, அவர்‌ 
கோபங்கொண்டு. மன்மதனை எரித்தாரே யன்றி, அவன 
அம்புகளின்‌ திறமையை விழலாக்க மறுபடி. யோகம்‌ பண்‌ 
ண ச்‌ தொடங்லனொரோ? அன்று; அவர்‌ காமனம்புகளுக்கு த்‌ 
கோற்று ஜகன்‌ மாதாவை மணம்‌ புரிந்துகொள்ளக்‌ இரு 
வுளங்‌ கொண்டருளினார்‌. மேலும்‌, மன்மதன்‌ மஹா விஷ்ணு ' 
வின்‌ குமாரன்‌, பிரமாவுக்கு ஸஹோதரன்‌. அவனே பிரமா. 
அவனாலே படைப்புத்‌ தொழில்‌ தோன்றுதல்‌ ப்ரத்யக்ஷ 
மன்றோ? 


நித்யானந்த பால ஸர்யாஸி ரிக்வேத முழுகையும்‌ 
ஸாயண பாஷ்யத்துடன்‌ படித்தவர்‌. உபநிஷத்துக்களில்‌ 
முக்கியமான தசோபநிஷத்துக்களை சங்கர பாஷ்யக்‌ அடன்‌ 
கற்றுணர்ந்தவர்‌. மற்றும்‌ எண்ணற்ற அத்வைத நூல்களி 
லும்‌ விசிஷ்டாத்வைத நால்களிலும்‌ தர்க்கம்‌ மீமாம்ஸை 
யோகம்‌ ஸாங்கயம்‌ முதலிய சாஸ்திரங்களிலும்‌, புராரை 
இதிஹாஸங்களிலும்‌; காவயங்களிலும்‌, காடகங்களிலும்‌ 
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க வன. 


அபாரமான பயிற்சியுடைமையால்‌, ஹிந்து மதத்துக்கும்‌ 
ஹிந்து நாகரீகத்துக்கும்‌ தக்க ப்சதிகிதியாகக்‌ கருதத்‌ 


தக்கவர்‌. 


தவிரவும்‌, ஹிந்தி, வங்காளி, மஹாராஷ்ட்ரம்‌; 
தெலுங்கு, தமிழ்‌, இங்கிலிஷ்‌ இந்த அறு பாஷைகளிலும்‌ 
மிக உயர்ந்த தேர்ச்சிகொண்டவசாய்‌, இவற்றில்‌ எழுதப்‌ 
பட்ட மிகச்‌ சிறந்த சாஸ்த்ரங்களையும்‌ காவ்யங்களையும்‌ 
நன்கு பயின்று சிறந்த அறிவுத்‌ தெளிவு படைத்தவர்‌. 
எனவே, இவர்‌ சொல்லும்‌ வேதாந்தம்‌ வெறுமே வாய்ப்‌ 
பேச்சு மாத்திரமன்று. உள்ளத்தில்‌ பலவித ஆராய்ச்சி 
களாலும்‌, உயர்ந்த கேள்விகளாலும்‌,; தெளிந்த வாதங்‌ 
களாலும்‌ ஈன்றாக அழுந்திக்கடந்த கொள்கை, இவருக்கு 
ஜீவன்முக்தி பதம்‌ ஏற்படுவதற்கு ஸ்திர்யில்லாத குறை 
தான்‌ ஒரு பெருந்தடையாக நின்றது. ஏனெனில்‌, பொரு 
ளில்லாவிடினும்‌ கல்வியில்லாவிடினும்‌ ஒருவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தி 
பதமெய்தலாம்‌, ஆனால்‌ காதல்‌ விஷயத்தில்‌ வெற்றி பெரு 
சிரமம்‌ என்று தோன்றுகிறது. 


பெளத்த மதத்தின்‌ மேம்பாட்டினாலே தான்‌, ஆரம்பத்‌ 
தில்‌ பெண்ணுடன்‌ கூடிவாமும்‌ வாழ்க்கையை விட்டு 
முக்தி தேடப்‌ புகும்‌ வழக்கம்‌ இந்‌ நாட்டிலும்‌ உலகத்தி 
௮ம்‌ ஊர்ஜிதப்‌ பட்டதென்று நினைக்க ஹேது இருக்றெது. 
பூர்விக வேதரிஷிகள்‌ எல்லோரும்‌ பத்தினிகளுடன்‌ வாழ்ந்த 
தாகவே முன்னூல்கள்‌ சொல்லுகின்றன. பெளத்த மதத்தி 
லிருந்து தான்‌ ஹிந்து மதமும்‌ பிற மதங்களும்‌ ஓரே 
யடியாக உலகத்தைத்‌ அறந்து வீடுவதாகியநித்ய ஸர்யாஸ 


04 பாரதியார்‌ 


முறையைக்‌ கைக்கொண்டனவென்று கருதுகிறேன்‌. வேத 
ரிஷிகள்‌ மோக்ஷத்துக்கு ஸாதனமாகச்‌ செய்த வேள்விகளி 
லெல்லாம்‌ அவர்களுடன்‌ மனைவியருமிருத்தல்‌ அவசிய 
மாகக்‌ கருதப்பட்ட அ. பூர்வவிஷயங்கள எங்நனமாயினும்‌ 
4 இல்லறமல்லது நல்லறமன்று ? என்னும்‌ ஒளவை வாக்கி 
யத்தையே நான்‌ ப்ரமாணமாகக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌, 
காதல்‌ தவறான வழிகளில்‌ செல்லும்போதும்‌ உண்மை 
யினின்‌ றும்‌ ஈழுவும்போதும்‌ மாத்திரமே, ௮ இவவுலசுத்‌ 
தில்‌ பெருந்துன்பங்களுக்கு ஹேதுவாகிறது. உண்மையான 
காதல்‌ ஜீவன்‌ முக்திக்குப்‌ பெரிய ஸாதனமாகும்‌. ' உண்மை 
யான காதலின்‌ பாதை மிகவும்‌ கரடுமுரடானது ' ஏன்று 
ஷேக்ஸ்பியர்‌ என்ற ஆங்கிலக்‌ கவியரசர்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
அந்தக்‌ கரடுமுரடான பாதையிலே ஒருவன்‌ சிறிது தூரம்‌ 
மனத்‌ தளர்ச்சி யில்லாமலும்‌ பாவ கெறியில்‌ கழுவிச்‌ செல்‌ 
லாமலும்‌ உண்மையுடன்‌ செல்வானாயின்‌ இன்பத்தைச்‌ சுத்த 
நிலையில்‌ காணலாம்‌.  ,இவவுலக இன்பங்கள்‌ சாசுவத மில்லை 
யென்றும்‌ க்ஷ்ணத்திலே தோன்றி மறைவன என்றும்‌ 
சொல்வோர்‌ சித்தத்தில்‌ உறுதி யில்லா தவர்கள்‌. இவ்வுலக 
இன்பங்கள்‌ எண்ணத்‌ தொலையா தன. இவவுலகத்தின்‌ காட்‌ 
சியே முதலாவது பேரின்பம்‌. ஸுர்யனும்‌) வெயிலும்‌, பக்ஷி 
களும்‌, இனிய தோற்றமுடைய மிருகங்களும்‌, சோலைகளும்‌, 
மலைகளும்‌, ஈதிகளும்‌, காடுகளும்‌, அருவிகளும்‌, ஊற்றுக்‌ 
களும்‌, வான வெளியும்‌, வான மூடியும்‌, சந்திரனும்‌, நிலவும்‌, 
ந௯த்‌இரங்களும்‌ பார்க்கப்‌ பார்க்கத்‌ தெவிட்டாத ஆனர்‌ 
தந்தருவன. ஏழை மானிடரே! இவையெல்லாம்‌ சாசுவத 
மல்லவா? கணந்தோறும்‌ தோன்றி மறையும்‌ இயல்பு 
கொண்டனவா? தனித்‌ தனி மரங்கள்‌ மறையும்‌. அனால்‌ 
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உலகத்‌ தில்‌ காடுகளில்லாமல்‌ போகாது. தனிப்‌ பக்ஷிசளும்‌ 
ம்ருகங்களும்‌ மறையும்‌ ஆனால்‌ மிருகக்‌ கூட்டமும்‌ பக்ஷி 
ஜாதியும்‌ எப்போதும்‌ மறையாது. இவற்றின்‌ நிலைமை 
இங்கனமரக, மலை, கடல்‌, வானம்‌, இடைவெளி, .ஸுர்யன்‌, 
சக தரன்‌ ௯த்த தரங்கள்‌ இவை எப்போதும்‌ மரறுவனவல்ல. 
எப்போதோ யுகாக்தரங்களில்‌ இவையும்‌ மாறக்‌ கூடுமென்று 
சாஸ்திர்கள்‌ ஊஹத்தாலே சொல்லுஜெர்கள்‌. அனால்‌ அந்த 
ஊஹவரதத்தைப்‌ பற்றி நாம்‌ இப்போது கவனிக்க 
வேண்டிய அவசியமில்லை. இன்னும்‌ எத்தனையோ கோடி 
வருஷங்களுக்குப்‌ பீறகு இலை ஒரு வேளை அழியக்‌ கூடு 
மென்று அந்த சாஸ்திரிகள்‌ சொல்லுமிடத்தே, நாம்‌ 
அவற்றை நித்ய வஸ்தக்களாகப்‌ போற்றுதல்‌ தவறாகாது. 
இது நிற்க. 


இன்னும்‌ உலகத்தில்‌ மனிதனுக்கு நெடுங்கால இன்பங்‌ 
கள்‌ வேறெத்தனையோ இருக்கன்‌ றன, கேராகஉண்டுவர்தால்‌, 
அதாவது பதயநிசத உண்பதென்த வீரதங்கொண்டால்‌, 
ன ாதறுக்கு உணவீன்பம்‌ எப்போதும்‌ தெவிட்டாத. 
சோயீன்‌ நி இருந்தால்‌ ஸ்சானத்தின்‌ இன்பம்‌ வன்‌ ன 
தெனிட்டாத. இன்னும்‌ கட்பு, கல்ன்‌, ஸக்தீதம்‌ முதலீய 
சலைகள்‌ முதலீய எக்காலமும்‌ தெவீட்டாத இன்பங்கள்‌ 
இவ்வலகத்தில்‌ மனிதருக்கு எண்ணின்‌ நி ழக இடக்‌ 
இன்றன. இப்படி யீருக்க, இவவலக இன்பங்கள்‌ க்த்ண ச்‌ 
தில்‌ தோன்‌ நி மறையும்‌ இயல்புடையன என்றும்‌ நீர்மேற்‌ 
குமிழிகளொ த்தன என்றும்‌ சொல்வார்‌ ௮ நிவில்லாதோர்‌, 
சோம்பேறிகள்‌, கெஞ்சுறுதி யில்லாதேரர்‌. 


ம்‌. 


06 பாரதியார்‌ 


த த்‌ த த த த யன்வயு வய களிவய — 


இன்பமயமான இவ்வுலகத்தில்‌ காணப்படும்‌ எல்லா 
இன்பங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ காதலின்பமே சாலவுஞ்‌ கிறக்கது. 
அதில்‌ உண்மையும்‌ உறுதியுங்கொண்டு நின்றால்‌, ௮௮ 
எப்போதும்‌ தவறாததோர்‌ இன்ப ஊற்றாக மனித வாழ்வை 
அமர வாழ்வுக்கு நிகராகப்‌ புரிந்து விடும்‌. ஒரு மனிதன்‌ | 
ஒரு ஸ்தரீயையே, ஒரு ஸ்த்ரீ ஒரு மனிதனையே, மாறுத 
லின்‌ றிக்‌ காதல்‌ செய்து வருதலாகிய வழக்கம்‌ மனிதருக்குள்‌ 
ஏற்படுமாயின்‌ அவர்கள்‌ காதலின்பம்‌ எத்தனை இறந்த 
தென்பதையும்‌ எத்தகைய பயன்கள்‌ தருவதென்பகையும்‌ 
தாமே எளிதில்‌ உணர்ந்துகொள்ள வல்லோராவர்‌. 


இங்ஙனம்‌ ஆலோசனை புரிக்து நித்யானந்தர்‌ என்ற 
பால ஸந்நியாஸி தாம்‌ விசாலாக்ஷி மீது காதல்‌ கொண்டது 
தவறில்லை யென்று தீர்மானித்துக்கொண்டார்‌. ஒரு காள்‌ 
மாலையில்‌ நித்யானம்‌ தரும்‌ விசாலாக்ஷியும்‌ மிட்டாய்க்‌ கடை 
சங்கரய்யர்‌ வீட்டு மேடையில்‌ தனியே ஸந்தித்தார்கள்‌. அவ்‌ 
விருவருள்‌ நெடுநேரம்‌ ஸம்பாவணை நடந்தது, தாம்‌ 
ஸன்யாஸத்தை விட்டு நீங்கி ெலெள க.க வாழக்கையில்‌ 
புகுந்து விசாலாக்ஷியை மணம்‌ புரிந்து கொள்ள நிச்சயித்‌ 
ததற்குள்ள காரணங்களை யெல்லாம்‌ அவர்‌ விசாலாக்ஷி 
யிடம்‌ விரிவாக எடுத்துரைத்தார்‌. அவளும்‌ அக்காரண௱ 
கள்‌ நியாயமானவையே யென்று மிகவும்‌ ஸுலபமாக அங்க 
காரம்‌ செய்துகொண்டாள்‌. கதையை வளர்த்துப்‌ பிரயோ 
ஜன மென்ன? அவ்விருவரும்‌ சந்திரிகை ஸஹிதமாக 
உடனே புறப்பட்டு எழும்பூரில்‌ வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு 
இருர்தலீ ட்டுக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. அங்கு போகுமுன்னாகவே 
நித்யானந்தர்‌ தம்முடைய காவியுடையைக்‌ கழற்றி 
௭ றிக்‌ தவிட்டுவெள்ளை வேஷ்டி யும்‌, நேர்‌ ச்தியான௪ட்டையும்‌, 


த த. னைடையவயன்‌ 
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பஞ்சாபித்‌ தலைப்பாகையும்‌ அணீர்துகொண்டார்‌, 
“ இந்த லெளதிக ரூபத்‌ தில்‌ ஸ்வாமிகளைப்‌ பார்த்தால்‌ 
நேபாளத்து ராஜா மகனைப்‌ போலீருக்கிறது ” என்று சங்க 
சய்யர்‌ சொன்னார்‌. “ இன்னும்‌ என்னை ஸ்வாமிகளென்று 
சொல்லாதேயுங்கள்‌. ஸந்யாஸக கோலத்தையும்‌ தொலைத 
தேன்‌; பழய நித்தியானந்தனென்ற பெயரைக்கூடதி 
தொலைத்து விட்டேன்‌. இனிமேல்‌ எனது பிரிய கார்தை 
யாகிய விசாலாக்ஷியின்‌ பெயருக்கேற்ப விசுவகாத சர்மா 
என்று பெயர்‌ வைத்துக்கொள்வேன்‌ ” என்றார்‌. எனவே, 
நானும்‌ இக்கதையில்‌ இனிமேல்‌ இவருக்கு நித்யாநந்தர்‌ 
என்ற பெயரை நீக்கி விசுவநாத சர்மா என்ற பெயழையே 


வழ ககிவருதல்‌ அவசியமாகிறது. 


விசுவநாத சர்மாவை இந்த லெளகக வேஷத்தில்‌ 
பார்த்த மாத்திரத்திலே விசாலாக்ஷிக்கு ஏற்கெனவே அவர்‌ 
மீதேற்பட்டிருந்த கண்‌ தலை தெரியாத காதல்‌ முன்னிலும்‌ 
அயிச மடங்கு அதிகமாய்‌, அவளை வெறிகொண்டவள்‌ 
போலாக்கிவிட்ட அ. 


இவ்விருவரும்‌ வீரேசலிங்கம்‌ பந்துலு இருஈத இடத்‌ 
துக்கு வந்து சேர்ந்தவுடனே, விசாலாஆ்ஷி பக்‌ அலுவிடகத்‌ 
திலும்‌ அவர்‌ மனைவி யிடத்திலும்‌ தன்னை விசுவகாத சர்மா 
மணம்‌ செய்துகொள்ள இணங்கிய செய்தியையும்‌, அவ்வாறு 
இணங்கும்படி நேர்ந்த பூர்வ வீருத்தரக்தற்களையும்‌ எடுத்து 
கீஸ்தாரமாகச்‌ சொன்னாள்‌. வீரேசலிங்கம்‌ பந்துஓுவுக்கு 
அளவிறந்த மகிழ்ச்சி யுண்டாய்வீட்டது. ஏற்கெனவே இவ்‌ 
விஷயத்தில்‌ அவர்‌ பல இடங்களில்‌ முயந்சசெய்து பார்த்து 
FOIA MUTHIAH 
47, HOSPITAL STREET 
OTT ATYIIR-623 106. 


(ப்தி 
டு பரி 


08 ஈ பாரதியார்‌ 


வெற்றிபெற வழியில்லாமல்‌ திகைக்‌அக்கொண்டிருக்கார்‌. 
இப்போது அவருடைய முயற்சி யில்லாமலே தமது விருப்‌ 
பம்‌ நிறைவேறிவிட்டமை கண்டு அவருக்கு அத்தனை பூரிப்‌ 
புண்டாயிற்று, 


* எல்லாம்‌ கெய்வச்‌ செயல்‌. நாமொன்று நினைக்க 
தெய்வ மொன்று செய்கிறது ” என்று சொல்லி அவர்‌ மன 
மா.ரக்‌ கடவுளைப்‌ போற்றிக்‌ தொழுதார்‌. பிறகு விசுவநாத 
சர்மாவையும்‌ விசாலாக்ஷியையும்‌ பிரமஸமாஜச்தில்‌ சேர்த்‌ 
தார்‌. கோபாலய்யக்காருடைய விவாகம்‌ நடந்து இசண்டு 
வாரத்துக்குள்‌ மறுபடி சென்னை பிரமஸமாஜ அயைச்‌ 
திலேயே, அந்த ஸமாஜ விதிசளின்படி விசாலா க்ஷிக்கும்‌ 
விசுவநாத சர்மாவுக்கும்‌ விவாகம்‌ ஈடந்கேறிற்று. விவாகம்‌ 
நடந்த ஒரு வாசத்துக்குள்‌ மிட்டாய்க்கடை சங்கரய்யரின்‌ 
முயற்கயாலும்‌ வேறு சல ஈண்பர்களின்‌ முயற்சியாலும்‌ 
நமது விசுவநாத சர்மாவுக்கு ஒரு உத்யோகம்‌ ஏற்பட்டது. 
தங்கசாலைத்‌ தெருவிலே மூன்று, சான்கு குஜராத்‌ சைப 
பிரபுக்களின்‌ பிள்ளைகளுக்கு ஹிந்தி, ஸம்ஸக்ருகம்‌, இங்கி 
லீஷ்‌ மூன்றும்‌ இராப்பாடம்‌ சொல்லிவைக்க வேண்டியது. 
இதற்காக அவருக்கு அறுபது ரூபாய்‌ மாதந்தோறும்‌ 
சம்பளம்‌ இடைத்தஅ. சங்கரய்யர்‌ விட்டுக்கு ஸமீபக்தில்‌ 
இரண்டு மனை களுக்கப்பால்‌ ஒரு வீடு காலியாக இருந்தது. 
சிறிய வீடு. கீழே இரண்டு மூன்று அறைகள்‌. உயர்ந்த 
மாடி. அந்த வீட்டுக்குப்‌ பின்‌ அழகான தோட்டமிருர்கது. 
அதில்‌ ஒரு சிறிய கூரை பங்களா புதிதாகத்‌ கயார்பண்ணி, 
அதில்‌ நாற்காலி, மேஜை, புஸ்தகங்கள்‌, பிள்ளைகள்‌ வந்தால்‌ 
உட்காருவதற்கு நாற்காற்‌ பலகைகள்‌ முதலியன வாங்கி 
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a பண வணைிவ அணை: அண்ட வண வணவவளகை அணை பண்டை யுள வணி வையய பனகன பணை வளை கவளை கைவ வளவவளள பவை டய வவட டபணவவனவவள கவள கைவளை யமன்‌ கவன 


லைப்பதற்குரிய செலவெல்லாம்‌ சங்கரப்யர்‌ செய்தார்‌. அந்த 
வீட்டில்‌ புதிதாக வீவாகமான தம்பதிகளை சங்கரய்யர்‌ 
கூடியேற்றினார்‌. இவருக்கு விசுவநாத சர்மாவீடம்‌ முன்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ நாறு பங்கு அதிக பக்தி ஏற்பட்டது. தல 
மாதங்கள்‌ கழிந்த பிறகு, மேற்கூறிய குஜராத்திப்‌ பிள்‌ 


ப 


களுக்குப்‌ பாடம்‌ சொல்லிக்கொடுக்கும்‌ வரும்படி. தவிரவும்‌ 
வீசுவதாத சர்மரவுக்கு வேறு வரும்படி இடைக்கத்‌ தொடங்‌ 
இற்று அசம்பத்தில்‌ அவர்‌ சென்னையில்‌ ஈடைபெத்று வரும்‌ 
இக்கிலீஷ்‌, தமிழ்ப்‌ பத்‌ தரிகைகளுக்கு வீபாஸங்களூம்‌, 
தலையங்கக்களும்‌ எழுதி சாஸ்த்ர விஷயங்களைப்‌ போலவே 
லெளகிக விஷயங்களிலும்‌ பயிற்சியால்‌ உயர்க்த ஞான மேற்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டார்‌. எழுதும்‌ திறமையிலோ, இங்கிளீ 
ஷிலும்‌, தமிழிலும்‌ அவருக்கு ஸமமான தொழிலாளி 
இச்த தேசத்திலயே குறைவென்று கூறலாம்‌. அதனால்‌ 
பத்திசாதிபர்கள்‌ அவரெழுதும்‌ வயராஸங்களை மிகவும்‌ அவ 
அடன்‌ ஏற்றுக்கொண்டு தக்க சம்பளம்‌ கொடுக்கத்‌ 
தொடக்கிஞர்கள்‌, இங்கு கொஞ்சம்‌ கை தேறியவுடனே, 
அவர்‌ தக்க மன தர்களூடையசபார்சால்‌ பம்பாய்‌, கல்கத்தா, 
முதலிய வெளி தகரங்களில்‌ ப்ரசுமமாகும்‌ உள்நாட்டுப்‌ 
பத்‌ திரிகைகளுக்கும்‌, இங்கிலாந்து, அமெரிக்காவிலுள்ள 
பத்திரிகைகளுக்கும்‌ வ ஷயதரனம்‌ செய்யும்‌ பதவி 
பெத்ரூர்‌. இதிலெல்லாம்‌ அவருக்கு மாஸக்தோறும்‌ ஜு நூறு 
ரூபாய்க்குக்‌ குறையாத வரும்படி வரத்‌ தொடங்கிற்று, 
அவர்‌ தீராத உழைப்பாளியாய்விட்டார்‌. 


அட்‌ முகத்தில்முன்னிருக்தகவலைக்குநிகளெல்‌ 
லாம்‌ நீக்கப்போய்‌ விட்டன. எப்போதும்‌ அவர்‌ முகத்தில்‌ 


௬ 
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ஸந்தகோஷமும்‌ திருப்தியும்‌ நிலவலாயின. விசாலாக்தியோ 
முன்னிருர்த அழகைக்‌ காட்டிலும்‌ முந்நூறு பங்கு அதிக 
அழகு படை தஅவிட்டாள்‌, அவர்கள்‌ வீட்டிற்கு ஒரு பசு 
வாங்கினா கள்‌. அந்தப்‌ பசுவைக்‌ கறக்கவும்‌, குழந்தை 
களுக்குப்‌ பொழுது போக்கவும்‌, மற்றப்படி வீடு வாயில்‌ 
பெருக்குதல்‌, பாதீதரந்‌ தேய்த்தல்‌ முதலிய தொழில்கள்‌ 
செய்யவும்‌, விசாலாக்ஷி மிகவும்‌ புத்தியும்‌ அனுபவமும்‌ 
உண்மையும்‌. உழைப்புமுடைய வேளாளக்‌ கிழவி யொருத 
தியை நியமனம்‌ செய்து, அவளுக்கு வீட்டிலேயே போஜன 
மும்‌ மாஸம்‌ எட்டு ரூபாய்‌ சம்பளமும்‌ ஏற்படுத்‌ இனாள்‌. 
இவர்களுடைய வீட்டுச்‌ செலவெல்லாம்‌ நூறு ரூபாய்க்கு 
மேலாகாது, எனவே, மாஸந்தோறும்‌ சானூறு ரூபாய்க்குக்‌ 
குறையா மல்‌ விசுவகாத சர்மா ஒரு பெரிய காணயமுடைய 
குஜராத்தி வியாபாரியிடம்‌ வட்டிக்குக்‌ கொடுத்து வரத்‌ 
தொடங்னொர்‌. சிறிது காலத்துக்குப்‌ பின்‌ விசுவநாத 
சர்மா தமக்குப்‌ பத்திரிகை தொழிலிலேயே ஏராளமான 
திரவியம்‌ இடைப்பதினின்‌ றும்‌, பிள்ளைகளுக்குப்‌ பாடங 
கற்றுக்‌ கொடுப்பதாயெ சிரமமான தொழிலை விட்டு 
விட்டார்‌. காலையில்‌ எழுந்து கைகால்‌ சுத்‌ தி செய்து 
கொண்டவுடனே தினந்தோறும்‌ அவர்‌ தங்கசாலைத்‌ தெரு 
வினின்றும்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்னை ஹை கோர்ட்டுக்கு 
எதி கடற்கரையில்‌ வந்து நெடுநேரம்‌ உலாவிவிட்டு 
சுமார்‌ ஒன்பது மணிக்கு வீட்டுக்குத்‌ திரும்புவார்‌. வந்த 
வுடனே ஸ்கானம்‌ பண்ணிவிட்டு போஜனம்‌ செய்வார்‌. 
பதினோரு மணி முதல்‌ மாலை மூன்று மணிவரை தமது 
எழுத்துவேலை ஈடத்துவார்‌. அப்பால்‌ இடைப்பகல்‌ 
சிற்றுண்டி யுண்டு தேயிலை நீர்‌ குடிப்பார்‌. அப்பால்‌ ஒரு 
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மணி கேரம்‌ படிப்பிலும்‌ மறுநாள்‌ எழுதுவதற்கு வேண்டிய 
அலோசனைகளிலும்‌ செலவிடுவார்‌. அப்பால்‌, தம்முடைய 
சீறு குதிரை வண்டியில்‌ விசாலாக்ஷியையும்‌ சந்திரிகையையும்‌ 
ஏற்றிக்கொண்டு கடலோரத்தில்‌ ஸவாரி விடுவார்‌. இசவு 
ஏழுமாணி கேசத்துக்கு வீட்டுக்கத்‌ திரும்புவார்கள்‌. எட்டு 
மணி சேசமாகும்போது இராத்திரி போஜனம்‌ தொடங்‌ 
கும்‌, அப்பால்‌ விசாலாக்ஷியும்‌ சர்மாவும்‌ பேச்சிலும்‌ விளை 
யாட்டிலும்‌ மன்மதக்‌ கேளிகளிலும்‌ பொழுது கழிப்பார்‌ 
கள்‌. இரவு பன்னிரண்டு மணிக்கு முன்பு அவர்கள்‌ நித 
திசை செய்யப்‌ போவதே கிடையாத. என்னதான்‌ பேசு 
வார்களோ, ஏதுகான்‌ பேசுவார்களோ க டம்‌ அபல. 
தெரியும்‌. ஒவ்வோரிரவம்‌ இவவிருவரும்‌ பேசுவதும்‌ இரிப்‌ 
பதும்‌ பக்கத்து வீடுகளிலிருப்போருக்‌ கெல்லாம்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ தூக்கம்‌ வராதபடி செய்யும்‌. ஒருவர்‌ பேச்சு மற்‌ 
ஜொருவருக்குத்‌ தேனாய்த்‌ திரட்டுப்‌ பாகாய்க்‌ கேட்கக்‌ 
கேட்கத்‌ தெவிட்டாமலிருக்கும்‌. சில இரவுகளில்‌ வீசா 
லா௯தி ஹார்மோனியம்‌ சுருதி போட்டுக்கொண்டு பாடு 
வாள. இவள்‌ பாட்டின்‌ அற்புதத்தில்‌ மயல்கி வெறிகொண்டு 
விசுவநாத சர்மா தன்னை மறந்து எழுத்து குதிக்கத்‌ 
தொடங்கிவிடுவார்‌. சல ஸமயங்களில்‌ இருவரும்‌ கைகோர்த்‌ 
அக்கொண்டு நாட்டியம்‌ புரிவார்கள்‌. வேலைக்காரக்‌ கழவி 
யும்‌ குழந்தையும்‌ ஓரறைக்குள்‌ படுத்துக்கொண்டு தூங்கிப்‌ 
போய்‌ விடுவார்கள்‌. தோட்டத்திலிருந்த சிங்காரப்‌ பசணில்‌ 
இரத தம்பதிகளின்‌ களிகள்‌ ஈடைபெறும்‌, 


இவ்விருவரும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ படைத்த காதல்‌ 

மா னுஷிசு மன்று, தெய்விகம்‌. ௮௮ கலியுகத்துக்‌ காதலன்று 
கருதயுகத்‌ அலக்‌ : காதல்‌, ஒரே. பெண்ணிடம்‌ மாருத காதல்‌ 
ட. 

க 

3 டப 
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செலுத்துவகாயெ ஏகபத்னி விரதத்தில்‌ ஸ்ரீராமபிரான்‌ 
புகழ்பெற்றவன்‌. ஆனால்‌ அவனும்‌ பத்தினியிடம்‌ ஸம்சயங்‌ 
கொண்டு இலங்கையிலே அவளைத்‌ தீப்‌ புகச்‌ செய்தான்‌. 
பின்பு உலகப்‌ பழிக்கு அஞ்சி, அவளைக்‌ காட்டுக்குத்‌. 
அரத்தினான்‌. இவ்விதமான களங்கங்கள்‌ கூட இல்லா தபடி. 
நமத விசுவநாத சர்மா ஸா௯க த்‌ வைகுண்ட நாராயணனே 
ஸ்ரீ தேவியிடம்‌ செலுத்துவது போன்ற பரம ப்ரேமை 
ர்க்க சிவன்‌ பார்வதி தேவியிடம்‌ செலுத்தும்‌ 
பக்தி ஈமது விசுவநாத சர்மாவால்‌ விசாலாக்ஷியிடம்‌ 
செலுத்தப்பட்டது. அவளும்‌, இப்படிப்‌ பரம ஞானியாகிய 
கணவன்‌ தன்னிடம்‌ தேவதா விசுவாஸம்‌ செலுத்துவது 
கண்டு பூரிப்படைந்து, தான்‌ அவரை ஸா௯ுகாத்‌ பகவா 
னாகவே கருதி மஹத்தான பக்தி செலுத்தி வர்தாள்‌. 
இப்படி யிருக்கையிலே விவாகம்‌ ஈடந்து ஒன்றரை வருஷ 
மாவதற்குள்‌ விசுவநாத சர்மாவுக்கு பைத்தியம்‌ பிடித்து 
விட்டத. அவர்‌ மிகச்‌ கறந்த ஞானியாயினும்‌ யோகாப்யா 
ஸத்தால்‌ முக்தி யடைவ அ ஸுலபமென்று கருதி மனதைப்‌ 
பல வகைகளில்‌ இடையறாமல்‌ அடக்கிஅடக்கி பலா தகாஞ்‌ 
செய்‌ தகொண்டு வர்த தினின்றும்‌, புத்தி கலங்கிவிட்ட அ. 
எழுத்து வேலை சரியாக நடத்த முடியவில்லை. வீட்டிலேயே 
ஒரு நாட்டு வைத்தியர்‌ வந்து பார்த்துச்‌ சி௰ச்சை செய்து 
கொண்டிருந்தார்‌. மர்திரவாகிகளை அழைத்துப்‌ பார்க்க 
லாம்‌ என்று சங்கரய்யர்‌ சொன்னதற்கு விசா லா ௯தி அது 


அவசியமில்லை. யென்று சொல்லிவிட்டாள்‌. 


விசாலாக்ஷியின்‌ கதி மிகவும்‌ பரிதாபகரமாயிற்று. திட 
சென்று ஸ்வர்க்கலோக த்தில்‌ இ ந்‌ இ ர பதவியினின் று 


சந்திரிகையின்‌ கதை | 103 


தள்ளாண்டு மண்மீது பாம்பாக விழுந்த நஹுஷன்‌ நிலை 
மையை இவள்‌ ஸ்திதி ஒத்ததாயிற்று. 


காதலால்‌ மோக்ூமே பெறலாமென்று விசுவநாத 
சர்மா சொல்லியதை இவள்‌ மனம்‌ பூர்த்தியாக ஈம்பித்‌ 
_ தனது அற்புத ஸெளர்தர்யமும்‌ ஞானத்‌ தெளிவு முடைய 
அக்‌ கணவனை ஒருங்கே மன்மதனாகவும்‌ விஷ்ணுவாகவும்‌ 
சீவகைவும்‌ கருதிப்‌ போற்றிவந்து அவனனபீனால்‌ அனந்த 
பாரவசமெய்தி யிருக்தாள்‌, அவனுக்கு இச்தக்‌ கொடிய 
தோய்‌ கேர்ந்ததைக்‌ கண்டு அன்பக்‌ கடலில்‌ அமிழ்ர்திப்‌ 
போய்விட்டாள்‌. இடையிடையே விசுவகாத சர்மாவுக்கு 
புத்தி தெளியும்‌ நேரங்களும்‌ வருவதுண்டு. அப்போது, 
அவர்‌ வீசாலாக்தியை அழைத்துத்‌ தன்‌ அரு£ூல்‌ இருத்திக்‌ 
கொண்டு:--- கண்ணே, நீ எதற்கும்‌, எதற்கும்‌, எதற்கும்‌ 
கவலைப்படாதே. கவலைப்படா திருத்‌ தேேலழமுக்தி, 
கவலைப்படாதிருந்தால்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ எந்‌ த நோயும்‌ 
வமசாது. எவவித ஆபத்தும்‌ நேரா இ. தவறி எவ்வித 
கோய்‌, அல்லது எவ்வித ஆபத்த, நேர்ந்த போதிலும்‌ 
ஒருவன்‌ அவற்றுக்குக்‌ கவலையுறுவதை வீட்டு விடுவானாயீன்‌, 
அவை தாமே விலகப்‌ போய்விடும்‌, கவலையை வென்‌ முல்‌ 
மரணத்தை வெல்லலாம்‌. பயமும்‌, அயரமும்‌, கவலையும்‌ 
இல்லா திருர்தால்‌ இவவுலக த்தில்‌ எக்காலமும்‌ சாகாமல்‌ 
வாழலாம்‌. நான்‌ என்னை மீறிச்‌ கல பயங்களில்‌ அழ்ந்த 
விட்டேன்‌. அதனாலேதான எனக்கு இந்த நோய்‌ வந்‌ இருக்‌ 
கிறது. இது இன்னும்‌ சிறிது காலத்துக்குள்‌ நீங்கிப்‌ போய்‌ 
வீடும்‌. ஈமக்கோ பணத்தைப்‌ பற்றிய விசாரமில்லை, நான்‌ 
மூன்று வருஷம்‌ எழு காமலும்‌, ஒரு காசுகூட ஸம்பா திக்கா 
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சகி னை 


மலும்‌ இருக்க போதிலும்‌ குஜராத்‌ தியானிடம்‌ போட்டி. 
ருக்கும்‌ பணத்கை வாங்கி ஸம்பிரமமாகச்‌ சாப்பிடலாம்‌, 
என்னைப்பற்றிய விசா. ரங்களுக்கும்‌ உண்‌ மன தில்‌ இடங்‌ 


கொடாதே. 


இடுக்கண்‌ வந்துற்றகாலை, எரிகின்ற விளக்குப்போல 
நடுக்க மொன்றானுமின்‌ றி நகுக; தாம்‌ ஈக்க போதவ்‌ 
வீடுக்கணை யரியு மெல்காம்‌, இருந்தழு இயாவ ருய்ந்தார்‌ 7 


என்று சவகூக்தாமணியில்‌ திருத்தக்க தேவர்‌ பாடி. 
யிருக்கிறார்‌. அதாவது, (அன்பம்‌ நேரும்‌ போது நாம்‌ திறி 
கேனும்‌ கலங்காமல்‌ அதை நோக்கி நகைக்க வேண்டும்‌. 
அநநனம்‌ நகைப்பொமாயின நமது நகைப்பே அத்தன்‌ 
பத்தை வெட்டுதற்குரிய வாளரய்வீடும்‌, அவவாறினறி 
வீணே, உட்கார்ந்து துயரப்படுவகனால்‌ மனிதருக்கு உய்வு 
கேசாது (காசமே எய்தும்‌), இக்க உபதேசத்தை நீ ஒரு 
போதும்‌ மறக்காதே. என்‌ கண்ணே, என்‌ உயிரே, விசா 
லாக்ஷி, நீ என்ன நேர்ந்தானும்‌ மனதைத்‌ தளரவிடாதே, ரீ 
எக்காலமும்‌ எவ்ளித நோயுங கவலையுமின்றி வாமவேண்டு 
மென்பதே என்‌ முக்கிய விருப்பம்‌. உன்‌ மனம்‌ கோக நான்‌ 


என்று பல பல சொல்லி 


பார்த்து ஸஹிக்க மாட்டேன்‌ 
மனைவியை ஸமாதானப்‌ படுத்த முயல்வார்‌. அனால்‌, இவர்‌ 
இங்ஙனம்‌ பேசக்கொண்டிருக்கையிலே லிசாலாக்ஷியின்‌ கண்‌ 
களில்‌ ஜலம்‌ தாரை தாமையாகக்‌ கொட்டத்‌ தொடங்கி 
விடும்‌. அவன்கோவென்‌ றழுஅ விம்முவாள்‌. இதைக்‌ கேட்டு 
வீசுவநாத சர்மாவும்‌ ஓலமிட்டமத்‌ தொடங்குவார்‌. இப்‌ 
படி. இவர்‌ களிருவரு ம்‌ கூடிப்‌ பெருங்குமலீட்டமு அ கொண் 
டிருக்கையில்‌ ஒரு ஸமயம்‌ வைத்தியர்‌ வந்துவிட்டார்‌. 
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இர்தக்‌ கோலத்தைப்‌ பார்தது வைத்தியர்‌ வீசாலாக்ஷியைக்‌ 
காண்பதனின்று நேரும்‌ துக்கத்தால்‌ சர்மாவின்‌ கோப்‌ 
மிகுதிப்படுமென்றும்‌, அதலால்‌ இனிமேல்‌ விசாலாகுதி தன்‌ 
கணவனை அடிக்கடி தனியாக ஸர்திக்கக்‌ கூடாதென்றும்‌, 
அப்படியே ஸர்தித்த போதிலும்‌ சல நிமிஷங்களுக்கு 
மேலே அவருடன்‌ தங்கி யிருக்கக்கூடாதென்றும்‌, எப்‌ 
போதுமே அவர்‌ தன்னிடம்‌ அதிகமாகப்‌ பேச இடக்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடா தென்றும்‌ அவளிடம்‌ தெரிவித்தார்‌. அவ 
ரூம்‌ எவ்னிதத்தானும்‌ தன்னால்‌ தன்‌ கணவனுக்கு அதிகக்‌ 
கஷ்டம்‌ நேரலாகாதென்ற நோக்கத்துடன, ஆஹாரம 
போடும்‌ சேரங்களை ச்‌ தலிர மற்ற நேரங்களில்‌, சர்மாவை 


அல ணி அலை ணக னவ ன 





அடி சக்கடி பார்க்காமலும்‌, அவருடன்‌ அதிகமாகப்‌ பேசா 


மலும்‌ ஓ.துங்கியே காலங்‌ சரித்து வந்தாள்‌. ஆனால்‌ இத 
னின்று விசுவநாத சர்மாவின்‌ துயரமும்‌ மனக்கலக்கமும்‌ 
அதிகப்‌ பட்டனவே யன்றிக்‌ குறைவபடவில்லை. தம்மை 
விசாலாக்ஷி புறக்கணிக்கரளென்று சாமா எண்ணவில்லை, 
அவர்‌ அப்படி எண்ணக்‌ கூடியவருமல்லர்‌. ஆனல்‌ தனது. 
தேக நிலையைக்‌ கருதி அள்‌ மிகவும்‌ மனத்தளர்ச்சியும்‌ 
அக்கமுமெய்தி ௮ அபற்றியே தோட்டத்துப்‌ பங்களாவக்கு 
அவள்‌ அடிக்கடி வந்து தன்னைப்‌ பார்க்காமலும்‌, அதக 
மாகத்‌ தன்னிடம்‌ வரர்‌ததையாடா மனு மிருக்கருள்‌ என்று 
அவர்‌ நினை த்துக்‌ கொண்டார்‌. 


இங்கு வீயா திசளின்‌ ஸம்பர்தமாக ஒரு சுறு கதை 
சொல்லுகிறேன்‌. வாந்தி பேதப்‌ பீசாசு முன்னொரு காலத்‌ 
தில்‌ இத்தியாவிலிருக்‌.து புறப்பட்டு ௮ ரபியாவிலுள்ள மக்க 
நகரத்‌ துக்குப்‌ போய்க்கொண்டி ஏுக்ததாம்‌. போகும்‌ வழியில்‌ 
பாரஹீகத்தில்‌ பெரிய தபஸ்ஸியும்‌ ஞானியுமாகய ஒரு 
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மஹமதியப்‌ பக்கிரி அந்தப்‌ பேயைக்‌ கண்டு 4 எங்கே போடி 
ரய்‌ ?” என்று கேட்டார்‌. ௮து கேட்டு வாந்தி பேதி 
சொல்லுறெது:-— * மக்க நகரத்தில்‌ இப்போது வருஷத்‌ . 
திருவிழா தொடங்கியிருக்கிறது. நானா இசைகளினின்றும்‌ 
எண்ணற்ற ஜனங்கள்‌ திருவிழாவுக்காக அங்கு வந்து கூடி 
யிருப்பார்கள்‌. அவர்களை வேட்டையாடும்‌ பொருட்டு 
்‌ என்றது, 


மக்கத்துக்குப்‌ போகிறேன்‌ ” 

௮௮ கேட்டு அந்த ஸர்யாஸி:-- இச்சி! மூர்க்கப்‌ 
பிசாசே | மக்கதீதில்‌ ௮ல்லாவைகத்‌ தொழும்‌ பொருட்டு 
நல்ல நல்ல பக்தர்கள்‌ வர்து இரண்டிருப்பார்கள்‌, அவர்களை 
. நீ போய்க்‌ கொல்ல நான்‌ இடங்கொடுக்க மாட்டேன '' 


என்‌ றோர்‌. 


அதற்கு வாந்தி பேதிப்‌ பேய்‌ சொல்லுறெது:- 
 ஸ்வாமியாசே, என்னையும்‌ அல்லா தான்‌ படைத்து மனித 
உயிர்களை வாரிக்‌ கொண்டு போகும்‌ தொழிலுக்கு நிய 
மனம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. உலகத்தில்‌ நடக்கும்‌ எல்லாக்‌ 
காரியக்களும்‌ அல்லாவின்‌ செயல்களேயன்‌ றி மற்றில்லை. 
அவனின்‌ றியோர்‌ அணுவுமசையா த. அதலால்‌ எனறு 
போக்கைத்‌ தடுக்க உம்மால்‌ முடியாது. முடியுமெனிலும்‌ 
நீர்‌ அதனைச்‌ செய்தல்‌ நியாயமன று. மேலும்‌ மக்கத்துக்கு 
வத்திருப்போர்‌ அத்தனை பேருமே புண்யா த்மாக்களென்‌ 
றும்‌ தர்‌ மிஷ்டர்களென் றும்‌ உண்மையான பக்தர்களென்‌ 
றும்‌ நினைத்து விடக்கூடாது. எத்தனையோ பாவிகளும்‌, 
அ தர்மிஷ்டரும்‌, கொரான்‌ விதிகளை மீறி ஈடப்போரும்‌ 
அங்கு வந்திருப்பார்கள்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. தவிரவும்‌ 
புண்யா த்மாக்களுக்கு இவவுலகில்‌ சாவு கடையாதென்று 
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அல்லா விதிக்கவில்லை, பாவிகள்‌ மாத்திரமேயன்றி புண்ய 
வான்களும்‌ சாகத்தான்‌ செய்கிறார்கள்‌. வேறு சோய்களால்‌ 
நெடுங்காலம்‌ வருந்தி வருந்தித்‌ அடித்துக்‌ அடித்துச்‌ 
சாவைக்‌ காட்டிலும்‌ என்னால்‌ துரிதமான 
மசண மெய்துதல்‌ மனிதருக்கு ஈன்றேயன்றித்‌ தீக்காகாது. 
- ஆதலால்‌ எப்படி யோசித்த போதிலும்‌, நான்‌ சொல்வதை 
நீர்‌ தடுக்க முயலுதல்‌ பொருந்தாது, எனிலும்‌, மஹானாஃய 
உம்முடைய மனதுக்குச்‌ சற்றே திருப்தி விளைவீக்கத்‌ 
தக்கதாய்‌ வார்‌ த்தையொன்று சொல்லுகிறேன்‌. அதாவது, 
சீர்‌ அங்கு. இத்தனை பேரைத்தான்‌ கொல்லலாமென்று 
தொகை குறிப்பிட்டுக்‌ கட்டளை யிடும்‌. அந்தத்‌ தொகைக்கு 
மேலே கான்‌ ஒற்றை உயிரைக்‌ கூடக்‌ கொல்வதில்லை 
யென்று பீரதிக்கனை செய்து கொடுக்கிறேன்‌ '' என்றது. 


இங்கனம்‌ வாந்தி பேதிப்‌ பேய்‌ சொல்லியதைக்‌ கேட்ட 
முனிவர்‌“ சர்‌ போ. அங்கு அநேக லக்ஷக்‌ கணக்கான 
ஜனங்கள்‌ திரண்டிருப்பார்கள்‌. அவர்களில்‌ நீ ஒரே ஓராயீரம்‌ 
பேரைத்தான்‌ கொல்லலாம்‌. அதற்கு மேல்‌ ஒரு உயிரைக்‌ 
கூடத்‌ தீண்டலாகா அ. ஜாக்ரதை ! போய்‌ வா ” என்றார்‌. 


நல்ல தென்று சொல்லிப்‌ பேய்‌ பக்கிரியீடம்‌ விடை 
பெற்றுக்கொண்டு மக்கத்துக்குப்‌ போயிற்று. அப்பால்‌ ல 
தனங்கள்‌ கழிந்தபின்‌, அந்தத்‌ திருவிழாவுக்கு வந தவர்‌ 
களில்‌ லக்ஷம்பேர்‌ வாந்தி பேதியால்‌ இறந்து போயின 
சென்ற செய்தி பக்கரியின்‌ செவிக்‌ கெட்டிற்று, அவர்‌ 
தம்மை வாந்தி பேதிப்‌ பேய்‌ வஞ்சித்து விட்டதாகக்‌ கருதி 
மிகவும்‌ கோபத்துடனும்‌ மனவருத்தத்துடனுமிருந்தார்‌. 
மறுநாள்‌ வாந்தி பேதிப்‌ பேய்‌ அர்த வழியாகவே மக்கத்தி 
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னின்றும்‌ இந்தியாவுக்கு மீள யாத்திரை செய்து கொண்‌ 
டிருக்கையில்‌ அந்தப்‌ பக்கிரியைக்‌ கண்டு வணங்கிற்று, 
பக்கிரி பெருஞ்‌ சன த்துடன்‌ அப்‌ பேயை மோகக்‌ துஷ்‌ 
டப்‌ பேயே, பொய்‌ சொல்லிய நாயே, என்னிடம்‌ அயிரம்‌ 
பேருக்கு மேலே கொல்வதில்லை யென்று வாக்குறுதி செய்து 
கொடுத்துவிட்டு அங்கு, மக்கத்திலே போய்‌, லக்ஷம்‌ ஜனங்‌ 
களை அழித்து விட்டனயாமே? உனக்கு என்ன தண்டனை 
விதிக்கலாம்‌ ?” என்றார்‌. 


இதைக்‌ கேட்டு வாந்தி பேதிப்‌ பேப்‌ கல கல வென்று 
சிரிச்சது, ௮து சொல்லுறஅ--4 கேளீர்‌, முனிசிசேஷ்‌ 
டரே, நான்‌ உமக்குக்‌ கொடுத்த வாக்குறுதி தவறாத படியே 
ஆயிரம்‌ பேருக்கு மேல்‌ ஒருயிரைக்கூடத்‌ தீண்டவில்லை. 
ஆயிரம்‌ பேரே என்னால்‌ மாண்டவர்‌. மற்றவர்கள்‌ தமக்கூத 
தாமே பயத்தால்‌ வாந்தியும்‌ கழிச்சலும்‌ வருவித்துக்‌ 
கொண்டு மாய்ந்தனர்‌. அதற்கு நான்‌ என்ன செய்வேன்‌ ? 


-என்‌ மீது பிழை சொல்லுதல்‌ தகுமோ ?” என்றது. 


அப்போது முனிவர்‌ பெருமூச்சு விட்டு—'' ஆஹா | 
ஏமை மனித ஜாதியே, பயத்தாலும்‌, ஸம்சயத்தாலும்‌ 
உன்னை நீயே ஓயாமல்‌ கொலை செய்து கொண்டிருக்கறொயே ! 
உன்னுடைய இந்த மஹா மூடத்தன்மை கொண்ட மதியை 
யும்‌, இம்‌ மதியை உன்னிடத்தே தூண்டிவிடும்‌ மஹா பயங்‌ 
கரமான விதியையும்‌ நினைக்கும்போது என்‌ நெஞ்சம்‌ 
கலங்குகிறதே! நான்‌ என்‌ செய்வேன்‌, நான்‌ என்‌ செய்வேன்‌! 
நான்‌ என்ன செய்வேன்‌ ! சுப்‌! நம்மால்‌ என்ன செய்ய முடி 
யும்‌? அல்லா ஹோ அக்பர்‌. அல்லா மஹான்‌. அவருடைய 
இருவுளப்படி. எல்லாம்‌ நடைபெறுகிறது. அவர்‌ இருவடிகள்‌ 
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வெல்லுக ” என்று சொல்லி முழங்கால்‌ படியிட்டு 
வானத்தை நேரக்கியவராய்‌ அல்லாவைக்‌ கருதி தியானம்‌ 


செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. பேயும்‌ அவரிடம்‌ விடை கர்‌ 
கொண்டு போய்விட்டது. 


இர்த மாதிரியாக நான்‌ ஒரு கதை வா௫த்திருக்‌92றன்‌, 
நோய்க்கு முக்யமான காரணம்‌ ஜீவர்களின்‌ மனதில்‌ தோன்‌ 
அம்‌ பயம்‌, கவலை, கோபம்‌, ஸம்சயம்‌, பொருமை, வெறுப்பு 
அதிருப்தி முதலிய விஷ குணங்களேயாமென்பது இந்த 
கதையின்‌ பொருள்‌. இதை நான்‌ அங்ககரிக்கிமேறன்‌. உள்‌ 
ளத்தில தோன்றும்‌ அச்சம்‌ முதலியனவே நோய்களைப்‌ 
பிறப்பிக்கின்றன என்பதில்‌ ஸந்தேகமில்லை அனால்‌ அங்க 
னம்‌ பிறக்கும்‌ கோய்களை நன்கு போஷணை செய்து வளர்ப்‌ 
பதம்‌, அதினின்றும்‌ மரணத்தின்‌ வரவை மிகவும்‌ எளிதாக்‌ 
இத்‌ தருவதுமாகிய தொழில்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ வைத்யர்‌ 
களாலேயே செய்யப்படுகின்றன என்று தோன்றுகிறது. 
ஆயிரம்‌ பேரைக்‌ கொன்றவன்‌ அரை வைத்தியன்‌ என்ற பழ 
மொழி முற்றிலும்‌ உண்மை யெனவே நான்‌ நினைக்கிறேன்‌. 


இதினின்றும்‌ வைத்ய சாஸ்த்ரம்‌ பொய்யென்றாவது, 
வைத்தியர்களெல்லாருமே தமது சாஸ்திரத்தை நன்கு 
கற்றுணராத போலி வேஷதாரிகளென்றாவது, மனமறிந்த 
அயோக்யர்களென்டுவ அ, வேண்டுமென்று மனிதனைக்‌ 
கொல்லுகிருர்களென்றாவது நான்‌ சொல்ல விரும்புவதாக 
யாரும்‌ நினைத்து விடலாகாது, 


வைத்ய சாஸ்த்ரத்தில்‌ எத்தனையோ கண்கண்ட 
பயன்களிருப்பதை நான்‌ அறிவேன்‌. வைத்தியர்களிலே 
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பலர்‌ தமது சாஸ்த ரத்தில்‌ உண்மையான உயர்ந்த தேர்ச்சி 
யுடையோராகவும்‌ ஜீவகாருண்யத்தில்‌ சிறந்த மஹான்களா 
கவும்‌ இருப்பதை நான்‌ அறிவன்‌. அனாலும்‌, வியாதிகள்‌ 
பல்குவதற்கும்‌, மாரணம்‌ இங்கனம்‌ மனிதரைப்‌ பூச்சிகளி 
அற்‌ கடையாக வாரிக்‌ கொண்டு பேவதற்கும்‌ உலகத்து 
வைத்தியர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ஹேதுவாகிருர்களென்ற 
என்‌ கொள்கை தவருனதன்று. ஒன்றுக்‌ கொன்று விரோத 
மாகத்‌ தோன்றும்‌ இவவிரண்டு கொள்கைகளும்‌ எங்கனம்‌ 
ஏக காலத்தில்‌ உண்மையாகு மென்பதைத்‌ தெரிவிக்கிறேன்‌. 


ஆனால்‌, ஏற்கனவே இரந்த அத்யாயம்‌ மிக நீண்டுபோய்‌ 
விட்டத. நம்முடைய கதையின்‌ போக்கோ சிறிது கேரம்‌ 
விசாலாக்ஷியையும்‌ விசுவநாத சர்மாவையும்‌ விட்டுப்‌ பிரிக்க 
வேறு சிலருடைய விருத்தாந்தங்களைக்கூ அம்படி வற்புறுத்த 
ன்றது. ஆதலால்‌ ஹே வைத்தியர்‌ ஸம்பர்தமான 
விவகாரத்தைப்‌ பின்‌ ஓரத்யாயத்தில்‌ விளக்கக்‌ 
காட்டுகிறேன்‌. 


ஷே 
ஸோமநாதய்யர்‌ ஞானம்‌ பெற்ற வரலாறு 


1 90 /[-ஆம்‌ வருஷம்‌-—அதாவது விசாலாக்ஷியின்‌ 
விவாகம்‌ நடந்த இரண்டு வருஷங்களுக்‌ கப்பால்‌ -— மே 
மாஸத்தில்‌ ஒரு நாள்‌ மாலை நல்ல நிலவடித்துக்‌ கொண்‌ 
டி ருக்கையில்‌ மயிலாப்பூர்‌ லஸ்‌ சர்ச்‌ வீதியில்‌ ஹை கோர்ட்‌ 
வக்கீல்‌ ஸோமகாதய்யர்‌ தம்‌ வீட்டு மேடையில்‌ நிலா 
முற்றத்திலே இரண்டு நாற்காலிகள்‌ போட்டுச்‌ தாழும்‌ 
தம்முடைய மனைவி முக்தம்மாளும்‌ உட்கார்ந்துகொண்டு, 
அவளுடன்‌ ஸம்பாஷணை செய்துகெொண்டிருந்தார்‌.. 

“காபி போட்டுக்கொண்டு வரலரமர?” என்று 


முத்தம்மா சேட்டாள. 


££ எனக்கு வேண்டியதில்லை. பகலிலே உண்ட ஆஹா 
சம்‌ இன்னும்‌ என்‌ வயிற்றில்‌ ஜீர்ணமாகாமல்‌ அப்படியே 
கடக்கிறது. இன்றிரவு சாப்பிடலாமா உபவாஸம்‌ போட்டு 
விடலாமா என்று யோசித்துக்‌ கொண்டிருக்கமீறன்‌, இப்‌ 
படி. யிருக்கையில்‌ காபி குடிப்பது உடம்புக்கு மிகவும்‌ 
கெடுதியென்று நினைக்கிறன்‌. உனக்கு வேண்டுமானால்‌ 
காபி போட்டுக்‌ கொண்டு வந்து குடித்துக்‌ கொள்‌ ” 
என்றா ஸோமரநாதய்யர்‌, 
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“எப்போது பார்த்தாலும்‌ ஏதாவது நோய்‌ சொல்‌ 
லிக்‌ கொண்டே யிருக்டிறீர்கள்‌. அதுவும்‌ என்னைக்‌ கண்‌. 
டால்‌ போதும்‌; உடனே நீங்கள்‌ ரோயமுகை அழுவதற்கு 
ராஜா. (இன்றைக்கு என்‌ உடம்பு ளெளக்கியமாக இருக்‌ 
கிறது. ஒரு வியாதியுமில்லை' என்று உங்கள்‌ வாயினாலே 
சொல்ல ஒரு தரங்கூடக்‌ கேட்டதில்லை. என்‌ உயிர்‌ உள்ள 
வரை அந்த நல்ல வார்த்தையை நான்‌ ஒருதரமேனும்‌ 
காஅ குளிரக்‌ கேட்கப்‌ போடு3றனோ, அல்லது கேட்கா 
மலே பிராணனை விடப்‌ போகிறனா, தெரியாது. கை 
உளைச்சல்‌, கால்‌ உளைச்சல்‌, ௮ங்கு வீக்கம்‌, இங்கு குடைச்‌ 
சல்‌, வயிற்றுவலி, தலைவலி, அதீர்ணம்‌, அஜீரணம்‌, அஜீர்‌ 
ணம்‌-- எப்போதும்‌ இதே அழுகை கேட்டுக்‌ கேட்டு எனக்‌ 
குக்‌ காது புளித்துப்‌ போய்விட்டது. இனிமேல்‌ ஒரு 
வார்த்தை சொல்லுறேன்‌, அதை ஜாக்கிரதையாக ஒரு 
பக்கத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டிருங்கள்‌, அதாவது, உங்கள்‌ 
உடம்பு ஸுகமாகவும்‌ ஆசோகயமாகவும்‌ இருந்தால்‌ என்‌ 
னிடம்‌ சொல்லுங்கள்‌, வியாதி யிருந்தால்‌ எனக்குச்‌ சொல்ல 
வேண்டா. இந்த ஒரு தயவு எனக்கு நீங்கள்‌ அவகியமாகச்‌. 


செய்யவேண்டும்‌ ” என்றாள்‌. 


ஸோமகாதய்யருக்குக்‌ கோபம்‌ பளிச்சென்று வந்து 
விட்டது. அவருக்கு முற்கோபம்‌ அதிகம்‌. மனைவியை 
வாய்க்கு வந்தபடி யெல்லாம்‌ திட்டத்‌ தொடங்கிவிட்டார்‌. 
(நன்றி கெட்ட நாய்‌, முண்டாய்‌, உன பொருட்டாக நான 
படும்‌ பாடு பஞ்சு தான்‌ டடுமா ? சொல்லத்தான்‌ படுமோ, 
எண்ணக்தான்‌ படுமோ ?' நாய்‌ போலே உழைக்கிறேன்‌, 


கும்பகோணத்தில்‌ நல்ல வரும்படி. வந்துகொண்டிருக்தது, 
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இங்கு வந்தது முதல்‌, வரவு நாளுக்கு நாள்‌ குறைவ பட்டுக்‌ 
கொண்டே யிருக்கிறது. எனவே, உனக்கும்‌ உன குழந்தைக்‌ 
கும்‌ சோறு, துணி, மருந்துகள்‌ ஸம்பர தத்துக்‌ 
கொடுப்பதில்‌ எனக்கு நேரும்‌ கஷ்டங்களும்‌ மன 'வருத்தங 
களும்‌ கணக்கில்‌ ௮டங்க மாட்டா. நான்‌ முன்பு சேர்த்து 
வைச்சு சொத்கை யெல்லாம்‌ விழுங்கி அதற்கு மேல்‌ பதினா 
பிம்‌ ரூபாய்‌ வரை குடன்‌” ஏறிப்போயிருக்கிறது. எத்‌ 
தனையோ பொய்கள்‌ சொல்ல வேண்டி யிருக்கிறது. ஏமாற்ற 
வேண்டி யிருக்கிறது. நீதிஸ்தலத்திலே போய்‌ மனமறிந்த 
பொய்களைச்‌ சொல்வதே நமக்குப்‌ பிழைப்பாய்விட்ட௮. 
இச்த வக்கீல்‌ தொழிலும்‌ சரி, வேசைத்‌ தொழிலும்‌ சரி, 
தர்மத்கைக்கெடுக்து இஹக்கையும்‌ பமத்கையும்‌ நாசம்‌ 
பண்ணிக்கொண்டு உன்‌ பொருட்டாகப்‌ பாடுபடுகிறேன்‌. 
மேலும்‌ ஒரு வழக்கு ஜயிக்தால்‌ பத்து வழக்குகள்‌ தோற்‌ 
மப்‌ போதின்‌ றன. அதில்‌ என்‌ மனதுக்‌ கேற்படும்‌ க்கத்‌ 
அக்கும்‌ அவமான ததக்கும்‌ கணக்கில்லை. தவிரவும்‌ இத்‌ 
கொழிலோ கோர்ட்டிலேனும்‌ சுக்ஷிக்காரரிடமேனும்‌ ஓயா மல்‌ 
கொண்டைத்‌ கண்ணீரை வற்‌ நடிக்குந்‌ தொழில்‌. 
அ தனால்‌ உடமபில்‌ அடிக்கடி சூடு மிகுதிப்பட்டு மலச்சிக்கல்‌ 
உண்டாக்குகிறது. மலச்சக்கலே ஸர்வ ரோகங்களுக்கும்‌ 
அதாரமென்று நவீன வைத்ய சாஸ்த்ர பண்டிதர்கள்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌. ஆதலால்‌, உடம்பில்‌ எப்போதும்‌ ஓய 
வின்றி எதேனும்‌ வியாதி இருந்து கொண்டே யிருக்கிறது, 
இதனாஅம்‌ குழந்தைகளுக்கு உடப்புக்கேதேனும்‌ வந்தால்‌ 
அப்போது என்‌ மனதிலுண்டாகும்‌ பெருகச்‌ துயரத்தாலும்‌, 
அவர்களுடம்பு நேரே இருக்கவேண்டுமே, கடவுளே, என்‌ 
றெண்ணி நான்‌ எப்போதும்‌ ஏக்கப்படுவகனாலும்‌, தலை 
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மயிர்‌ ஈரைத்துப்போய்‌ விட்டது. மண்டையில்‌ வழுக்கை 
விழுந்து விட்டத. உனக்காகப்‌ பாடுபட்டே நான்‌ இழெவனாய்‌ 
விட்டேன்‌. உன்‌ தொல்லையாலேயே என்‌ பிராணன்‌ போகப்‌ 
போகிறது. அடா, தீராத கோயிருந்தால்‌, எப்படி .ஸஹிப்‌ 
பத ? ஒரு நாளா, இரண்டு நாளா, ஒரு வாரமா, இரண்டு 
வாரமா, ஒரு மாஸமா, இரண்டு மாஸமா, ஒரு வருஷமா, 
இண்டு வருஷமா, உன்னுடன்‌ கூடி வாமத்‌ தொடங்கிய 
கால முதலாக இன்றுவரை எப்போதும்‌, ஒரு க்ஷணந்‌ தவ 
ருமல்‌ என்‌ உடம்பு எதேனும்‌ ஒரு கோயினால்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டு தானிருக்கிறது. இத்தனை நோயையும்‌ 
இத்தனை கஷ்டத்தையும்‌ பொறுத்துக்‌ கொண்டு என்‌ 
உயிர்‌ இது வரை சாகாமலிருக்றெத; அதுதான்‌ பெரிய 
ஆச்சர்யம்‌. இவ்வளவுக்கும்‌ நரன்‌ உன்னிடமிருந்து பெரும்‌ 
கைமாறு யாது ? பேகைச்‌ சொற்கள்‌, மடச்‌ சொற்கள்‌) 
பயனற்ற சொற்கள்‌, மனதைச்‌ சுடும்‌ பழிச்‌ சொற்கள்‌, காத 
நரம்புகளை அறுக்கும்‌ குரூமச்‌ சொற்கள-இவைய நாண 
பெறும்‌ கைம்மாறு. ஓயாமல்‌ “புடவை வேண்டும்‌ , ரவிக்கை 
வேண்டும்‌”, (நகை வேண்டும்‌, *குழந்கைகளாக்சு நகைகள்‌ 
வேண்டும்‌ வீண்‌ செலவு ! வீண்‌ செலவு ! வீண்‌ செலவு! 
என்ன அன்பம்‌, என்ன துன்பம்‌ ! என்ன அன்பமடா, ஈசா ! 
எனக்கிந்த உலகத்தில்‌ சமைத்து விட்டாய்‌! இந்தக்‌ கஷ்‌ 
டத்தை யெல்லாம்‌ இன்னும்‌ எத்தனை காலம்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டுமோ ? என்‌ பிராணன்‌ என்றுதான்‌ 
நீங்கப்‌ போறெதோ ?” ஏன்று சொல்லி ஸோமநாதய்யர்‌ 
அழத்‌ தொடங்கி விட்டார்‌. 


அப்போது முத்தம்மா அழுகையை யெல்லாம்‌ 
என்னிடம்‌ கொண்டு வருஇிறீர்கள்‌. புன்னகை, சந்தோஷம்‌, 
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சிருங்கார ரஸம்‌ இதற்கெல்லாம்‌ வேறு பெண்‌ ஏற்பாடு 
செய்‌ துகொள்ளுங்கள்‌. இல்லாவிட்டால்‌ என்னத்‌ கள்ளி 
விட்டு வேறு ஸ்திரீயை பஹிரங்கமாக விவாகம்‌ செய்து 
கொள்ளுங்கள்‌. அததான்‌ உங்களுக்கு நல்லஅ. 

இன்னொரு புதுப்‌ பெண்‌--சிறு பெண்ணை மணம்‌ 
புரிக்துகொண்டு அவளுடன்‌ இன்புற்று வாழத்‌ தொடங்கு 
வீர்களாயின்‌ உங்களுக்குள்ள மனக்கவலை யெல்லாம்‌ நீங்கிப்‌ 
போய்விடும்‌, பிறகு புத்தியில்‌ கெளிவும்‌ சுறுசுறுப்பும்‌ 
ஏற்படும்‌. அப்பால்‌ கோர்ட்டில்‌ ஸாமர்சுயமாகப்‌ பேசும்‌ 
திறமை மிகுதிப்பட்டு, உங்களுக்கு வக்கீல்‌ வேலையில்‌ நல்ல 
லாபம்‌ வரத்‌ தொடங்கும்‌. உடம்பிலுள்ள வியாதிகளெல்‌ 
லாம்‌ நீங்கிப்‌ போய்விடும்‌. நீங்கள்‌ சந்தோஷத்துடனும்‌ 
அசோக்யத்‌ துடனும்‌ வாழ்வீர்கள்‌. மலச்சிக்கலால்‌ எல்லா 
வியா திகளும்‌ தோன்றுவதாக வன்ரோ நீங்கள்‌ சொல்லு 
இறீர்கள்‌. எங்கள்‌ ௮ச்தங்கார்‌ விசாலாக்ஷி அப்படிச்‌ 
சொல்லமாட்டாள்‌. அவளும்‌ உங்கள்‌ போலே பெரிய 
வேதார்தியும்‌ ஞானியுமாதலால்‌ அவளுடைய கருத்தை 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. பணக்‌ கவலைகளாலேயும்‌ 
மனக்குறைகளாலேயுர்‌ தான்‌ வியாதிகள்‌ தோன்றுகன்‌ றன 
என்பது விசாலாக்ஷியின்‌ கொள்கை. நீங்கள்‌ வேறு விவாகம்‌ 
செய்அகொள்ளுங்கள்‌. கானோ மூன்றுபிள்ளைகளைப்பெற்றுக்‌ 
கிழவியாய்விட்டேன்‌. புதிதாக ஒரு சிறு பெண்ணை மணம்‌ 
புரிக்து கொண்டால்‌ உங்களுக்கு மனக்‌ குறைவுகளெல்‌ 
லாம்‌ நீங்கிப்போய்‌ வீடும்‌. அப்பால்‌ யாதொரு வியா தியும்‌ 
வராது” என்ராள்‌, 

இஅகேட்டு ஸோமகாதய்யர்‌:-- 4 உன்னையும்‌ உன்‌ 
குழந்தைகளையும்‌ வைத்துக்‌ காப்பாற்றுவதிலேயே எனக்குச்‌ 
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சுமை தலை வெடித்துப்‌ போகும்போலிருக்கற து, 
இன்னும்‌ ஒருத்‌ தியைப்‌ புதிதாக மணஞ்‌ செய்து கொண்டு 
அவளையும்‌ அவளுக்குப்‌ பிறக்கக்‌ கூடிய குழந்தைகளையும்‌ 
இந்த ஜாப்தாவுடன்‌ சேர்த்து ஸம்ரச௯ூகணை பண்ணுவ 
தென்றுல்‌ என்‌ தலை நிச்சயமாய்‌ வெடித்தே போய்விடும்‌. 
உன்னைத்‌ தள்ளி வைக்கும்படி அடிக்கடி இபார்சு செய்‌ 
இழுய்‌. உன்மீது என்ன குற்றஞ்‌ சுமத்திக்‌ தள்ளி வைப்‌ 
பேன்‌ ? பிள்ளையில்லாத மலடியென்று சொல்லி நீக்குவேணாி 
பொய்யாகவும்‌, எனக்கு மஹத்தான அவமானம்‌ நேரும்‌ 
படியாகவும்‌ உன்மீது வியபசார தோஷத்தை அசோபித்து 
விலக்கி வைப்டேனா? அப்படியே ஏதேனு மொரு முகாந்க 
ரம்‌ சொல்லி விலக வைத்தாலும்‌ உன்னையும்‌ குழந்தைகளை 
யும்‌ காப்பாற்றும்‌ உடமை என்னை விட்டு நீங்காது. மேலும்‌ 
இழவனாய்‌ விட்ட நான்‌ இப்போது ஒரு சிறு பெண்ணை 
மணம்‌ புரிந்துகொண்டால்‌ அவளைப்‌ போலிஸ்‌ பண்ணிக்‌ 
காவல்‌ காக்குக்‌ தொழில்‌ எனக்குப்‌ பெருங்‌ கஷ்டமாகி 
விடும்‌. ஆதலால்‌ உன்னைத்‌ தள்ளி வைத்துவிட்டு வேறு 
விவாகம்‌ செய்து கொள்ளும்படி நீ தயவுடன்‌ சிபார்சு 
செய்யும்‌ வழக்கத்தை இன்றுடன்‌ நிறுத்திக்கொளளும்படி , 
௮தாவது, என்‌ காது நரம்புகளையும்‌ ஹிருதய நரம்புகளை 


யும்‌ அறுப்பதற்கு நீ நிஷ்கருடையாகவும்‌ இடையின்‌ றியும்மற 


வாமலும்‌ மீட்டுமீட்டும்‌ உபயோ௫த்துவரும்‌ அஸ்த்ரங்களில்‌ 
இந்த ஒற்றை அஸ்த்ரத்தின்‌ ப்ரயோகத்தையேனும்‌ இனி 
நிறுத்‌ திவிடும்படி, நான்‌ உன்னை மிகவும்‌ தாழ்மையுடன்‌ 


ப்ரார்த்தனை செய்கிறேன்‌ ” என்றார்‌. 
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er ee யுண்வையுண்கையுல்‌ 
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“சரி, எனக்குத்‌ தலை கோகிறது. கான்‌ கழே போய்க்‌ 
காபிபோட்டு சாப்பிடப்‌ போகிறேன்‌ ” 
முத்தம்மா எழுக்தாள. 

“்‌ காப்பி குடி த்துவிட்டு இக்கு திரும்பி வருவாயா 1” 


என்று ஸோமகாதயயர்‌ கேட்டார்‌. 


என்று சொல்லி 


எதற்கு த்‌ இன்னும்‌ ஏதேனும்‌ அழுகைகளே னும்‌ 
வசைகளேனும்‌ மிச்ச மிருக்னெறனவோ ? கான்‌ குரூர 
வார்த்தைகள்‌ சொல்வதாக வருத்தப்படுகிறீர்களே ? நீங்கள்‌ 
என்னைப்பற்றி என்னிடம்‌ சொல்லும்‌ வார்க்தைகளெல்லாம்‌ 
அமிர்தமயமாக இருக்கின்றன என்றுதான்‌ நினை ததிருக்னெ 
நீர்களோ ? சற்று ரேரத் அக்கு முன என்னுடன்‌ கூடி வாழ்‌ 
வதில்‌ நீங்கள்‌ அடையும்‌ இன்பத்தை விஸ்தாரமாக வர்ணித்‌ 
தீர்களே ? அச்‌ சொற்கள்‌ என்‌ செவிக்கு தேவாமிர்தமாகத்‌ 
தான்‌ இருந்தன. கேட்கக்‌ கேட்கத்‌ தெவிட்டவில்லை. சரி, 
௮தூ விண்‌ பேச்சு. பனங்காட்டு நரி சலசலப்புக்கு அஞ்சிப்‌ 
பயனில்லை. எத்தனை காலம்‌ உங்களுடன்‌ வாழும்படி பக 
வான்‌ தலையில்‌ எழுதி யிருக்கன்ருனோ, அஅவரை இப்படிப்‌ 
பட்ட ஆசீர்வாதங்கள்‌ தங்களுடைய திருவாயினின்று 
பிறந்து கொண்டே தானிருக்கும்‌. அவற்றை நான்‌ ஸஹித்‌ 
தத்‌ தான்‌ தீரவேண்டும்‌. எனக்கு நிவர்த்தியேது ? நீங்க 
ளாவது என்னை விலக்கி வைத்துவிட்டு மற்றொருத்தியை 
விவாகம்‌ செய்துகொண்டு ளெளக்கியமாக வாழ்வீர்கள்‌. 
கான்‌ அப்படிச்‌ செய்யமுடியுமா? எனக்கு வேறு புகலேது?” 
என்று முத்தம்மா சொன்னாள. 


॥ அடியே, நாயே, நான மறுவிவாகம்‌ செய்துகொள்ள 
லாமென்ற வார்த்தையை என்‌ காது கேட்க உச்சரிக்கக்‌ 
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ய னம வயில்‌ 


கூடாதென்று நான சொன்னேனோ, இல்லையோ? இப்போது 
கான்‌ சொல்லி வாய்‌ மூடினேன்‌. மறுபடி அந்தப்‌ 
புராணத்தை எடுத்து விட்டாயே, உனக்கு மானமில்லையா 2 
வெட்கமில்லையா ? சூடுசுரணை யில்லையா ? இதென்னடா 
கஷ்டமாக வந்து சேர்ந்திருக்றெது ! இவள்‌ வாயை அடக்கு 
வதற்கு ஒரு வழி தெரியவில்லையே, பகவானே ! நான்‌ 
என்ன செய்வேன்‌ ? ஏதேனும்‌ ஒரு வியாதி வந்து இவள 
வாயடைத்து ஊமையாய்‌ விடும்படி கிருபை செய்ய மாட்‌ 
டாயா, ஈசா ?” என்று கூறி ஸோமகாதய்யர்‌ பிசலாபித்தார்‌. 


சரி, போதும்‌, போதும்‌. காது குளிர்ர்துபோய்‌ 
விட்டது. என்னைக்‌ காபி குடித்துவிட்டு மறுபடி இங்கு 
வரும்படி சொன்னீர்களே, எதற்காக ?” என்று முத்தம்மா 
மீண்டுமொருமுறை வினவிஞள்‌. 

“காபி குடித்துவிட்டுவா. பிறகு விஷயத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. முதலிலேயே இன்ன காரணங்களுக்காகத்‌ 
தான்‌ அழைக்கிறன்‌ என்று உனக்கு முச்சலிக்கா எழுதி 
கையெழுத்துப்‌ போட்டுக்‌ கொடுத்தால்தான்‌ வருவாயோ?” 
என்று ஸோமநா தய்யர்‌ காஜித்தார்‌. 


(சரி; வருகிறேன்‌, இதற்காகத்‌ தொண்டையைக்‌ 
இழித்துக்‌ கொள்ளவேண்டிய அவசியமில்லை. இது ஹை 
கோர்ட்டில்லை; வீடு ” என்று சொல்லி முத்தம்மா அந்த 
ஏழைப்‌ பிராமணன்‌ மீது ஒரு காட்சி அஸ்திரத்தை ப்ர 
யோகம்‌ செய்துவிட்டுக்‌ மே இறங்கிச்‌ சென்ராள்‌. 

அவள்‌ போனவுடன்‌ ஸோமகாசய்யர்‌:--* ஹை 
கோர்ட்டில்‌ எனக்கு யாதொரு லாபமும்‌ இடைக்கவில்லை 


யாம்‌. அதற்காகக்‌ கேலி பண்ணிவிட்டுப்‌ போகிருள்‌. இந்த 
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நாயின்‌ வாயை அடக்க ஒரு வழி தெரியலில்லயே. ! என்று 
நினைத்து வருந்தினார்‌. 


“ வில்லம்பு சொல்லம்பு மேதினியிலே யிரண்டாம்‌; 


வில்லம்பிற்‌ சொல்லம்பே மேலதிகம்‌ '' 


என்று பழைய பாட்டொன்று சொல்லுகிறது. இந்தச்‌ 
சொல்லம்பைப்‌ பிரயோடப்பதில்‌ ஆண்‌ மக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பெண்கள்‌ அதிகத்‌ திறமை யுடையவர்களென்று தோன்று 
கிறது இதற்கு முக்கியமான காரணம்‌ ஆண்‌ மக்கள்‌ பெண்‌ 
மக்களுக்குச்‌ செய்யும்‌ சரீசத்‌ அன்பங்களும்‌,; அநீதிகளும்‌, 
பலாசக்கா சங்களுமே போலும்‌. வலிமையுடையோர்‌ தம்‌ 
வலிமையால்‌ எளியோரைசத்‌ அன்பப்படுத்தும்‌போாது எளி 
யோர்‌ வாயால்‌ திரும்பத்‌ தாக்கும்‌ திறமை பெறுதிறார்கள்‌. 
கைவலிமை குறைந்தவர்களுக்கு அநியாயம்‌ செய்யப்படு 
மிடத்தே அவர்களுக்கு வரய்‌ வலிமை மிகுதிப்படுகன்‌ றது. 
மேலும்‌, மாதர்கள்‌ தாயமாராகவும்‌ ஸஹோ தரிகளாகவும்‌ 
மானை வியசாகவும்‌ மற்ற சுற்றத்தாராகவும்‌ இருந்து ஆண்‌ 
மக்களுக்கு சக்தியும்‌ வலிமையும்‌ மிகுதிப்பட வேண்டு 
மென்ற கோக்கச்துடன்‌ வேலை செய்இருர்கள்‌. அவ்‌ வலிமை 
யும்‌ சக்தியும்‌ தமக்கு வீரோதமாகவே செலுத்தப்படு 
மென்று ஈன்கு தெரிக்க இடத்திலும்‌, மாதர்கள்‌ தம்மைச்‌ 
சேர்க்க ஆண்‌ மக்களிடம்‌ தமக்குள்ள அன்பு மிகுதியா லும்‌ 
தாம்‌ ஆடவர்களின்‌ வலிமையையே சார்ந்து வாழும்படி 
நேர்ந்திருக்கும்‌ அவசியத்தைக்‌ ௪௬ யும்‌, அவர்களிட த்தே 
மேற்கூறிய குணங்களேற்படுத்தி வளர்க்க வேண்டுமென்‌ ற 
ரோக்கத்துடன்‌ இடையின்‌ நி முயற்சி பண்ணு இரர்கள்‌ , 
இவ்வுலக வாழ்க்கையில்‌ ஒருவன்‌ வெற்றியடைய வேண்டு 
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மானால்‌, அவள்‌ ஸம்பாதஇத்துக்‌ கொள்ளவேண்டிய குணங்க 
ளெல்லாவற்றிலும்‌ மிக மிக மிக உயர்ந்த குணமாவது 
பொறுமை. மனிதனுடைய மனம்‌ இங்கம்போல்‌ தாக்குந்‌ 
திறனும்‌, பாயுந்திறலும்‌ கொண்டிருப்பது மட்டுமேயன்‌ றி 
ஒட்டகத்தைப்‌ போலே பெபொறுக்குச்‌ திறனும்‌ எய்த 
வேண்டும்‌, அவவிதமான பொறுமை பலமில்லாதவர்‌ 
களுக்கு வராஅ. மனத்‌ திடமில்லாசோரின்‌ நாடிகள்‌ மிகவும்‌ 
எனிதாகச்‌ சிதறடிக்க கூடியன. ஒரு இலேசானஎதிர்ச்‌ சொல்‌ 
கேட்கும்போஅம்‌, இலேசான சங்கடம்‌ நேரும்போதும்‌ 
அவர்களுடைய நாடிகள்‌ பெருங்‌ காற்றிடைப்பட்ட கொடி 
யைப்‌ போல்‌ அடித்து கடுங்கத்‌ தொடங்குகின்றன. மனத்‌ 
தட்ப மில்லாதோருக்கு நாடி த்‌ இட்பமிராது. அவர்‌ 
களுக்கு உலக த்தில்‌ புதிய எது நேர்ந்த போதிலும்‌, அதை 
அவர்களுடைய இ௩்திரியங்கள்‌ ஸஹிக்குக்‌ திறமை யற்றன 
வாகஇன்நன. மனவுறுதி யில்லாத ஒருவன்‌ ஏதேனும்‌ கணக்‌ 
கெழுதிக்‌ கொண்டிருக்கும்போது, பக்கத்திலே எதேனும்‌ 
குழக்தைக்‌ குரல்‌ கேட்டால்‌ போதும்‌. உடனே இவனுடைய 
கணக்கு வேலைகின்‌ றுபோய்விடும்‌. அல்லது தவறுதல்கருநடன்‌ 
இயல்பெறும்‌. அடுத்த வீட்டில்‌ யாரேனும்‌ புதிகாக ஹார்‌ 
மோனியம்‌ அல்லது மிருதங்கம்‌ பழகுகிற சத்தம்‌ கேட்டால்‌ 
போதும்‌. இவனுடைய கணக்கு மாத்திரமே யன்றி சுவா 
ஸமோ ஏறக்குறைய நின்று போகக்கூடிய நிலைமை எய்தி 
விடுவான்‌. புதிதாக யாரைக்‌ கண்டாலும்‌ இவன்‌ கூச்சப்‌ 
படுவான்‌; அல்லது பயப்படுவான்‌; அல்லது வெறுப்பெய்‌ அ 
வான்‌. மழை பெய்தால்‌ கஷ்டப்படுவான்‌. காற்றடித்தால்‌ 
கஷ்டப்படுவான்‌, தனக்கு ஸமான மாகியவர்களும்‌ தனக்குக்‌ 
ஈம்ப்பட்டவர்களும்‌ தான்‌ சொல்லும்‌ கொள்கையை 
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எதிர்த்து ஏதேனும்‌ வார்த்தை சொன்னால்‌ இவன்‌ செவிக்‌ 
ச ௫ ம்‌ ரூ i த்‌! 
குள்ளே நாசாச பாணம்‌ புகுந்தது போலே பேரிடர்ப்‌ 


படுவான்‌. 


பொஜழுமையில்லா தவனுக்கு இவ்வுலகத்தில்‌எப்போதும்‌ 
அன்பமே யன்றி, அவன்‌ ஒரு காளும்‌ இன்பத்தைக்‌ காண 
மாட்டான்‌, ஒருவனுக்கு எத்தனைக்‌ கெத்தனை பொறுமை 
மிகுதிப்‌ படுகிறதோ, அத்தனைக்‌ கத்தனை அவனுக்கு உலக 
விவகாரங்களில்‌ வெற்றியுண்டாகுறது. இது பற்றியே 
யன்றே ஈம்‌ முன்னோர்‌ *பொறுத்தார்‌ பூமி யாளவார்‌. 
பொங்கினார்‌ காடாளவார்‌ ” என்று அருமையான பழமொழி 


இச்ுதகைய பொறுமையை ஒருவனுக்குச்‌ சமைத்துக்‌ 
கொடுக்கும்‌ பொருட்டாகவே, அவனுடைய சுற்றத்து 
மாதர்களும்‌, விசேஷமாக அவன்‌ மனைவியும்‌, அவனுக்கு 
எதிர்‌ மொழிகள்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே யிருக்கிறார்‌ கள்‌. 
கோபம்‌ பிறக்கத்‌ தக்க வார்த்தைகள்‌ சொல்லுநிறோர்கள்‌. 
வீட்டுப்‌ பழக்கக்தான்‌ ஒருவனுக்கு காட்டிலும்‌ ஏற்படும்‌, 
வீட்டிலே பொறுமை பழதினாலன்‌ றி, ஒருவனுக்கு நாட்டு 
விவகாரங்களில்‌ பொறுமையேற்பட £ து. பொறுமை எவ்வள 
வுக்‌ கெவ்வளவு குறைகிறதோ, ஒருவனுக்கு அத்தனைக்‌ 
கத்தனை வியாபாரம்‌, தொழில்‌ முதலியவற்றில்‌ வெற்றியுல்‌ 
குறையும்‌. அவனுடைய லாபங்களெல்லாம்‌ குறைந்து 
கொண்டேபோம்‌. பொறுமையை ஒருவனிடம்‌ ஏற்படுத்‌ 
திப்‌ பழக்கவேண்டுமானால்‌ அதற்கு உபாயம்‌ யாது? சரீரத்‌ 
தில்‌ ஸஹிப்புத்‌ திறமை யேற்படுத்தும்‌ பொருட்டாக 
ஐப்பான்‌ தேசத்தில்‌ சுறு குழந்தையாக இருக்கும்போதே 
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ஒருவனுடைய காய்தந்கையர்‌ அவனை நெடு நேரம்‌ மிக 
மிகக்‌ குளிர்ந்த பனிக்‌ சட்டிக்குள்‌ தன்‌ விமலை அல்லது 
கையைப்‌ புகைக்கு வைத்தக்‌ கொண்டிருக்கும்படி செய்து 
பழக்குகிழார்கள்‌. மிக மிகச்‌ சூடான வெக்நீரில்‌ நெடும்‌ 
பொழுது கையை வைதக்‌ கொண்டிருக்கும்படி ஏவுரெர்‌ 
கள்‌. இவைபோன்றன உடம்பினால்‌ சூடு குளிரைத்‌ தாங்கும்‌ 
படி. பயிற்றுவதற்குரிய உபாயங்களாம்‌. இது போலவ 
ஸுக துக்கங்களை ஸவித்துக்‌ கொளவதாகயெ மனப்‌ 
பொறுமை ஏற்படுசி அவதறகும்‌, சூடான சொற்களும்‌ 
ஸஹிக்க முடியாக பேகைமைச்‌ சொற்களும்‌ சொல்லிச்‌ 
சொல்லித்தான்‌, ஒருவனைப்‌ பழக்க வேண்டும்‌. அவற்றைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கேட்டு மனிதனுக்குக்‌ காதும்‌ மனமும்‌ நன்கு 
இட்பமெய்தஒம்‌. இங்ஙனம்‌ பொறுமை உண்டாக்கக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ பொருட்டாகவும்‌, மனிதனுடைய மனத்தில்‌ அவனா 
லேயே அடிக்கடி படைத்துக்கொள்ளப்படும்‌ வீண்‌ கவலை 
களினின்றும்‌ வீண்‌ பயங்களினின் றும்‌ அவன மன தலை 
வலிய மற்றொரு வழியில்‌ திருப்பிவிடும்‌ பொருட்டாகவும்‌, 
ஒருவனுடைய மாதா அல்லது மனைவி அவனிடம்‌ எதிர்‌ 
பார்க்கப்படாத; பேதைமை மிஞ்சிய, கோபம்‌ விளைக்கக்‌ 
கூடிய சொற்கள்‌ உரைக்கின்ருர்கள்‌, அவனுடைய அன்பு 
எத்தனை அழமானதென்று சோதிக்கும்‌ பொருட்டாகவும்‌ 
அங்ஙனம்‌ பேசுஇரர்கள்‌. அன்பு பொறுக்கும்‌. அன்‌ பிருக்‌ 
தால்‌ கோபம்‌ வராது. அன்‌ றி ஒருவேளை தன்னை மீறிக்‌ 
கோபம்‌ வந்த போதிலும்‌ மிகவும்‌ எளிதாக அடங்கப்போய்‌ 
விடும்‌. இத்தகைய அன்பைக்‌ கணவன்‌ தன்‌ மீதுடையவனா 
என்பதைத்‌ தெரிந்து கொள்ளும்‌ பொருட்டு மாதர்‌ பல 
ஸமயங்களில்‌ கோபம்‌ விளைக்கத்‌ தக்க வார்த்தைகளை 
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மன மதியப்‌ பேசுகிருர்கள்‌ ஈம்முடன்‌ பிறந்து வளர்ந்து 
ஈம்மைத்‌ தாயாகவும்‌ மனை வியா கவும்‌ ஸ்ஹோ தரியாகவும்‌ 
எப்போ தும்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொண்டும்‌, கவனித்துக்‌ கொண் 
ம, கம்மிடம்‌ தீராத அன்பு செலுத்‌ திக்கொண்டும்‌ வருகிற 
மாதர்கள்‌ தல ஸமயங்களில்‌--- அனேக ஸமயங்களில்‌_— ஈமக்‌ 
குப்‌ பயனற்றனவாகவம்‌, சுழி பெரும்‌ பேதைமையுடையன 
வாகவம்‌ தோன்றக்‌ கூடிய மொழிகளைப்‌ பேசுவதினின்றும்‌ 
ஆடவர்களாகய ஈம்முட்‌ பலர்‌ அம்‌ மாதர்களை மஹா 
மடமை பொருந்தியவர்களென்று நினை ப்பது தவறு, 
௮ங்குனம்‌ நினைத்தல்‌ நமது மடமையையே விளக்குவதாம்‌. 
ஆண்மக்கள்‌ ப்ரத்யேகமாகக்‌ கற்கும்‌ வித்தைகளிலும்‌, 
எ 2சஷமாகப்‌ பயிலு தொழில்களிலும்‌, பொதுவாக சரீர 
பலத்திலும்‌ மாதரைக்‌ காட்டிலும்‌ ஆண்மக்கள உயர்ந்திருக்‌ 
சக்‌ கூடுமே யெனினும்‌, ஸாதாரண ஞானத்திலும்‌, யுக்தி 
தரதரங்கள லும்‌, உலகப்‌ பொது அனுபவத்தால்‌ விளையும்‌ 
பத்திக்‌ கூர்பையிலும ஆண்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பெண்கள்‌ 


குறைவாக இருப்பார்களென்று ௭ திர்பார்ப்பதே மடமை. 


அதலால்‌, குடும்பத்‌ திலிருந்து பொறுமை என்பதொரு 
தெய்வீக குணத்தையும்‌, அதனால்‌ வளையும்‌ எண்ணற்ற 
சக்திசளையும்‌ எய்த விரும்புவோர்‌, தாய்‌ மனைவி முதலிய 
ஸ்தர்கள்‌ தமக்கு வெறுப்புண்டாகத்‌ தகுந்த வார்த்தை 
பேசும்போது, வரயை மூடி க்கொண்டு பொறுமையுடன்‌ 
ரேட்டுக்‌ கேட்டுப்‌ பழகவேண்டும்‌. அங்கன மின்‌ றி ஒரு 
ஸ்தரீ வாயைத்‌ திறந்த மாத்திரச்தி?7லயே, அவள்‌ தாயா 
ய்னும்‌, உடம்பிலும்‌ உயிர்‌ னும்‌ பாதியென்று அக்கியின்‌ 
மான்‌ ஆணையிட்டுக்‌ கொடுத்த மனைவி யாயிலும்‌ அவள்‌ 
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மீது புலிப்‌ பாய்ச்சல்‌ பாய்ந்து பெருஞ்‌ சமர்‌ தொடங்கும்‌ 
ஆண்மக்கள்‌ நாளுக்கு நாள உலக விவகாரங்களில்‌ தோ ல்னி 
எய்துவோராய்ப்‌ பொங்கிப்‌ பொங்கித்‌ ஓயர்ப்பட்டுத 


அயாப்பட்டு மடிவார்‌. 


இந்த ஸங்கதிகளெல்லா ம்‌ ஸோமகாதய்யருக்கு மிகவும்‌ 
இலேசாகத்‌ தென்படலாயின. சில மாஸஈகளுக்கு முன்பு 
அவளுடைய கஇழத்‌ தாயாகய ராழமுப்‌ பாட்டி இறந்துபோய்‌ 
விட்டாள்‌. அவள சாகுமுன்பு இவரைத்‌ தனியாக அழைப்‌ 
பித்து இவருடன்‌ சிறிது நேரம்‌ ஸம்பாஷணே செய்து 
கொண்டி ருந்தாள்‌. அவள சொன்னளை:- அடே, அய்யா, 
ஸோழு ! உன்‌ பெண்டாட்டி முச்தம்மாளை நீ ஸாமான்ய 
மாக நினைத்து விடாசே. அவள்‌ மஹா பதிவிரதை. உன்னை 
ஸாகூதாத்‌ பகவானுக்கு ஸமமாகக்‌ கருதிப்‌ போற்றி வரு 
இருள்‌. உன்னுடைய ஹிதத்கைக்‌ கருதியும்‌ உனக்குப்‌ 
பொறுமை விளைவிக்கும்‌ பொருட்டாகவும்‌ அவள்‌ கில 
ஸமயங்களில்‌ ஏறுமாருக வார்த்தை சொன்னால்‌ அதைக்‌ 
கொண்டு நீ அவளிடம்‌ அதிக அருவருப்பும்‌ கோபமும்‌ 
எய்தலாகாஅ. நானோ சாகப்‌ போகிறேன்‌ இன்னும்‌ இரண்டு 
தினங்களுக்கு மேல்‌ என்‌ உயிர்‌ தறுகி நிற்குமென்று 
தோன்றவில்லை. கான்‌ போனபின்‌ உனக்கு அவளைத்‌ தவிர 
வேறு கதியேது? தாய்க்குப்‌ பின்‌ தாரம்‌. தாய்‌ இருக்கும்‌ 
போதே ஒருவன்‌ அவளிடம்‌ செலுத்தும்‌ உண்மைக்கும்‌ 
பக்திக்கும்‌ நிகரான உண்மையையும்‌ பக்தியையும்‌ தன்‌ 
மனைவி யிடத்திலும்‌ செலுத்தவேண்டும்‌. இதுவசை நீ 
முத்தம்மாளை எத்தனையோ விதங்களில்‌ கஷ்டப்படுத்தி 
வதைத்து வதைத்து வேடிக்கை பார்த்தாய்விட்டது. 
கொண்ட பெண்டாட்டியின்‌ மனம்‌ கொதிக்கும்படியாக 
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நடப்பவன்‌ வீட்டில்‌ லாஃ்‌மீமீதவி கால்வைக்கமாட்டாள்‌. 
அந்த வீட்டில்‌ மூதேவி கான்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ வந்து 
குடியேறுவாள்‌. இரந்த வார்‌ ததையை எப்போ தம மறக்காதே. 
இதை ஆணி மந்திரமாக முடிச்சுப்‌ போட்டு வைத்துக்‌ 
கொள்‌. குழந்தாய்‌ ஸோம, அந்தப்‌ பராசக்தி லலிதாம்‌ 
பிகை தான்‌ உனக்கும்‌ உன பெண்டு பிள்ளைகளுக்கும்‌ 
நீண்ட ஆயுளும்‌ மாறாத ஆ. க்ய மம்‌ கொடுத்து, உங்களை 
என்றும்‌ ஸந்தோஷ பதவியிலிருத திக்‌ காப்பாற்றிக்கொண்டு 


வரவேண்டும்‌ ” 


என்‌ மூள. 

அந்த வார்த்தை அவருக்கு அடிக்கடி நினைப்புக்கு 
வரலாயிற்று. “ அத்தை அருமை செத்தால்‌ செரியும்‌ ” 
என்பது பழமொழி. ராமுப்‌ பாட்டியின்‌ முதுமைக்‌ காலத்‌ . 
தில்‌, ஸோமநாதய்யர்‌ அவளை யாதொரு பயனுமில்லாமல்‌ 
தன்னுடைய ஹிம்ஸையின்‌ பொருட்டாகவும்‌ நஷடத தின 
பொருட்டாகவும்‌ நிகழ்ச்சி பெற்று வரும்‌ ஒரு கழ இருமல்‌ 
யந்திரமாகப்‌ பாவித்து நடத்தி வந்தார்‌. அவள்‌ ஒரே 
யடியாகச்‌ செத்துத்‌ தீர்ந்த பிறகு தான்‌ அவருடைய மன 
தில்‌ அவள மிகவும்‌ மஹிமை பொருந்திய தெய்வ மாய 
மாதா என்ற விஷயம்‌ ஞாபகத்துக்கு வந்தது. *“வுன்னையும்‌ 
பிதாவும்‌ முன்னறி தெய்வம்‌ ” என்ற வசனம்‌ அவருக்கு 
உண்மைப்‌ பொருளுடன்‌ விளங்கலாயிற்று, தாயிற்‌ சிறந்த 
கோயிலில்லை உலகத்தை யெல்லாம்‌ படைத்துக்‌ காப்பவ 
ளாகிய ஸாக்ஷாத்‌ ஜகன்மாதாவே தனக்குத்‌ தாய்‌ வடிவ 
மாக மண்மீது தோன்றிக்‌ காப்பாற்றுகிமுள்‌, 4 புருஷ 
்‌ ஏன்று வேகம்‌ சொல்லுறது, இவவுல 
கத்திலுள்ள பொருளெல்லாம்‌ கடவுள யென்பது அர்த 
வாக்கியத்தின்‌ அர்த்தம்‌, 4 ஸர்வம்‌ விஷ்ணு மயம்‌ ஜகத்‌?” 


ஏவேதம்‌ ஸர்வம்‌ ்‌ 
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உலகம்‌ முழுதும்‌ கடவுள்‌ மயம்‌. ஈம்‌ வீட்டை நாயாசநின்று 
காப்பதும்‌ கடவுளதான்‌ செய்கிறார்‌. வேலையாளாக வந்து 
வீட்டைப்‌ பெருக்குவதும்‌ கடவுள்தான்‌ செய்றொர்‌. தோழ 
கைவும்‌ பகைவனாகவும்‌, ஆசானாகவும்‌ சடனாகவும்‌, தாய்‌ 
தநதையராகவும,பெண்டுபிளனைகளாகவும நம்மைக்கட வுளை 
சூழ்ந்து நிற்கிறார்‌, எனிலும்‌ பிற வடிவங்களால்‌ அவர்‌ 
ஈமக்குச்‌ செய்யும்‌ உபகாரங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ தாய்‌ தநத 
யாராக நின்று அவர்‌ செலுத்தும்‌ கருணேகள்‌ சாலமிகப்‌ 
பெரியன. தாய்‌ தந்தையரிருவரு ம கடவுளின்‌ உயர்க்க 
விக்ரஹங்களாக வணங்குதற்குரியர்‌. அவ விருவருள்‌ தாயே 
நம்மிடத்து அதிக தெய்விகமான அன்பு செலுத்துவது 
கொண்டும்‌, சாம்‌ சைம்மாறிழைக்க முடியாக பேரருட்‌ 
செயல்கள்‌ தநதைடெமிருந்து நமக்குக்‌ இடைப்பதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ தாயினிடமிருந்து அதிகமாகக்‌ இடைப்பது 
கருதியும்‌, அவள்‌ ஒருவனாலே தந்தையைக்‌ காட்டி லுங்கூட 
உயர்வாகப்‌ போற்றப்படதி தக்கவள்‌. இதனைக்‌ கருதிய 
“அன்னையும்‌ பிதாவும்‌ முன்னறி தெய்வம்‌ ” என்ற வசனக்‌ 
தில்‌ தந்தையின்‌ பெயருக்கு முன்னே தாயின்‌ பெயர்‌ 
சூட்டப்பட்டிருக்கிற து. 
ஓ 


ஸோமகாதய்யர்‌ காமம்‌, குரோதம்‌ முதலிய சேஷ்டை 
களை உடனே அடக்கிக்‌ கொள்ளக்கூடிய சக்தி பெருவிடி. 
னும்‌, கல்வி கேள விகளால்‌ அவருக்கு ஏற்பட்டிருந்த பத்தித்‌ 
தெளிவு இடைக்கிடையே அந்தக்‌ காம முதலிய தீயகுணங்‌ 
களைக்‌ கண்டித்து ஈனகு சுடர்‌ வீசம்‌ ஸமயங்களும்‌ இருக்‌ 
தன. அந்த நேரங்களில்‌ அவருடைய புத்திக்குப்‌ பெரிய 
பெரிய உண்மைகள்‌ புலப்படுவதுண்டு. மேலும்‌ தாம்‌ 
சுமார்‌ இரண்டு வருஷங்களின்‌ முன்னே விசாலாக்ஷியிடம்‌ 
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அவமானப்பட்ட கால முதலாக, அவர்‌ பரஸ்தரீகளின்‌ 
விஷயத்தில்‌ அதிகமாக புத்தியைச்‌ செலுத்தும்‌ வழக்கத்தை 
நாளுக்கு காள்‌ குறைத்துக்‌ கொண்டே வந்தார்‌. “பாவத்‌ 
இன்‌ கூலியே மரணம்‌ ” என்று கிறிஸ்தவ வேகம்‌ சொல்லு 
கிறது. அக்கத்தையும்‌ பயத்கையும்‌ இவற்றால்‌ விளையும்‌ 
மரண த்தையும்‌ ஒருவன்‌ வெல்ல விரும்புவானாயின்‌, .இங்கு 
பயங்களுக்கும்‌, துக்கங்களுக்கும்‌ முக்கிய ஹே அவாக இருக்‌ 
கும்‌ பாவங்களை விட்டுவிட வேண்டும்‌. யாதேனுமொரு 
பாவத்கை வெல்லும்‌ முயற்சியில்‌ ஒரு மனிதன்‌ மிகவும்‌ 
கஷ்டப்பட்டுக்‌ கைதேறி விடுவானாயின்‌, பிறகு மற்றப்‌ 
பாவங்களை வெல்வதில்‌ அவனுக்கு அத்தனை கஷ்டமிராது, 
அவனுக்கு அஸுர யுத்தத்தில்‌ தேர்ச்சி யுண்டாய்விடும்‌. 
அஸரர்களென்பன பாவங்கள்‌. தேவர்கள்‌ ஹிதம்‌ பண்‌ 


ணும்‌ சக்‌ திகள்‌. 


எப்போதுமே ஸோமகாதய்யர்‌ பாவச்‌ செய்கைகளுக்கு 
அதிகமாக ஈடுபட்டவமல்லர்‌. முக்கியமாக வியபிசார 
தோஷத்துக்கு அவர்‌ அதிக வசப்‌ பட்டவரல்லர்‌. பெரும்‌ 
பாலும்‌, இப்பாவத்தை அவர்‌ மானஸிகமாகச்‌ செய்து வந்த 
வரே யல்லாமல்‌ கார்யாம்சத்தில்‌ அதிகமாக அலுஸரித்தது 
தடையா இ. ஆனால்‌ யேசுகிறிஸ்து காதர்‌ சொல்லுறொர்‌:— 
ம அன்ய ஸ்‌ இிரீகருடன்‌ ஸம்பந்தப்‌ படுவோர்‌ மாத்திரமே 
வியபிசார மாகிய பாதகத்துக்கு ஆட்பட்டோர்‌ என்று 
கருஅ தல்‌ வேண்டா. வெறுமே மனதால்‌ ஒருவன்‌ தன்‌ 
மனைவி யொழிய மற்றொரு ஸ்திரீயை விரும்புவானாயின்‌, 
அவனும்‌ வியபிசார பாவத்துக்‌ குட்பட்டவனே யாவான்‌ ” 
என்கிறார்‌. இக்க விஷயத்தை உலகத்தார்‌ ஸாதாரணமாக 
கவனிப்பது கிடையாது. பிறனுடைய சொத்தைத்‌ இருடி, 
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அ அவவ ப டப வரு த கடத்‌ ட்‌ ஆர்‌ தி 3 த, 2 2 
(2 ணன தனடைய் வையக ப வவ பவத யய வவ அவவ வைய காம எவவ ழக வவய வவ வையை அவையவை அ வய கவச வை கவைய அவவ கவை ச அதிகை யண வய வையக அவையள்‌ வய வாவ்‌ 


ஊர்க்‌ கரவலாளிகளின்‌ விசாரணைகளில்‌ அகப்பட்டு, தண்‌ 
டனை யடைந்து சிறை புகுந்து வாழ்வோன்‌ மாத்திரமே 
கள்வனென்று பாமரர்கள்‌ நினைக்றொர்கள. பிறனுடைய 
சொத்தை: அபஹரிக்க வேண்டு மென்று மனதில்‌ எண்ணி 
னல்‌ போதும்‌. அ௮ங்கனம்‌ எண்ணிய மாத்திரத்தாலேயே 
ஒருவன்‌ கள வனாடி விடுகருன்‌. கள்வனுக்குரிய தண்டனை 
அவனுக்கு மனிதர்களால்‌ விதிக்கப்படாவிடினும்‌, கடவுளால்‌ 
அவசியம்‌ விதிக்கப்படுகிறது. - 


ஆனால்‌, இள மூங்கிலை வளைத்து விடுதல்‌ ஸுலபம்‌, 
முற்றிப்‌ போன மூங்கிலை வளைக்க முடியாது. அதை 
வளைக்கப்‌ போகுமிடத்தே ௮து முறிந்து போய்விடும்‌. 
மனித ஹ்ருகயத்சை இளமைப்‌ பிராயத்தில்‌ சீர்‌ திருத்‌ அதல்‌ 
ஸுலபம்‌, பின்னிட்டு முதிர்ந்த வயதில்‌ மனித ஹ்ருக 
யத்தை வளை த்தல்‌ மூங்கிலை வளைப்பதுபோல்‌ ஒரேயடியாக 
அஸா த்யமன் று; ஆனால்‌ மிகவும்‌ சிரமமான வேலை; இது 
பற்றியே முன்றோரும்‌ ““ இளமையிற்‌ கல்‌” என்று உபதேசம்‌ 
புரிர்தனர்‌. 


எனிலும்‌ வருந்தினல்‌ வாராத தொன்று மில்லை, 
மனித ஹ்ருதயம்‌ எப்போதுமே முற்றிப்போன மூங்கிலாகும்‌ 
வழக்கமில்லை. இளமையிலிருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ வயதேறிய 
பிறகு தவம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பயிலுதல்‌ மிகவும்‌ சிரம 
மென்பது கருதி எவனும்‌ நெஞ்சந்‌ தளர்தல்‌ வேண்டா. 
கல்வியும்‌ தவழும்‌ எந்தப்‌ பிராயத்திலும்‌ தொடங்கலாம்‌: 
இதைப்‌ பற்றியே ஸோமகாதய்யர்‌ அடிக்கடி யேரசித்துக்‌ 
கடையொகத்‌ தவம்‌ பயிலுதல்‌ அவசியமென்று நிச்சயித்‌ 
தக்கொண்டார்‌. தவமென்றால்‌ காட்டிலே போய்‌, மரவுரி 
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த ௮சிய யனவயுளவையனவ யன வவளவயனைய அளவை ள்வயன்‌ 


யுடுத்தி கந்த மூலங்களை புஜித்துக்கொண்டு செய்யும்‌ 
சவத்தை இங்கு பேசவில்லை. ஆளுதலாகிய உண்மைத்‌ 
தவத்தையே இங்கு குறிப்பிடுகமோம்‌. ஆத்மஞான ததை- 
அதாவது, எல்லாம்‌ ஒன்று; எல்லாம்‌ கடவுள்‌; எல்லாம்‌ 
இன்பம்‌ என்ற ஞான த்தை-ஒருவன்‌ தனஅு நித்திய அனுப 
வத்தில்‌ பயன்படுத்தி நன்மை யெய்த வேண்டுமாயின்‌ அதற்‌ 
காக அவன்‌ கைக்கொண்டொழுக வேண்டிய ஸாதனங்களில்‌ 


மிக உயர்க்தது தவம்‌. 


௮ தாவது, இந்திரியங்களை அதர்ம நெறிகளில்‌ இன்புற 
வேண்டுமென்ற விருப்பத்தினின்றும்‌ தடுத்தல்‌. இந்திரியங 
களைத்‌ தடுததலாவஅ மனதைத்‌ தடுத்தல்‌, மனமே ஜந்து 
இர்திரிய வாயிலகளாலும்‌ தொழில்‌ புரியும்‌ கருவி. சஞ்சலம்‌ 
பயம்‌ முதலிய படுகுழிகளில்‌ வீழ்ச்து தவிக்காதபடி மனத்‌ 
தைக்‌ காச்கலும்‌ தவமென்றே கூறப்படும்‌. எல்லாப்‌ பாவங்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ வலிய மற்றெல்லாப்‌ பாவங்களுக்கும்‌ 
காரணமாவது, பயம்‌. எனவே பயத்தை வென்றால்‌ மற்றப்‌ 
பாவங்களை வெல்லுதல்‌ எளிதாய்விடும்‌, மற்றப்‌ பாவங்களை 
வென்றால்‌, தாய்ப்‌ பாவமாகிய பயத்தை வெல்லுதல்‌ பின்‌ 
எளிதாம்‌. இவவிரண்டு நெறியாலும்‌ தவத்தை ஏக்காலத்‌ 
தில்‌ முயன்று பழகுதல்‌ வேண்டும்‌. 

இவவகைத்‌ தவத்தையே ஸோமதாதய்யர்‌ வீரும்புவா 
சாயினர்‌. மேலும்‌ தவங்களில்‌ உயர்ந்தது பூஜை. மனத்‌ 
தைத்‌ திய நெறியில்‌ செல்லவிடாமல்‌ தடுப்பதற்கு மிகவும்‌ 
சுருக்கமான உபாயம்‌ ௮ தனை நன்னெ றியிலே செலுத்துதல்‌, 
மனத்தைச்‌ செலுக்தூதற்குரிய நன்னெறிகள்‌ அனை த்‌ 
திலும்‌ உயாந்தது பூஜை. ௮ன்பால்‌ செய்யப்படும்‌ உபசாரங்‌ 
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கணனியை த ப ரியழச வைம 


ன வைய வகைய வய வய அகவ அவ வைய த்‌ வவ னவை அவையை யவை யனைய னய கைய வைவையனைவய யயையல 


களே பூஜைகள்‌ எனப்படும்‌. எல்லாமாக கடவுளிடத்‌ 
திலும்‌, கடவுளாய்‌ எல்லாப்‌ பொருள்கள்‌, விசேஷமாக 
எல்லா உயிர்களிடத்திலும்‌, இடையறாத நல்லன்பு செலுத்‌ 
அவதும்‌, அந்த அன்பின்‌ கரியைகளாகிய வழிபாடுகள்‌ டர்‌ 
வதுமே மிகச்‌ சிறந்த தவம்‌; அதுவே அறங்களனை ததிலும்‌ 
பேரறம்‌. அஃதே மோக்ஷவீட்டின்‌ கதவு. ௮ன்பே மோக்ஷம்‌, 
அன்பே சிவம்‌. இதனையே பகவான்‌ புத்தரும்‌ நிர்வாண 
மாகிய மஹா முக்திக்குக்‌ கருவியாகக்‌ கூறினார்‌. 'கடவுளிடத்‌ 
அம்‌ மற்றெல்லா உயிர்களிடத்திலும்‌ அன்பு செலுத்துவதே 
மோக்ஷத்துக்கு வழியென்று யேசு கிறிஸ்துவும்‌ சொல்லி 
யிருக்கிறார்‌. மேலும்‌, மற்ற மனிதர்களைத்‌ தொழுதலும்‌ 
வழிபடுதலும்‌--அவர்களிடத்துக்‌ தீசாத அன்பு செலுத்தி 
அவர்களுக்குத்‌ தொண்டு புரிதலும்‌--இல்லாதோன்‌ கடவு 
ளுக்குச்‌ செய்யும்‌ ஜபம்‌ முதலிய இரியைகளால்‌ கடவு 
ளிடத்தே அன்புடையவன்‌ என்று தன்னைக்‌ கூறிக்‌ 
கொள்ளுதல்‌, வெறும்‌ வேஷமா த்திரமேயன்‌ றி உண்மை 
யான தெய்வ பக்தியைக்‌ காட்டுவகாகாது என்று இறிஸ்னு 
நாதர்‌ உபதேரித்தருளினார்‌. கண்ணுக்குத்‌ தெரியும்‌ கடவு 
சாராய மனிதரிடத்தே அன்பு செய்யாதவன்‌ கண்ணுக்குத்‌ 
தெரியாத ஜக த்தின்‌ மூல ஒளியாகிய ஆதிக்‌ கடவுளிட த்தே 
அன்பு செய்ய வல்லன ஆகமாட்டான்‌ என்று கிறிஸ்து 
நாதர்‌ சொல்லுஇஞர்‌, ்‌ 
இதனை யெல்லாம்‌ ஸோமநாதய்யர்‌ நன்றாக அறிந்தவ 
மாதலால்‌, மற்று ஜீவன்களிடத்தில்‌ அன்பு செலுத்திப்‌ பழகு 
வதை முக்ய விரதமாக எடுச்துக்கொண்டார்‌, மற்ற உயிர்‌ 
களிடத்திலும்‌, விசேஷமாக மற்ற மனிதரிடத்திலும்‌ 
உண்மையான அன்பு செலுத்திப்‌ பழகுதல்‌ ஸாமான்யமான 
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கார்யமன்று, அதி சிரமமான கார்யம்‌, ஜன்ம முதலாக 
நமக்கு ஏற்பட்ட விசேஷ ஸம்ஸ்காரங்களாலும்‌ கணக்கில்‌ 
லாத அ௮னந்தகோடி இருஷ்டிகளில்‌ அனந்த கோடிகளாகத்‌ 
தோன்‌ றி மறையும்‌ ஜீவ குலத்துக்குப்‌ பொதுவாசு ஏற்பட்‌ 
டிருக்கும்‌ பூர்வ ஸம்ஸ்காரங்களாலும்‌ மனிதருக்கு இயல்‌ 
பாகவே மற்ற உயிர்களிடமும்‌, மற்ற மனிதரிடமும்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ பயம்‌, வெறுப்பு, பகைமை முதலிய தவவேஷ குணங்‌ 
கள்‌ ஜனிக்கின்றன. பல உயிர்களிடம்‌ அன்பும்‌ நட்பும்‌ ஜனிப்‌ 
பதுமுண்டு. அனால்‌, பொதுவாக ஜீவர்கள்‌ இயற்கையி£லயே 
ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ ஸஹிப்பில்லாமை, ௮ஸுூயை முதலிய 
குணங்களுடையோசாகின்‌ றனர்‌. 


இந்த அநாதியான ஜீவ விரோதம்‌ என்ற குணத்தை 
நீக்கி ஸர்வ ஜீவ காருண்யமும்‌ ஸர்வ ஜீவ பக்தியும்‌ ஏற்படுத்‌ 
திக்கொளள வேண்டுமென்ற இச்சை ஸோமகாதய்யருக்கு 
உண்டாயிற்று, எனவே, அவர்‌ ஆடு மாடுகளைக்‌ கண்டால்‌ 
முன்போல்‌ இகழ்ச்சிக்‌ கொள்கைகொளவ தில்லை. ஏழைகளைக்‌ 
கண்டால்‌, கொடியகோயாளிகளைக்‌ கண்டால்‌, குரூபிகளையும்‌ 
மிகுந்த முதுமையால்‌ உருச்‌ சிதைந்து விகார ரூபமடைக்‌ 
திருப்‌ போரையுஈகண்டால்‌, அருவருப்பு எய்தி முகஞ்‌ 
சுளிப்பதை நிறுத்தி, அவர்களை மானஸிகமாக வந்‌ தனை 
செய்யவும்‌, ஆசீர்வாதம்‌ பண்ணவும்‌, . இயன்றவரை புறக்‌ 
கரியைகளாலும்‌ அவர்களுக்கு இனியன செசெய்ய வும்‌ 
. முயன ஜுர. 
இதுவரை தமக்குக்‌ கோபமும்‌ அருவருப்பும்‌ விளை 


வித்துக்‌ தம்மால்‌ இகழ்ச்சியுடனும்‌ எரிச்சலுடலும்‌ புறக்‌ 
கணிக்கப்படும்‌. மனிகர்களைக்‌ காணும்போது முகமலர்ச்சி 
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[ட ட 
வன்‌ ட டப பப அவ தன்‌ வயச கிவ அனைவ னை வயு விவுட யனைய அனவ வைய னைவயு வவ னவைய வைய ன 


கொளளவும்‌, அவர்களிடம்‌ தாழ்மையுரையும்‌ இன்சொற்‌ 
களும்‌ பேசவும்‌ பழக்கப்படுத்திக்கொள்ள த்‌ தொடங்கினா , 


இஃதெல்லாம்‌ ஆரம்பத்தில்‌ அவருக்கு மிகவும்‌ சிரம 
மாக இருந்தது, இஃதைனைத்திலும்‌ சரமம்‌ யாதென்றால்‌, 
அவருக்குமுத்தம்மாளிடம்‌ ஸுமுகமாக இருந்து அவளிடம்‌ 
அன்பு காட்டுதல்‌, அவளைக்‌ கண்டவுடனே முகத்தைச்‌ 
சுளிக்காமலிருக்க அவருக்கு ஸா தயப்படவில்லை. பரஸ்த்ர்‌ 
களிடம்‌ காம முறாுமலிருப்பது அவருக்கு நாளடைவில்‌ 
ஒருவாறு எளிதாயிற்று. ஆனால்‌, முத்தம்மாளிடம்‌ ப்சேமை 
செலுத்துவதெப்படி? விவாகம்‌ செய்து, ௬௮ சாந்தி 
முடிக்து சில மாஸங்கள வசை அவருக்கு முத்தம்மா 
ளுடைய உறவும்‌ ஊடாடுதலும்‌ இன்பம்‌ பயர்‌ துகொண்டி, 
ருந்தன. அப்பால்‌ அவை அவருக்கு ஸுகஹேதுக்களா 
காமல்‌ மாறிப்போய்விட்டன. பதினைந்தாம்‌ வயதில்‌ அந்த 
பாக்யவதி அவருடைய சயன வீட்டுக்கு ஒரு ஆண்‌ குழக்‌ 
கதையையும்‌ கொண்டுவரக்‌ தொடங்கினாள்‌. அவர்‌ அவளை 
முத்தமிடப்‌ போகும்‌ ஸமயத்தில்‌ அந்தக்‌ குழந்தை விறிட்‌ 
டழத்‌ தொடங்திற்று. அல்லது மலமூத்ர விஸர்ஜனம்‌ 
செய்து அவளுடைய மடியையும்‌ இவருடைய வேஷ்டியை 
யும்‌ அசுத்தப்படுத்தலாயிற்று. அன்றைக்குத்‌ தொடங்கிற்று 
பெருங்‌ கஷ்டம்‌, பிறகு புதிய குழந்தைகள இரண்டு 
பிறந்தன. தமக்கும்‌ தம்முடைய மனை விக்கும்‌ இளமைப்‌ 
பிராயம்‌ தவறி விட்டன என்ற எண்ணம்‌ அக்‌ குழந்கை 
களைப்‌ பார்க்குந்தோறும்‌ அவருள்ள த்தில்‌ எழலாயின. 
இதினின் றும்‌ அவர்‌ குழந்தைகளிடம்‌ அருவருப்படை தல்‌ 
என்ற பரம மூடத்தனத்துக்குக்‌ தம்மை ஆளாக்கிக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ தப்பினார்‌. அனால்‌, அதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
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த த த த்‌ 


அயிரம்‌ பங்கு அதிக மூடத்தனமாகத்‌ தமது பத்தினியை 
நோக்கும்‌ பொழுதெல்லாம்‌ அவளிடத்தில்‌ வெறுப்பெய்‌ அ 
வதும்‌ முகத்தைச்‌ சுளிப்பதுமாயெ தீயவழக்க த்தில்‌ 
தம்மை யறியாது விழுந்து, நாளுக்கு நாள்‌ அந்தப்‌ படு 
குழியில்‌ தமது சித்தத்தை அதிக ஆழமாக அமிழ்ந்து 
போக இடங்‌ கொடுத்தார்‌. இத்தனை காலத்துக்கு அப்பால்‌ 
இவருக்குண்டாகய புதிய தெளிவின்‌ பயனாக, இப்போது 
அர்த மனைவியிடம்‌ அன்பு செலுத்த முயற்சி பண்ணினார்‌. 
அந்த முயற்சி இவருக்கு ஆரம்பத்தில்‌ வேப்பெண்ணெய்‌ 
குடிப்பதுபோல்‌ மிகவும்‌ கசப்பாக இருந்தத. அவளோ, 
இவரிடத்திலே தோன்றிய மாறுதலைக்‌ கண்டு உள்ளத்தில்‌ 
மகிழ்ச்சி கொண்டாளாயினும்‌, இவருடைய புதிய அன்பை 
உறுதிப்படுத்த வேண்டுமென்ற எண்ணத்துடன்‌ இவரைப்‌ 
பல கடினமான சோதனைகளுக்கு உட்படுத்தத்‌ தொடங்கி 
ளை. எனவே இவர்‌ நம்பிக்கையையும்‌ ஞானத்தையுக்‌ 
அணைகொண்டு வேப்பெண்ணெய்‌ குடிக்கப்போன இடத்தில்‌ 
இவருடைய முதுகில்‌ சவுக்கடிகள்‌ வேறு விழலாயின. 
மஹா பதிவிரதையாகிய முத்தம்மா தன்னுடைய கணவன்‌ 
இங்ஙனம்‌ வேப்பெண்ணெய்‌ குடிக்க வந்த ஸமயங்களில்‌, 
அவருக்குச்‌ சர்க்கரை முதலியன கொடுத்து அவருடைய 
கஷ்டத்அக்குப்‌ பரிஹாரங்கள்‌ செய்யாதபடி இங்கனம்‌ 
சவுக்கடிகள கொடுத்து அவருடைய முதுகைக்‌ காயப்படுத்‌ 
தியது அவளுடைய விரத மஹிமைக்குப்‌ பொருக்துமோ 
என்று சிலர்‌ ஐயுறலாம்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ உயர்ந்த பதிவிரகை 
யாகிய காரணம்‌ பற்றியே, எத்தனைக்கு எத்தனை விரைவாக 
நடத்துதல்‌ ஸாத்தியமோ அத்தனைக்‌ கத்தனை விரைவாக 
அவரை அஞ்ஞான விஷயத்‌ திலிருந்து பரிபூர்ணமாக விடு 
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பலுன்‌ இட க 
க கவ ண்ஷயு தவை ய கைடப அய சையைய அலைப்ப ட 
க ப அவ டவ 


வித்து அவருக்கு ஞானாமிர்தத்தைப்‌ புகட்டவேண்டுமென்ற 
கரு தீ தடையவளாயினாள . 


ஜீவாமிர்தமாகிய தர்ம பத்நியின்‌ காதலை ஒரு பசம 
மூடன்‌ வேப்பெண்ணெய்க்கு ஒப்பாகக்‌ கருதி வருமிடகடே க, 
கூடிய அளவு விரைவில்‌ அவனுக்கு என்ன கஷ்டம்‌ விளை 
வித்தேனும்‌ அவனை அந்த மஹா நரகமாகய அஞ்ஞானத்‌ 
தினின்றும்‌ வெளியேற்ற முயலுவதே தனது முக்கிய 
கடமையென்று அவள்‌ நியாயமாக நிச்சயித்தாள்‌. அவ 
னுக்கு சாசுவதமான ஞானமும்‌ நித்ய இன்பமும்‌ ஏற்படுத்‌ 
திக்‌ கொடுத்து அவனைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டுமென்று கருதி, 
அ கனால்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிதுகாலம்‌ வரை அதிக திரமங்கள்‌ 
ஏற்பட்ட போதிலும்‌ இங்கில்லை யென்று தீர்மானம்‌ செய்‌ 
தாள்‌. ஒருவன்‌ காலில்‌ ஆழமாக விஷமுள்‌ பஇக்திருக்கையில்‌ 
அதை ஊசி கொண்டெடுக்கும்‌ போது அவன அநத ஊனி 
குத்தும்‌ வேதனையைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ முள்ளை 
யெடுக்க முயலா தபடி மிட்டாய்‌ தின்று தன்‌ மனதை அந்த 
ரோயினின றும்‌ புறத்தே செலுத்த வேண்டுமென்று விரும்‌ 
புவானாயின்‌, அவனுக்கு ஹிதத்கை நாடுவோர்‌ அப்போது 
செய்யத்‌ தக்கது யாது ? அவனுக்கு ஊசி குத்துவதனால்‌ 
வேதனையைப்‌ பொருட்டாக்கக கூடாதென்று அவனிடம்‌ 
நிஷ்கருணையாகத்‌ தெரிவித்து விட்டு ஊசியை ஆழமாகப்‌ 
- பதித்து விஷமுளளை எடுத்துக்‌ களைதல்‌ நன்றா ? அல்லது 
ஊசியைப்‌ புறத்தே வீட்டுவிட்டு அவனுக்கு ஜிலேபி காபி 
“யால்‌ விஷமுள்ளின்‌ செயலை நிறுத்திவிடலாம்‌ ஏன்று அவன்‌ 
நினைப்பது மடமையன்றே ? அதற்கு நாம்‌ வலர்‌ அனகை 
லாமோ? அவன்‌ அழ அழ ஊசியை அழுத்தி விஷமுள்ளை 
எடுச்தெறிந்தாலன்‌ நிஜவனுக்கு விஷமுள்‌ ளின்செய்கையால்‌ 
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மரண மேற்படு மென்பதை அவனுக்கு வற்புறுத்திக்‌ கூறி 
எங்கன மேனும்‌ ஊதியை உபயோகித்தாலன்றோ உண்மை 


யான அன்புக்கும்‌ கருணைக்கும்‌ அடையாள மாவது ? 


இங்ஙனம்‌ ஆலோசனை புரிந்தே, முத்தம்மா நமது 
ஸோமநாதய்யருக்கு அடிக்கடி விளாற்றுப்‌ பூஜைகள்‌ ஈட சதி 
வந்தாள்‌. இங்கனம்‌ நல்லெண்ணங்கொண்டே அவள கம்‌ 
மிடம்‌ கடுஞ்‌ சொற்களும்‌, கடு ஈடைகளும்‌ வழகங்குகரு 
ளென்ற விஷயம்‌ நாட்பட ஸோமநாதய்யருக்கும்‌ சிறிது 
சிறிது அர்த்தமாகத்‌ தொடங்கிவிட்டது. இருந்த போதி 
லும்‌ அவரால்‌ ஸ ஹிக்க முடியவில்லை. 


காதற்கோயில்‌ மிகத்‌ தூய்மைகொண்ட கோயில்‌. ஒரு 
(முறை அங்கு போய்ப்‌ பாவஞ்‌ செய்து வெளியே துரத்துண்‌ 
டவன்‌ மீளவும்‌ அதனுள்ளே புகுமுன்னர்‌ அவன்‌ படவேண்‌ 
டிய துன்பங்கள்‌ எண்ணிறக் தன, 


கண்ணைக்‌ குத்திப்‌ பார்வையை அழித்‌ துக்கொள்ளு 
கல்‌ ஸுலபம்‌. அனால்‌ இழந்த பார்வையை மீட்டும்‌ ஏற்‌ 
படுத்திக்கொள்ளுஃகல்‌ எளிதில்‌ இயல்வதொரு கார்யமா ? 
ஸோமநா தய்யருக்குக்‌ குருட்டுக்‌ கண்ணை மாற்றி மறுபடி 
நல்ல கண்‌ கொடுக்கவேண்டுமென்‌ ந விருப்பத்துடன்‌ முத்‌ 
தம்மா வேலை செய்தாள்‌. அதில்‌ அவள்‌ செய்த சிகிச்சைகள்‌ 
அவருக்கு ஸஹிக்க முடி ந்தப்‌ அதம்‌. யிருக் தன, 


.... தனால்‌ எப்படியேனும்‌ இழக்க பார்வையை மீட்டும்‌ 
பெறவேண்டுமென்‌ ற பேராவல்‌ அவருக்கும்‌ இருந்தபடியால்‌, 
சிகிச்சையிலுண்டாகிய சிரமங்கள்‌ பொறுக்க முடியாதன 
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வாகத்‌ தோன்றிலும்‌, பல்லைக்‌ கடித்துக்கொண்டு, தம்‌ 
முடைய முழு சக்தியையும்‌ செலுத்தி ஒருவாறு ஸஹித்‌ 
அப்பழகினார்‌. 


ப எனவே முத்தம்மாளை ஓயாமல்‌ தம்முடன்‌ இருக்கும்‌ 
படிக்கும்‌ பேசும்படிக்கும்‌ வற்புறுத்தக்‌ தொடங்கினார்‌. 
அவர்‌ எத்தனைக்‌ கெத்தனை அவளுறவையும்‌ ஊடாட்டத்‌ 
தையும்‌ விரும்பத்‌ தொடங்கனா2?ரா, அத்தனைக்கு அத்தனை 
அவள இவரிடமிருந்து ஒதுங்கவும்‌ மறையவும்‌ தொடங்கி 
ளை. “இவளை நாம்‌ காதலுக்கு யோக்கயெதையில்லா த 
மனையடிமைப்‌ புமுக்கச்சியாகவும்‌ குழந்தை வளர்க்கும்‌ 
செவிலியாகவும்‌ நடத்தி வந்தோம்‌. அப்போதெல்லாம்‌ இவள்‌ 
நமக்கு மிகவும்‌ பணிவுடன்‌ அடிமையிலும்‌ அடிமையாய்‌ 
தடந்து வந்தாள்‌. இப்போது நாம்‌ பரமார்த்தமாக இவ 
ளுடைய அன்பைக்‌ கருதி ௮தனை வேண்டிச்‌ சருவப்‌ புகுந்த 
போத, இவள பண்ணுகிற மோடியும்‌ இவள செய்யும்‌ புறக்‌ ' 
கணிப்புக்களும்‌ பொறுக்க முடியவில்லையே! இதென்னடா 
கேலி! சொக்த பெண்டாட்டியைக்‌ காதலிசாணியாகக்‌ 
கொண்டாடப்‌ போனவிட த்தே அவள்‌ நம்மை உதாஷீனம்‌ 
பண்ணினாள்‌. என்ன செய்வது? பதிவிரதையாவது, வெங்‌ 
காயமாவது ! நாம்‌ இளமை தவறிவிட்டேர மென்பது 
கருதி இவள்‌ ஈமது காதலை உண்மையாகவே அருவருக்‌ 
இராளோ, என்னவோ ? எவன்‌ கண்டான்‌ ? ஸ்திரீகளுடைய 
ஹ்ருதயத்துக்கு அழங்கண்டோன்‌ யார்‌? கடலாழல்‌ 
காணுதல்‌ எளிது; மாதர்‌ மனத்தை ஆழங்காணுதல்‌ அரிது: 
ஆண்‌ மக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பெண்மக்களுக்கு எட்டு மடங்கு 
அதிகம்‌ காமமென்று நீதி சாஸ்த்ரம்‌ சொல்லுகிறது. 
எனவே, தலை வழுக்கையாய்‌, நசை தொ ட௩டப்‌ பருவத்திலே 
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புகழத்‌ தொடங்கிய என்னிடம்‌ இவள்‌ உண்மையாகவே 
அவமதிப்புக்‌ கொண்டாளெனின்‌ ௮ஃதோர்‌ வியப்பாக 
மாட்டாது. என்னே உலக விசித்திரம்‌ ! என்‌ குடும்ப த்தில்‌ 
மாத்திரமா, உலக முழுமையிலும்‌ மனிதசெல்லாரும்‌ 
வீட்டுப்‌ பெண்டாட்டி யென்றால்‌ அவள்‌ தன்‌ விருப்பத்‌ 
அக்குக்‌ கடமைப்பட்ட அடிமைச்சியாகவே கருதுகிறார்கள்‌ . 
புதியகொரு சித்திரத்‌ தெய்வத்தின்‌ மீது காதல்‌ கொள்வது 
போல்‌ நான்‌ சொந்தப்‌ பெண்டாட்டியிடம்‌ காதல்‌ செய்யப்‌ 
பகுமிடத்தே, அவள்‌ என்னை இப்படிக்‌ கேலி பண்ணுகிருள்‌. 
எனிலும்‌ இவள்‌ பதிவிரதை யல்லளென்று கருதவும்‌ நியாய 
மில்லை. எனது பெற்ற தாய்‌ இறக்கப்‌ போகுந்‌ தருணத்தில்‌ 
இவள்‌ மஹா சுத்தமான பதிவிரதை யென்று சொல்ளி 
விட்டு மடிர்தாளே. அவள்‌ தீர ஆராய்ச்சி செய்து நிச்சயப்‌ 
படுத்தாத வார்த்தையை மரண காலத்தில்‌ சொந்த மகனி 
டம்‌ சொல்லக்‌ கூடுமென்று நினைக்க இடமில்லையே. தாய்‌ 
நம்மிடம்‌ பொய்‌ சொல்லிவிட்டா போவாள்‌? மேலும்‌, 
அவள்‌ இந்த வார்த்தை என்னிடம்‌ சொல்லிய காலத்தில்‌, 
அவளுடைய முகத்தை நான்‌ நன்றாக உற்றுக்‌ கவனித்தே 
னன்றே ? அவள அச்‌ சொல்லைப்‌ பரிசுத்தமான ஹ்ருதயத்‌ 
அடனும்‌ உண்மையான நம்பிக்கையுடனும்‌ க றினாளென்பது 
அவள்‌. முகத்தில்‌ மிகத்‌ தெளிவாக விளங்கிற்‌ றன்றே 
மேலும்‌ அவள்‌ தீர ஆழ்ந்து பாராமல்‌ வஞ்சிக்கப்பட்ட 
வளாய்‌ அ௩ஙனம்‌ தவறாது நம்பிக்கை கொண்டிருக்கக்‌ 


கூடுமென்று நினைக்கப்‌ புகுவோமாயின்‌ அது பெரு 


18 


இய 


136 


வ வைய பகை ணய வை, 


பாரதியார்‌ 
மடமைக்கு லக்ஷணமாகும்‌ பாம்பின்கால்‌ பாம்புக்கு ச்‌ தெரி 
யும்‌. எத்தனை மறைத்த போதிலும்‌ பெண்‌ மர்மம்‌ பெண்‌. 
ணுக்கு த்‌ தெரிந்து விடுமன்றே ? ஒரு வருஷமா, இரண்டு 
வருஷமா ? இவளுடைய நடையை என்‌ மாதா பத்து வருஷ 
காலமாக, இரவு பகல்‌ கூடவே யிருந்து மிகவும்‌ ஜாக்கிரகை 
யுடன்‌ கவனித்து வந்தவளன்றோ ? மேலும்‌ என மாதா 
புத்திக்‌ கூர்மையில்லா த மந்தமா ? இருபது கம்பிளியைப்‌ 
போட்டு ஒரு சஹஸ்யத்தை மூடி வைத்தாலும்‌; ௮௮ அவ 
ஞ டைய கண்களுக்குத்‌ தெரிந்துவிடு மன்றோ? தாய்‌ 
சொல்லியதை மறுப்பதில்‌ பயனில்லை. அதில்‌ ஐயப்படுவ அ 
மூடத்தனம்‌. (ஐய முற்றான்‌ ௮ழிவுறுவான்‌ ” என்று பகவத்‌ 
கையில்‌ கண்ணபிரான்‌ அருளிச்‌ செய்‌ திருக்கன்றானன்‌ ரோ 
நிச்சயமாக நம்முடைய புத்திக்குப்‌ புலப்படும்‌ உண்மை 
யொன்றைப்‌ பற்றி வீண்‌ ஸம்சயம்‌ படும்‌ அதிகாரம்‌ மன 
அக்குக்‌ கொடுப்போமாயின்‌, ௮து நம்மை நரகத்தில்‌ 
கொண்டு சேர்க்கும்‌. நம்முடைய முத்தம்மா பதிவிரதை 
தான்‌. நம்முடைய உண்மையைச்‌ சோதித்தறியும்‌ பொருட்‌ 
டாகவே, நம்மை இந்த வலிய சோதனைகளுக்கு உட்படுத்த 
இருள்‌. இதனால்‌ நாம்‌ அவளிடம்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பிரே 
மைத்‌ தழல்‌ அவிந்து போக இடம்‌ கொடுக்கக்கூடாது. 
இதனால்‌ நாம்‌ அவளிடம்‌ விரஸப்படலாகாது. அவள்‌ தான 
நமக்குத்‌ தாரகம்‌. வேறு புகல்‌ நமக்கில்லை. எக்காலத்திலும்‌ 
நம்முடைய வழிகளை இருள்‌ மூடாதவண்ணம்‌ ஈம்‌ மாதா 
கருணையுடன்‌ நிறுத்தி விட்டுப்போன நித்ய விளக்கன்றோ 


ஸீ 
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இந்தக்‌ கண்மணி முத்தம்மா? மேலும்‌, மூட கெஞ்சமே 


பாவியாகிய புழு கெஞ்சமே! முத்தம்மா நம்மை என்ன. 


சோதனைகள்‌ செய்கிறாள்‌? ஊடல்தானே பண்ணுஇருள்‌ ? 
ஊடலன்றே காதலின்‌ மிக இனிய பகுதியாவது?' 

உணவிலும்‌ உண்டதறலினிது காமம்‌ 

புணர்தலின்‌ ஊட லினிது 

என்றன்றே ஸாக்ஷாத்‌ பிரமதேவனுடைய அம்ச 
பூதரும்‌ மஹாகவியுமாகிய திருவள்ளுவ தேவர்‌ அருளி 
யிருக்கன்றார்‌. நாய்‌ மனமே ! உனக்கு என்‌ காதற்கிளியிட 
மிருந்த இகழ்ச்சி யெண்ணம்‌ இன்னும்‌ உன்னை முற்றிலும்‌ 
விட்டு விலகவில்லை. (இவளாவது ? நம்மிடத்தில்‌ ஊடல்‌ 
காட்டுவகாவ*?' என்ற கர்வசந் தனையால்‌, இந்தவிஷயத்தில்‌ 
மன அக்குக்‌ கஷ்டமேற்படுகிறதேயன்‌ றி வேறில்லை. இவள்‌ 
என்ன காரணத்தால்‌ உனக்குஇத்தனை துச்சமாய்விட்டாள்‌? 
அச்சமனமே ! இவளைக்‌ காதலி ராணியென்று கொண்ட 
இடத்தில்‌, உணர்வு, உயிர்‌, உடம்பு என்ற மூன்றும்‌ 
அவளுக்கே ஸ்மங்ப்ப்ண்மா வில்ஸ்‌ வன்றே ? அவள்‌ 


ஊடினால்‌ அ வும்‌ ஒரின பம்‌. அவள்‌ கூடினாள்‌ 


அதுவும்‌ ஒரின் பம்‌. மேலும்‌, காதலி சொல்லும்‌ 


வசை மொழிகளெல்லாம்‌ ஈம்முடைய செவிகளில்‌ அமிர்‌ 
தம்போல்‌ விழுவகன்றோ ? ஆண்மைக்கு லகஷணமாம்‌ ? 
காதலிப்பெண்‌ உண்மையாகவே சினங்கொண்டோ அல்லது 
பொழுது போக்கின்‌ பொருட்டாகவோ, ஈம்மைச்‌ திட்டி 
னால்‌, நாம்‌ அந்தத்‌ தட்டுக்களை மெல்லாம்‌ மிட்டாயென்று 


ர்‌ ஆ 
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நினைப்பதன்றோ புருஷலக்ஷணம்‌? அங்கனமின்றி அவ 
ளிடம்‌ எதிர்த்துச்‌ சினங்‌ கொள்ளுதல்‌ பேடி த்தன்மை 
யன்றே ? அவள்‌ ஏது செய்தாலும்‌ அவளே ஈமக்குத்‌ 
தெய்வம்‌, அவளே நமக்கு இன்பம்‌. அவள்‌ வலிய வந்து 
நம்மை முத்தமிட்டபோதிலும்‌, அவளருளே கதி, அவள்‌ 
நமது தசையை வாளைக்‌ கொண்டு அறுத்த போதிலும்‌, 


அ அவே நமக்கு ஸ்வர்க்க போகம்‌.” 


என்று இங்கனம்‌ நிலாமுற்றத்தில்‌ ஈாற்காலியின்‌ 
மீதுட்கார்ந்து நிலாவை நோக்க ஆலோசனை செய்துகொண் 
டிருந்த ஸோமநாதய்யர்‌ அப்படியே நித்திரையில்‌ ஆழ்ர்‌அ 
விட்டார்‌. பிறகு அவர்‌ கண்ணை விழித்துப்‌ பார்க்கையிலே, 
சந்திரன்‌ உதித்த இடத்தினின்றும்‌ நெடுந்தூரம்‌ விலக 
வந்திருப்பது கண்டார்‌. மாலையில்‌ சுமார்‌ ஏழு மணிக்கு 
முத்தம்மா காபி போட்டுக்‌ குடி தீஅவிட்டு வருவதாகச்‌ 
சொல்லிவிட்டுக்‌ கீழே போனணாள. இப்போது மணி எத்தனை 
யிருக்கு மென்று அவர்‌ தம்முடைய சட்டைப்‌ பையிலிருந்த 
கைக்‌ கடிகாரத்தை எடுத்து ரோக்கனார்‌. ஈடுநிசி, பன்னி 
ர்ண்டு மணி யாய்விட்ட அ. படுக்கை யறைக்குளளே போய்ப்‌ 
பார்த்தார்‌. அங்கு திமிதிமியென்று மண்ணெண்ணெய்‌ 
மேஜை விளக்கு எரிந்துகொண்டிருந்தது. இன்னும்‌ ஒரு 
கணம்‌ இவர்‌ தாமஸப்‌ பட்டு வந்திராப்பா ரானால்‌ கண்ணா 
டிக்‌ குழாய்‌ வெடி த்திப்போயிருக்கும்‌. அதனிலும்‌ பெரிய 
ஆபத்துக்கள்விளைர்தாலும்விளைந்‌ திருக்கும்‌. இவர்‌ விளக்கன்‌ 
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ஸ்திதியைப்‌ பார்த்தவுடனே பளிச்சென்று பாய்ந்து 
திரியைக்‌ குறைத்தார்‌. விளக்கு நேசே எரிந்தது. அவர்க 
ருடைய படுக்கையறையில்‌ மூன்று கட்டில்களுண்டென்று 
முன்னமேயே சொல்லியிருக்கேன்‌. அவற்றுள்‌ ஒரு கட்டி 
வின்‌ மீன அளர்ச ஜெஷ்ணே்‌. சழுலிக்கொண்டு மூத்‌ 
தம்மா படுத்திருந்தாள்‌. மற்றொரு கட்டிலில்‌ முத்தம்‌ 
குழந்தைகள்‌ இரண்டும்‌ படுத்திருந்கன. ஸோமகாதய்ய 
ருடைய கட்டில்‌ சும்மா கிடந்தது. முத்தம்மாளை எழுப்பிக்‌ 
மம அழைத்துப்‌ போய்‌ போஜன த்துக்கு ஏற்பாடு பண்ண 
லாமா என்று ஒரு ணம்‌ ஸோமநாதய்யர்‌ யோசனை பண்‌ 
ணிரை. அப்பால்‌, “ ௮றிவுடனே கண்ணை விழித்து ஈன்‌ 
ரூகப்‌ பார்த்துக்கொண்டே படுகுழியிற்‌ போய்‌ விழ்வ 
தொப்பப்‌ பசியில்லாமல்‌ உண்பகிலிருந்கே கோய்களும்‌, 
சாவும்‌ ஏற்படுதல்‌ ப்ரத்மக்ஷமாகத்‌ தெரிந்திருந்தும்‌ காம்‌ 
தினந்தோறும்‌ பசியின்றி உண்டு மரணத்துக்கு வழிகேடு 
தல்‌ மேபேதைமையயினும்‌ பெரிய, பெரும்‌ பேதைமை 
யாகுமன்றே !” என்றொரு நினைப்பு அவருக்குண்டாமிற்று, 
“£ இன்றைக்கு நல்ல காள்‌. பசியில்லாக ஸமயங்களில்‌ உப 
வாஸம்‌ போடுவதாகிய நல்ல வழக்கத்தை இன்றிரவே 
தொடங்கி விடுகோம்‌. பிரிய ரத்தினமாயெ முத்தம்மானாம்‌ 
ஆழ்ர்‌து நித்திரை செய்கிறாள்‌. இவளை இப்போது எழுப்‌ 
பிச்‌ சோறுபோடச்‌ சொல்லி தொல்லைப்படுத்துகல்‌ பாவ 
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மாகும்‌. அதலால்‌ 'உபவாஸமே டெப்போம்‌ * என்று ர்‌ 
மானம்‌ பண்ணி, ஸோமகாதய்யர்‌ விளக்குத்‌ திரியை மிகவும்‌ 
சிறிதாகக்‌ குறைத்து மேஜையினின்றும்‌ விளக்கையெடுத்‌ 
அப்‌ படுக்கையறையின்‌ மூலையொன்‌ றில்‌ தரைமீது வைத்தார்‌. 
மெல்லவந்து முத்தம்மா தயிலெழாதபடி மெதுவாக அவ 
ளைத்‌ தழுவி அவளுடைய கன்னத்தில்‌ ஒரு முத்தமிட்டார்‌. 
பிறகு தம்முடைய கட்டிலின்‌ மிதேறிப்‌ படுத்துக்கொண் 
டார்‌. விரைவில்‌ நிந்இனையபோய்‌ விட்டார்‌. அன்றிரவு மலே 
தம்‌ ஸோமநாதய்யர்‌ மிகவும்‌ ஆச்சாயமான இன்பக்‌ கனவு 
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பெண்டாட்டிக்கு ஜயம்‌ 


ட்டு றுராட்‌ காலை முதல்‌ முத்தம்மா பாடு கொண்டாட 
டக்‌ தான்‌, விட்டில்‌ ௮வளிட்டது சட்டம்‌. அவள சொன்‌ 
னது வேதம்‌. ஸோமகாதய்யர்‌ ஏதேனுமொரு கார்யம்‌ 
நட சத்த வேண்டு மென்று சொல்லி, அவள்‌ கூடாதென்றால்‌ 
அர்தக்‌ கார்யம்‌ நிறுத்‌ திவிடப்படும்‌. அவர்‌ ஏதேனும்‌ செய்‌ 
யக்‌ கூடாதென்று சொல்லி அவள அசைச்‌ செய்துதான்‌ 
தீரவேண்டு மெனபாளாயின்‌ ௮து நடந்தே திரும்‌. இங 
னம்‌ முத்தம்மா தன மீது கொடுங்கோன்மை செலுத்து 
வது பற்றி அவருக்கு அடிக்கடி மனவருத்த மேற்படு 
வஅண்டு. ஆனால்‌, அந்த வருத்தத்தை ௮ப்போதப்போதே 
அடக்கி விடுவார்‌. ““தெய்வத்தினிடம்‌ ஒருவன்‌ உண்மை 
யான பக்தி செலுத்தப்‌ போனால்‌, அது அவனை எத்த 
னையோ சோதனைகளுக்குட்படுத்தும்‌ என்கிறார்கள்‌. ௮2 
னின்றும்‌ ஒருவன்‌ தனது பக்தியைச்‌ சோர விடுவானாயின்‌, 
அவன்‌ உண்மையான பக்தனாவானோ? உண்மையான பக்தி 
யால்‌ கடைசியில்‌ எய்தப்படும்‌ பயன்கள்‌ அவனுக்குக்‌ 
இடைக்குமோ? நாம்‌ இவளை ப்ரத்யக்ஷ தெய்வமாக வன்றே 
பாவித்து ஈடத்தகறும்‌, ஏனவே, இவள்‌ ஏ௮ செய்தாலும்‌ 


ஞீ । 
% இர ச 
“ச ல “2.2 8 7 த i 


த AU: ச பாரதியார்‌ 


_—— 





பொறுத்துக்கொண்டுதான்‌ இருக்கவேண்டும்‌. நாம்‌ மன 
வருத்தப்‌ படலாகாது” என்று தீர்மானித்து தம்மைத்‌ 
தாமே தேற்றிக்‌ கொள்வார்‌. இப்படியிருக்கையில்‌ ஒரு நாள்‌ 
முத்தம்மா தன்‌ கணவனை நோக்‌: நாளை ஞாயிற்றுக்‌ 
கிழமை தானே! உங்களுக்கோ கோர்ட்டு வேலை கிடையாது, 
ஆதலால்‌ நரமிருவரும்‌ மதத க வேலைக்கா ௪ 
னயும்‌* 

* ஆரியர்‌ இனையம்‌ பூர்த்தி செய்வதற்குள்‌ 
காலஞ்‌ சென்றுவிட்டார்‌. இதுவரை விசாலாக்ஷி அம்மா 
ளுடைய சரித்திரம்‌ விரித்துக்‌ கூறப்பட்டது. இரண்டா 
வது பாகத்தி£ல தான சந்திரிகையின்‌ வரலாற்றைச்‌ சொல்‌ 
வதாக உத்தேித்திருந்தார்‌. சுமார்‌ பத்துப்‌ பக்கங்கள்‌ 
மாத்திரமே இசண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ எழுதப்பட்டிருந்தன. 
ஸோமநாதய்யரும்‌ முத்தம்மாளும்‌ ஸமுத்திரக்‌ கரைக்குப்‌ 
போதல்‌-—ஸமுத்திர வர்ணனை, விசுவறாத சர்மாவுக்குப்‌ 
பைத்தியம்‌ தெளிதல்‌, சர்மா விசாலாக்ஷி சந்திரிகை முதலிய 
வருடன்‌ வசித்துக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ ஆகதய இவையே மே 
பத்துப்‌ பக்கங்களின்‌ கதை, ஷே. பக்கங்கள்‌ சுதேசமித்‌ திரன்‌ 
பிராஞ்சு பிரஸ்‌ மானேஜர்‌ அவர்களிடம்‌ கொடுத்திருப்பதா 
கக்‌ குறிக்கப்பட்டிருக்கிறது, அங்கு பல தடவை விசாரித்‌ 
அம்‌ கடைப்பதற்குடமில்லாமற்‌ போய்‌ விட்டபடியால்‌ 
சந்திரிகையின்‌ கதை”யை இப்படியே நிறுத்த வேண்டிய 
தாயிற்று, 





ப 





